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GENERAL INFORMATION (English)

This parts catalog has been prepared for the customers of Toyota Industrial Vehicles and this shows only the part name codes
instead of parts numbers.

When ordering parts from your local Toyota dealer, please specify the compliete model number of the truck, the engine number or
frame number. Also it is essential that you specify the part name codes described in the pages of illustrations and text.

The complete model number and frame number are shown in the front page of this catalog. All the columns in this quick reference
index are supposed to be filled out by both the factory and your local dealer.

For the industrial vehicle with optional eiquipment, which is described in the lower part of the DESCRIPTION, it is imperative for you
to specify optional equipment when ordering parts.

Your Toyota dealer has always been furnished with enough information to decode the correct part numbers based on your
information of model number, engine number or frame number as well as part name code.

INFORMATIONS D'ORDRE GENERAL (French)

Ce catalogue de piéces a été préparé pour les propriétaires de Véhicules Industriels Toyota. On n'y trouvera que les codes de
désignation de piéces au lieu des numéros de piéces.

Pour la commande de piéces auprés de votre concessionnaire Toyota, priére de spécifier le numéro de modéle complet de l'engin,
le numéro du moteur ou le numéro du chassis. Il est aussi nécessaire de spécifier les codes de désignation de pieces comme ils
sont décrits dans les pages d'illustrations et dans le texte.

Le numéro de modéle complet et le numéro de chassis sont indiqués en premiere page de ce catalogue. Toutes les colonnes de
l'index de réference rapide devraient étre remplies par l'usine et par votre concessionnaire.

Pour le véhicule industriel avec équipment optionnel, décrit en bas de page sous la rubrique "DESCRIPTION", il convient de bien
spécifier qu'il s'agit de cet équipment lors de commande de piéces.

Votre concessionnaire Toyota est toujours suffisamment informé pour décoder les numéros de piéces sur la base de votre
information du numéro de modéle, du numéro de moteur ou de chassis, et des codes de désignation de pieces.

ALLGEMEINE INFORMATION (German)

Dieser Teilekatalog wurde fiir die Benutzer von Toyota Industriefahrzeugen zusammengestellt und zeigt anstelle von Teilenummern
nur die Teilenamen-Kodes.

Geben Sie bei Teilebestellungen von lhrem Toyota-Handler am Platz bitte die vollstandige Modellnummer des Fahrzeugs, die
Motornummer oder Fahrgestellnummer an. Es ist auch erforderlich, da3 Sie die in den lllustrationen und im Text beschriebenen
Teilenamen-Kodes angeben.

Die vollstdndige Modellnummer und Fahrgestellnummer finden Sie auf der Vorderseite dieses Katalogs. Alle Spalten in dieser
Bezugstabelle sollen sowohl vom Werk als von lhrem Handler am Platz ausgefiillt werden.

Fir Industriefahrzeuge mit Sonderausristung, welche im unteren Teil der BESCHREIBUNG erlautert ist, mussen Sie bei der
Bestellung von Teilen unbedingt diesbeziigliche Angaben machen.

Ihr Toyota-Handler verfugt stets (iber gentigend Information, um die richtigen Teilenummern zu entschliisseln, basiert auf Ihren
Angaben zu Modellnummer, Motornummer oder Fahrgestellnummer und den Teilenamen-Kodes.

INFORMACION GENERAL (Spanish)

Este catalogo de piezas ha sido preparado para los clientes de vehiculos industriales de TOYOTA, e incluye tan sélo los cédigos de
nombre de pleza en lugar de los nimeros de pieza.

Cuando solicite piezas a su distribuidor local de TOYOTA especifique por favor el numero de modelo completo del vehiculo, el
numero de motor o el numero de bastidor. Asimismo, es esencial que Vd. especifique los cédogos de nombre de pieza descritos en
las paginas de ilustraciones y de texto.

El ndmero completo de modelo y el nimero de bastidor se indican en la portada de este catalogo. Se supone que todas las
columnas de este indice de referencia se han rellenado, tanto por parte de la fabrica como por parte de su distribuidor local.

En lo que concierne a los vehiculos industriales con equipos opcionales, que se describen en la parte baja de la DESCRIPCION, es
absolutamente necesario que especifique equipos opcionales cuando solicite piezas de repuesto.

Su distribuidor local de TOYOTA posee {a informacion necesaria para descifrar los niimeros correctos de cada pieza a base de su
informacion de nimero de modelo, nimero de motor o nimero de bastidor, asi como el cddigo de nombre de la pieza.



ILLUSTRATION AND PART NAME CODE TEXT PAGE COMPOSITION (English)

Essentially, one (1) page will present both the illustration and part name code. However, when the space for text page is not enough
the next page will be used in succession.

Figure number
This parts catalog has been prepared according to the figure numbers.

Figure title
A representative part name which is the major assembly part name is shown as the figure title of the illustration.

Sub title .
The optional name or special specification of each illustration are indicated.

Part name code
This is a combination of figure number and codes of illustrations pertaining to each part. This is a key for your Toyota dealer to
find the correct part numbers.

Part name
As a rule, the part name is indicated for each of the part name codes.

QTY (Quantity)

The quantity column indicates the utilized pieces of part name code unit.

When the utilized quantity changes according to each of the vehicles, maximum is indicated.
When the utilized quantity of the parts differs or is more than 100 pieces, quantity 99 is indicated.

Standard parts numbers
The standard parts such as the bolts, nuts, washer, etc. are described with parts numbers. When ordering these parts, specify
parts numbers.

ILLUSTRATION ET COMPOSITION DU DE TEXTE DE CODE DE DESIGNATION DE
PIECE (French)

Une (1) page contiendra essentiellement une illustration et ses codes de désignation de piece. Toutefois, lorsque l'espace réserve
au texte est insuffisant, la continuation se trouvera sur la page suivante.

Numéro de figure
Ce cataloque de piéces a été préparé en fonction des numéros de figures.

Titre de figure
Une désignation de piéce représentative, celle dune piéce d'un ensemble important, est indiquée comme titre de figure de
l'llustraction.

Sous-titre
La désignation optionnelle ou les spécifications spéciales de chaque illustration sont indiquées.

Code de désignation de piece
Obtenu en combinant le numéro de figure et les codes des illustrations inhérents a chaque piéce. Ce code permettra a votre
concessionnaire Toyota de trouver les numéros de piéces corrects.

Désignation de piéce
La désignation de la piéce est indiqueé pour chacun des codes de désignation de piece.

Q'ty (quantité)

La colonne quantité indique les pieces utilisées de ['unité de code de désignation de piece. La quantité maximum est indiquée
quand la quantité utilisée difféere pour chacun des véhicules. Quand la quantité de pieces utiliseées différe ou lorsqu'elle
dépasse 100 piéces, la quantité 99 est indiquée.

Numeros de piéces standard
Les piéces standard comme les boulons, les écrous, les rondelles, etc. sont décrits dans les numéros de piéces. Pour
commander ces piéces, priére de spécifier les numéros de piéces.
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ABBILDUNG UND TEXTSEITENAUFBAU FUR TEILENAMEN-KODE (German)

Grundsatziich finden Sie auf einer (1) Seite sowohl die Abbildung als auch den Teilenamen-Kode.
Wenn fir den Text jedoch nicht gentigend Platz vorhanden ist, wird er auf der néchsten Seite Fortgesetzt.

2]

Abbildungsnummer
Dieser Teilekatalog wurde nach Abbildungsnummern zusammengestellt.

Abbildungstitel
Ein stellvertretender Teilename, welcher zugleich die Bezeichnung fir die Hauptbaugruppe ist, wird als Abbildungstitel der
lllustration angegeben.

Untertitel
Ein zusatzlicher Name oder eine besondere Kennzeichnung werden fr jede lllustration angegeben.

Teilenamen-Kode
Dies ist eine Kombination von ziffern und Abbildungskodes, die jedes Teil betreffen. Es ist ein Schlissel fur lhren Toyota-
Handler, um die richtigen Teilenummern zu finden.

Teilename
Grundsétzlich wird der Teilename flr alle Teilenamen-Kodes angegeben.

QTY (Menge)

Die Mengenspalte gibt die benutzte Stiickzahl von Teilenamen-Kode-Einheiten an.

Wenn die benutzte Stiickzahl je nach Fahrzeug Verschieden ist, wird die Héchstmenge angegeben.
Wenn die benutzte Menge 100 Stiick Uberschreiten kann, wird als Menge 99 angegeben.

Standardteile-Nummern
Die Standardteile, wie Schrauben, Muttern, Unterlegscheiben usw., sind in den Teilenummern beschrieben. Geben Sie bei
Bestellung dieser Teile die Teilenummern an.

COMPOSICION DE LAS PAGINAS DE ILUSTRACIONES Y DE TEXTO DE CODIGOS
DE NOMBRE DE PIEZAS (Spanish)

Basicamente, una (1) pagina incluird tanto la ilustracion como el codigo de nombre de la pieza.
No obstante, si el espacio no fuese suficiente, se utilizara la pagina siguiente.

2]

Numero de figura
Este catalogo de piezas se ha preparado de acuerdo con los numeros de las figuras.

Titulo de ias figuras
Como titulo de las figuras de la pagina de ilustraciones, se incluye un nombre que sea representativo del nombre del mayor
conjunto.

Subtitulo
Se indican el nombre opcional o las especificaciones especiales de cada ilustracién.

Cédigo de nombre de pieza
Se trata de una combinacién de namero de figura y de cédigo de las ilustraciones correspondientes a cada pieza. Esta es la
clave para que su distribuidor local de TOYQTA pueda encontrar el numere de pieza correcto.

Nombre de la pieza
Como norma, se indica el nombre de cada uno de los codigos de nombre de pieza.

QTY (Cantidad)

La columna de cantidad indica el numero de piezas utilizadas de cada unidad de codigo de nombre de pieza.
Cuando la cantidad utilizada es intercambiable entre cada uno de los vehiculos, se indica el maximo.
Cuando la cantidad de piezas utilizadas pueda diferir o ser superior a 100, se indica como cantidad 99.

Numeros de piezas normalizadas
Las piezas corrientes, tales como pernos, tuercas, arandelas etc., se describen con numero de pieza. Cuando solicite tales
piezas, indique su numero de pieza.
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DATA PLATE & SERIAL NUMBERS (English)

For retrieving correct part numbers, it's indispensable to know the truck model, as well as frame number (or engine number).
Customers can obtain said information in the data plate on the truck or in this user parts catalog.

PLAQUE DE DONNEES TECHNIQUES & NUMEROS DE SERIE (French)

Pour relever correctement le numéro des pigces, il est indispensable de connaitre le modeéle de I'engin, ainsi que le numero de

chéssis (ou du moteur).
Les propriétaires peuvent trouver ladite information sur la plague de données techniques de I'engin ou dans le présent ouvrage.

DATENPLATTE & SERIENNUMMERN (German)

Um die richtige Teilenummer zu ermitteln, milssen unbedingt das Fahrzeugmodell sowie die Fahrgestellnummer (oder die

Motornummer) bekannt sein.
Kunden Kénnen diese Angaben von der Datenplatte am Fahrzeug oder in diesem Teilekatalog fur Benutzer entnehmen.

PLACA DE DATOS Y NUMEROS DE SERIE (Spanish)

Para obtener los numeros de pieza correctos, es indispensable conocer el modelo del vehiculo, asi como el numero del bastidor (o

del motor).
Los clientes pueden obtener dicha informacién por la placa de datos del vehiculo o este catalogo de piezas para el usuario.

Data plate
Plaque de données techniques
Datenplatte

Placa de datos
©  TOYOTA FORKLIFT TRUCK ©

#a0e Jemmt mesn
TN G G A AE, TIPE SIZE PR

LR PSS, T

1 7ok size s
v res: =n|

1
o HEGTT 1 PROD. FEAR: frvee]

#CEN’YER"E’
TOYOTA INDUSTRIES CORPORATION
0 rowi KARIYA_JAPAN O,

N
=
|\5AI e T
A
o il P s e

Frame Number
(Top of the frame)

Numéro de chasis
(Haut du chasis)

Fahrgestellnummer
(Oben am Fahrgestell)

Numero de bastidor
(Parte superior de bastidor)
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1 1 01 ENGINE ASSY MOTOR-VOLLST.
ENS. DE MOTEUR CONJUNTO DEL MOTOR

4y 4Y [ENGINE ASSY]

HUI—-00T>2 Tyt 7VUE, EMEERTHE
DtRREHEE A

The 1101-00 engine assembly will not be available
after discontinuation of vehicle production.

Die Motorbaugruppe 1101-00 wird nach der
Einstellung der Fahrzeugsherstellung nicht mehr
lieferbar sein.

Le moteur 1101-00 ne sera plus disponible aprés
I"arrét de la production du véhicule.

El ensambie de motor 1101-00 no estara disponible
después de la descontinuatién de la produccién del
vehiculo.

1101-093
1101-147
1101-093_ 1101-147_
1 1 01 ENGINE ASSY MOTOR-VOLLST.
ENS. DE MOTEUR CONJUNTO DEL MOTOR
4Y [PARTIAL ENGINE ASSY] 4Y [SHORT BLOCK ASSY]

puo=

1101-064

...

1101-084_ 1101-008_
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1101

ENGINE ASSY

ENS. DE MOTEUR

MOTOR-VOLLST.
CONJUNTO DEL MOTOR

4Y (3-WAY CATALYTIC) [KIT]

4Y (3-WAY CATALYTIC..AS EXCLUSIVE) [KIT]

00K
I

muad
1101-159

1101-159_

sued
1101161

1101-161_

1101

ENGINE ASSY
ENS. DE MOTEUR

MOTOR-VOLLST.
CONJUNTO DEL MOTOR

4Y (3-WAY CATALYTIC..EXCLUSIVE(Z4)) [KIT]

4Y (EXCLUSIVE(Z4), AS EXCLUSIVE) [KIT]

00K

[

[

n
wwmal

amud
1101161

1101-161_

EErY
1101-162

1101-182_
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1101

ENGINE ASSY
ENS. DE MOTEUR

MOTOR-VOLLST.
CONJUNTO DEL MOTOR

4Y [KIT]

]
]
»
anad

amud
1101-160

1101-160_

1101

ENGINE ASSY
ENS. DE MOTEUR

MOTOR-VOLLST.
CONJUNTO DEL MOTOR

PART NAME
CODE

PART NAME

PART NAME
ary CODE

PART NAME

qQTy

1101-00 ENGINE ASSY

1101-00K

1101-00L

ENS. DE MOTEUR
MOTOR, VOLLST.
CONJUNTO DEL MOTOR
GASKET KIT, ENGINE O/H
POXHETTE DE JOINTS
DICHTUNGSAUSRUSTUNG
JUEGO DE EMPAQUETADURA
GASKET KIT, ENGINE VALVE GRIND
POXHETTE DE JOINTS
DICHTUNGSAUSR7 STUNG

JUEGO DE EMPAQUETADURA
1101-01 ENGINE ASSY, PARTIAL
ENS. DE MOTEUR
MOTOR, VOLLST.
CONJUNTO DEL MOTOR
1101-02 BLOCK ASSY, SHORT
ENS. DE BLOC
FLASCHENZUG, VOLLST.
CONJUNTO DE BLOQUE
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1104

CYLINDER HEAD
TETE DE CYLINDRE

ZYLINDERKOPF
CULATA DE CILINDROS

4Y 4Y (3-WAY CATALYTIC)
1201-21
©—1201-AE
&—FD
BX—%
BY—&
R
L]
» N
BF—8
L} n
' 15 S —as '
[ 'YL ]
cs 51
1104-200 é 1104-199A
1104-200_ 1104-198A
1 1 04 CYLINDER HEAD ZYLINDERKOPF
TETE DE CYLINDRE CULATA DE CILINDROS
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QTY CODE PART NAME QTY
1104-20 HEAD SUB-ASSY,CYLINDER _ _ _ _ _ _ __ _ _ _ _ _ _ ______ 1 1104-45 SEAT, VALVE EXHAUST ____ ____ ___ __ _ __ _ ______ 4
SOUS-ENS. DE TETE SIEGE
KOPF-TEILGRUPPE sITz
SUBCONJUNTO DE DE CABEZAL ASIENTO
1104-20A | BUSHING, VALVE GUIDEINTAKE ______ ____________ 4 | 1104-61 SENSOR, WATER TEMPERATURE _ _ ___ _ _ _ _________ 1
BAGUE DETEGTEUR
BUCHSE SENSOR
BUJE SENSOR
1104-208 | BUSHING, VALVE GUIDE EXHAUST _ _ _____ _ _________ 4 | 110488 PLUG, WIHEAD TAPERSCREW _ _ ___ _ _ ____________ 1
BAGE BOUCHON
BUCHSE STOPFEN
MANGUITO TAPON
1104-20C | BOLT,CYLINDER HEADSET _ __ _ _ _____ __________ 10 | 1104-AF PLATE,HEADREAR __ _ _ _ ___ ___ ___ 1
BOULON PLAQUE
SCHRF 7 BE PLATTE
PERNO PLACA
1104-21 COVER SUB-ASSY, CYLINDERHEAD ____ 1 | 1104-AK WASHER,PLATE ____ 10
SOUS-ENS. DE COUVERCLE RODELLE
DECKEL-TEILGRUPPE UNTERLEGSCHEIBE
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA ARANDELA
1104-30 CAP SUB-ASSY,OILFILLER _ _ __ __ _ __________ 1 | 1104-av PLATE,NAME ___ __ _ 1
SOUS-ENS. DE CAPUCHON PLAQUE
KAPPEN-TEILGRUPPE PLATTE
SUBCONJUNTO DE LA TAPA PLACA
1104-30A | GASKET,OILFILLERCAP _ __ _ _ _________________ 1 | 1104-az BOLT o o 1
JOINT BOULON
DICHTUNG SCHRAUBE
EMPAQUETADURA PERNO
1104-40 GASKET,CYLINDERHEAD _ __ _ _ _ _______________ 1 | 1104-BF PLWUG ___ _ _ o ___ 1-2
JOINT BOUCHON
DICHTUNG STOPFEN
EMPAQUETADURA TAPON
1104-41 GASKET, CYLINDER HEAD GOVER _ __ _ _ ___ _ ________ 1 | 1104-BT GASKET _ _ 1
JOINT JOINT
DICHTUNG DICHTUNG
EMPAQUETADURA EMPAQUETADURA
1104-44 SEAT,VALVEINTAKE _ _ ___ _ __ 4 | 1104-BX TUBE,SPARKPLUG _ __ _ _ _ __ o _________ 4
SIEGE TUBE
sITZ ROHR
ASIENTO TUBO
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1104

CYLINDER HEAD
TETE DE CYLINDRE

ZYLINDERKOPF
CULATA DE CILINDROS

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QaTy

1104-BY GASKET
JOINT
DICHTUNG

ANNEAU
RING
ANILLO
1104-CF BOLT

1104-CR UNION

UNION
1104-CS BOLT

1104-CT GASKET
JOINT
DICHTUNG

1104-EH BOLT

SCHRAUBE
PERNO
1104-FD GASKET
JOINT
DICHTUNG

EMPAQUETADURA
1104-BZ RING, SHAFT SNAP

ROHRVERSCHRAUBUNG

EMPAQUETADURA

EMPAQUETADURA

1104

CYLINDER HEAD
TETE DE CYLINDRE

ZYLINDERKOPF
CULATA DE CILINDROS

PART NAME
CODE

PART NAME

aTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QTy

G125
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1105

CYLINDER BLOCK
BLOC DE CYLINDRE

ZYLINDERBLOCK
BLOQUE DE CILINDROS

ay
20
— t oven
: i
AQ—@ AQ AR
30 7 @ 4‘
Refer to
Refer to FIG.1301 AH 43A
FIG.1302
Z
41
Refer to
F1G.1302
YT
AC
o
1105-213
1105-213_
1 105 CYLINDER BLOCK ZYLINDERBLOCK
BLOC DE CYLINDRE BLOQUE DE CILINDROS
PA%BEQME PART NAME QTY PA%BE’EME PART NAME QTY
1108-20 BLOCK SUB-ASSY,CYLINDER _ __ _____ ___________ 1 1108-AD PLUG,DRAINCOCK _ ___ ____ _ _ _ _ _ _ _ __________ 1
SOUS-ENS. DE BLOC BOUCHON
FLASCHENZUG-TEILGRUPPE STOPFEN
SUBCONJUNTO DEL BLOQUE TAPCN
1105-21 PAN SUB-ASSY,OlL _ _ _ _ e ______ 1 1105-AE PIN, STRAIGHT _ _ _ _ _ o _____ 4
SOUS-ENS. DE CARTER GOUPILLE
WANNEN-TEILGRUPPE STIFT
SUBCONJUNTO DEL DEPOSITO PASADOR
1106-21A PLUG (FOROIL PANDRAINY _ __ __ _ _ _ _ _ o _____ 1 11056-AF PIN, STRAIGHT _ _ _ _ _ _ o _____ 2
ENS. DE ROBINET GOUPILLE
HAHN, VOLLST. STIFT
CONJUNTO DEL GRIFO PASADOR
11056-21B GASKET, OIL PANDRAINPLVUG _ ___ ____ _ _ _________ 1 1105-AH PIN,RING _ _ _ o _____ 2
JOINT GOUPILLE
DICHTUNG STIFT
EMPAQUETADURA PASADOR
1105-30 GAGE SUB-ASSY,OILLEVEL _ __ ____ _______ 1 1105-Al BOLT 10
SOUS-ENS. DE JAUGE BOULON
MESSGERATE-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE MEDIDOR PERNO
1105-41 GUIDE, OIL LEVEL GAGE  _ _ _ _ _ o o 1 1105-AQ PLUG o o 3
GUIDE BOUCHON
FUHRUNG STOPFEN
GUIA TAPON
1105-43A PLUG, TIGHT,NO.1 _ _ _ _ _ o ______ 1 1105-AR PLUG _ _ o 1
BOUCHON BOUCHON
STOPFEN STOPFEN
TAPON TAPON
1105-43B PLUG, TIGHT,NO.2 _ _ _ _ _ o _____ 5 1105-AW PLUG _ _ - 1
BOUCHON BOUCHON
STOPFEN STOPFEN
TAPON TAPON
1105-AA SUPPORT, OIL LEVEL GAGEGUIDE _ _ _ _ _ ___________ 1 1105-BA BOLT _ o 2
SUPPORT BOULON
STUTZE SCHRAUBE
SOPORTE PERNO
1105-AC COCK SUB-ASSY,DRAIN _ _ _ _ __ _ _ _ o _____ 1 1105-BF NUT 2
SOUS-ENS. DE ROBINET ECROU
HAHN-TEILGRUPPE MUTTER
SUBCONJUNTO DE GRIFO TUERCA
G125 20 4Y-6



1105 CYLINDER BLOGCK ZYLINDERBLOCK
BLOC DE CYLINDRE BLOQUE DE CILINDROS
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME Qry CODE PART NAME ary
1105-BH BOLT,STUD _ _ _ _ _ _ F
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
105V |BOLT _______ ___________________________ 16
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
1105 CYLINDER BLOCK ZYLINDERBLOCK
BLOC DE CYLINDRE BLOQUE DE CILINDROS
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME aTy CODE PART NAME aTy
G125 21 4Y-7



1106

TIMING GEAR COVER & END PLATE
PLAQUE D'EXTR. & CACHE D'ENGR DE DISTR

STEUERDECKEL & ABDECKPLATTE
PLACA Y CUBIERTA DE ENGRANAJE DE DISTRIB.

4Y 4Y (3-WAY CATALYTIC)
BB BO BBEGEG
1106-118B 1106-168B
1108-118B 1106-168B
1 1 06 TIMING GEAR COVER & END PLATE STEUERDECKEL & ABDECKPLATTE
PLAQUE D'EXTR. & CACHE D'ENGR DE DISTR PLACA Y CUBIERTA DE ENGRANAJE DE DISTRIB.
PAF&FJBQME PART NAME QTY PA%LEE‘ME PART NAME QTY
1108-20 COVER SUB-ASSY, TIMING GEAR,CHAIN _ ____________ 1 | 110845 GASKET, REAR OIL SEALRETAINER _ ___ __ __________ 1
SOUS-ENS. DE COUVERCLE JOINT
DECKEL-TEILGRUPPE DICHTUNG
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA EMPAQUETADURA
1106-20A | SEAL, OIL (FOR TIMING GEARCOVER) _ __ ______ ______ 1 | 110646 RETAINER, REAROILSEAL _ __ _ _____ ____________ 1
JOINT ARRETOIR
ABDICHTUNG SEEGERRING
SELLO RETENEDOR
1106-208 | BEARING, TIMING GEARCGOVER _ _ ____ __ __________ 1 | 110648A |SEAL,ENGINEREAROIL _____ _______ __________ 1
ROULEMENT JOINT
LAGER ABDICHTUNG
COJINETE SELLO
1106-24 CASE,TIMINGCHAIN _ _______ ____ 1 | 1108-67 SENSOR, CRANKPOSITION _ _ _ __ ____ ____________ 1
CARTER DETECTEUR
GEHAUSE SENSOR
CAJA SENSOR
1106-24A | GASKET, TIMING CHAINCASE ____ 1 | 1108-AA PIN,STRAIGHT ____ 2
JOINT GOUPILLE
DICHTUNG STIFT
EMPAQUETADURA PASADOR
1106-32 CHAINSUB-ASSY _ __ ___________ 1 | 1108-AC BOLT, STUD _ o o 1
SOUS-ENS. DE CHAINE BOULON
KETTEN-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE LA CADENA PERNO
1106-33 SPROCKET, HYDRAULIC PUMPDRIVE _ ____ _ _ ____ ____ 1 | 1108-AD HANGER,ENGINE _ _ _ _ _ _ . 1
PIGNON DE CHAINE BRIDE DE SUPPORT
KETTENRAD AUFHANGUNG
RUEDA DENTADA COLGADOR
1106-33A | BEARING, DRIVESPROCKET _ ____ _ ______________ 1 | 1106-AH BOLT, STUD _ _ _ o 1
ROULEMENT BOULON
LAGER SCHRAUBE
COJINETE PERNO
1106-33B | BEARING, DRIVESPROCKET _ ____ _ ______________ 1 | 1108-Av BOLT o o 4
ROULEMENT BOULON
LAGER SCHRAUBE
COJINETE PERNO
1106-41 GASKET, TIMING GEAR (OR CHAIN}COVER ____ ________ 1 | 1106-BA BOLT 1
JOINT BOULON
DICHTUNG SCHRAUBE
EMPAQUETADURA PERNO
G125 22 4Y-8



1 1 06 TIMING GEAR COVER & END PLATE

PLAQUE D'EXTR. & CACHE D'ENGR DE DISTR

STEUERDECKEL & ABDECKPLATTE
PLACA Y CUBIERTA DE ENGRANAJE DE DISTRIB.

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QrYy

1106-BB

1106-BG

1106-BO

1106-BS

1106-DS

1106-EG

1106-EH

1106-El

1108-EV

HANGER, ENGINE, NO.2
BRIDE DE SUPPORT
AUFHANGUNG
COLGADOR

1 1 06 TIMING GEAR COVER & END PLATE

PLAQUE D'EXTR. & CACHE D'ENGR DE DISTR

STEUERDECKEL & ABDECKPLATTE
PLACA Y CUBIERTA DE ENGRANAJE DE DISTRIB.

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

Qry

G125

23
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1107

MOUNTING
MONTAGE

AUFHF NGUNG
MONTAJE

ay

{RADIATOR)

1107-222

1107-222_

1107

MOUNTING
MONTAGE

AUFH} NGUNG
MONTAJE

PART NAME
CODE

PART NAME

QTYy

PART NAME
CODE

PART NAME

QTYy

1107-40

1107-41

1107-44

1107-AG

1107-AJ

1107-AL

1107-BE

1107-CL

BRACKET, ENGINE MOUNTING, FR, RH

SUPPORT
TRAGER
SOPORTE

BRACKET, ENGINE MOUNTING, FR, LH

SUPPORT
TRAGER
SOPORTE

INSULATOR, ENGINE MOUNTING, RR

ISOLATEUR

ISOLATOR

AISLADOR

STABILIZER, ENGINE MOUNTING
STABILISATEUR

STABILISATOR

ESTABILIZADOR

TUERCA
WASHER, PLATE
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA

TUERCA

G125
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1 201 VENTILATION HOSE ENTL7 FTUNGSSCHLAUCH
FLEXIBLE DE VENTILATION MANGUERA DE VENTILACION
4Y
1201-097
1201-007_
1 201 VENTILATION HOSE ENTL7FTUNGSSCHLAUCH
FLEXIBLE DE VENTILATION MANGUERA DE VENTILACION
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QTy CODE PART NAME QTy
1201-21 VALVE SUB-ASSY,VENTILATION __________________ 1
SOUS-ENS. DE SOUPAPE
VENTIL-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE VALVULA
120140 HOSE, VENTILATION,NO.1 _____________________ 1
FLEXIBLE
SCHLAUCH
MANGUERA
120142 HOSE, VENTILATION,NO.3 _ __ _ _ __ __ _ ___ ________ 1
FLEXIBLE
SCHLAUCH
MANGUERA
120146 PIPE, NOA 1
TUYAU
ROHR
TUBO
1201-AE GROMMET __ _ __ 1
RONDELLE ISOLANTE
DURCHFUHRUNG
ANILLO PROTECTOR
G125 25 4Y-11



1301

CRANKSHAFT & PISTON

KURBELWELLE & KOLBEN

VILEBREQUIN & PISTON CIG7 ELAL Y PISTON
ay
21
32
r 1 auxny
e " i ;
H H
; :
208 : o
20
i B2 ! W -
Laem wnud » :
fo o5 @i
] e
1301-159A
1301-158A
1301 CRANKSHAFT & PISTON KURBELWELLE & KOLBEN
VILEBREQUIN & PISTON CIGT ELAL Y PISTON
P L AME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME ary
130120 | ROD SUB-ASSY, CONNECTING ___________________ 4 |1301-24 | WASHER SET, CRANKSHAFT THRUST _______________ 1
SOUS-ENS. DE BIELLE JEU DE RONDELLE
STANGEN-TEILGRUPPE UNTERLEGSCHEIBENSATZ
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA JUEGO DE ARANDELAS
1301208 | BOLT, CONNECTINGROD ___ _____ _________ 8 |130140 |CRANKSHAFT _________ 1
BOULON VILEBREQUIN
SCHRAUBE KURBELWELLE
PERNO CIGY EAAL
130120C | NUT, HEXAGON (FOR CONNEGTING ROD) _____________ 8 |130141 | PULLEY,CRANKSHAFT ________ 1
ECROU POULIE
MUTTER RIEMENSCHEIBE
TUERCA POLEA
130121 | PISTONSUB-ASSY,WPIN ____________ 4 |130142 | GEAROR SPROCKET, CRANKSHAFTTIMING ___________ 1
SOUS-ENS. DE PISTON ENGRENAGE OU COURONNE
KOLBEN-TEILGRUPPE ZAHNRAD ODER KETTENRAD
SUBCONJUNTO DEL PISTON ENGRANAJE O RUEDA DENTADA
130130 | BEARING SET, CONNECTINGROD _ 1 | 1301424 | KEY, CRANKSHAFT (FOR TIMING GEAR SET) __ 1
JEU DE ROULEMENT CLAVETTE
LAGERSATZ SCHL7 SSEL
JUEGO DE COJINETE LLAVE
130130A | BEARING, CONNECTINGROD ___________ 4 |130149 | SPROCKET, CRANKSHAFTTIMING ____________ 1
ROULEMENT PIGNON DE CHAINE
LAGER KETTENRAD
COJINETE RUEDA DENTADA
130131 | BEARING SET, CRANKSHAFT _______ 1 | 1301498 | KEY, CRANKSHAFT (FOR SPROCKET SET) ____________ 1
JEU DE ROULEMENT CLAVETTE
LAGERSATZ SCHL7 SSEL
JUEGO DE COJINETE LLAVE
130131A | BEARING, CRANKSHAFT ______ 4 |10ta¢c |BOLT ______ 1
ROULEMENT BOULON
LAGER SCHRAUBE
COJINETE PERNO
1301318 | BEARING, CRANKSHAFT ______ 1 | 13010 |wasHer,PATE ______ 1
ROULEMENT RODELLE
LAGER UNTERLEGSCHEIBE
COJINETE ARANDELA
130132  |RINGSET,PISTON _________ 1 |101ce |pnNsTRAGHT ____ 1
JEU DE ANNEAU GOUPILLE
RINGSATZ STIFT
JUEGO DE ANILLO PASADOR
G125 26 4Y-12



1302

CAMSHAFT & VALVE

NOCKENWELLE & VENTIL

ARBRE A CAMES & SOUPAPE ARBOL DE LEVAS Y VALVULA
4Y
1302-130A
1302-130A
1 302 CAMSHAFT & VALVE NOCKENWELLE & VENTIL
ARBRE A CAMES & SOUPAPE ARBOL DE LEVAS Y VALVULA
PA%BEQME PART NAME ary PA%BE’E\ME PART NAME QTy
1302-20 SHAFT SUB-ASSY, VALVE ROCKER,NO1 _ _ _____ ______ 1 | 1302438 | SEALORRING, O (FOR VALVE STEMOIL) ____ ____ _____ 8
SOUS-ENS. D'ARBRE BAGUE OU JOINT
WELLEN-TEILGRUPPE ABDICHTUNG ODER RING
SUBCONJUNTO DEL EJE SELLO O ANILLO
1302-22 ARM SUB-ASSY, VALVE ROCKER,NO.1 _ _____________ a4 | 130244 VALVE,EXHAUST __ _ ___ 4
SOUS-ENS. DE BRAS SOUPAPE
ARM-TEILGRUPPE VENTIL
SUBCONJUNTO DEL BRAZO VALVULA
1302-22B | SPRING, COMPRESSION (FOR ROGKERARM) _ ___ _ ____ __ a4 | 130245 LIFTER,VALVE __ _ _ . 8
RESSORT CAME
FEDER ST SSEL
RESORTE ELEVADOR
1302-23 ARM SUB-ASSY, VALVE ROCKER,NO.2 _ _____________ 4 | 130246 SPRING, VALVE COMPRESSION _ _ _____ ____________ 8
SOUS-ENS. DE BRAS RESSORT
ARM-TEILGRUPPE FEDER
SUBCONJUNTO DEL BRAZO RESORTE
1302-30 BEARING SET, CAMSHAFT __ 1 | 130247 RETAINER,VALVESPRING ____ 8
JEU DE ROULEMENT ARRETOIR
LAGERSATZ SEEGERRING
JUEGO DE COJINETE RETENEDOR
1302-40 CAMSHAFT _ ____ _ __ 1 | 1302472 | LOCK,VALVESPRINGRETAINER __ ______________ 16
ARBRE A CAMES VERROU
NOCKENWELLE SCHLOSS
ARBOL DE LEVAS CIERRE
130240B | PLUG, EXPANSION (FOR CAMSHAFT) ___ ____________ 1 | 130249 PLATE, CAMSHAFT THRUST _____ _ ______________ 1
BOUCHON PLAQUE
STOPFEN PLATTE
TAPON PLACA
130241 GEAR OR SPROCKET, CAMSHAFTTIMING _ _____ _______ 1 | 1302-ac KEY o ol 1
ENGRENAGE OU COURONNE CLAVETTE
ZAHNRAD ODER KETTENRAD SCHLUSSEL
ENGRANAJE O RUEDA DENTADA LLAVE
130242 ROD,VALVEPUSH __ _ _______ 8 | 1302-AH WASHER _ _ _ _ oo 1
BIELLE RODELLE
STANGE UNTERLEGSCHEIBE
VARILLA ARANDELA
130243 VALVE,INTAKE _ _ _ _ . 4 | 1302-a1 BOLT,STUD _ 2
SOUPAPE BOULON
VENTIL SCHRAUBE
VALVULA PERNO
G125 27 4Y-13



1 302 CAMSHAFT & VALVE NOCKENWELLE & VENTIL
ARBRE A CAMES & SOUPAPE ARBOL DE LEVAS Y VALVULA

PR NAME PART NAME ary |PARTAAME PART NAME ary
1302-AN WASHER _ __ __ _____ _ _____ ________________ 8

RODELLE

UNTERLEGSCHEIBE

ARANDELA
1302-AS WASHER _ _ _ ___________ _ 1

RODELLE

UNTERLEGSCHEIBE

ARANDELA
1302-AY BOLT _ e 1

BOULON

SCHRAUBE

PERNO
1302-BC BOLY _ _ _ _ e 2

BOULON

SCHRAUBE

PERNO
1302-CN NUT e 2

ECROU

MUTTER

TUERCA

1 302 CAMSHAFT & VALVE NOCKENWELLE & VENTIL
ARBRE A CAMES & SOUPAPE ARBOL DE LEVAS Y VALVULA

PR Ve PART NAME ary |PARLSAME PART NAME aTy
G125 28 4Y-14



1303 TIMING CHAIN

CHAINE DE DISTRIBUTION

STEUERKETTE
CADENA DE DISTRIBUCION

4y

1303-012A

1303-012A

1 303 TIMING CHAIN

CHAINE DE DISTRIBUTION

STEUERKETTE
CADENA DE DISTRIBUCION

PART NAME
CODE

PART NAME

PART NAME

QTy CODE PART NAME

qQTy

1303-10

1303-20

1303-41

1303-AG

1303-AH

1303-AN

TENSIONER ASSY, CHAIN
ENS. DE TENDEUR

CONJUNTO DEL TENSOR
CHAIN SUB-ASSY
SOUS-ENS. DE CHAINE
KETTEN-TEILGRUPPE

AMORTISSEUR
Dt MPFER
AMORTIGUADOR

SPANNVORRICHTUNG, VOLLST.

SUBCONJUNTO DE LA CADENA
DAMPER, CHAIN VIBRATION, NO.1

G125
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1 501 OIL PUMP

POMPE A HUILE

3 LPUMPE
BOMBA DE ACEITE

ay

wnemg
®

B
aned

1501-086

1501-086_

1 501 OIL PUMP

POMPE A HUILE

3 LPUMPE
BOMBA DE ACEITE

PART NAME

CODE PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

1501-01 PUMP ASSY, OIL
ENS. DE POMPE
PUMPENAGGREGAT
CONJUNTO DE LA BOMBA
1501-41 VALVE, OIL PUMP RELIEF
SOUPAPE

VENTIL

VALVULA

1501-48 COVER, OIL PUMP
COUVERCLE
DECKEL
CUBIERTA
1501-49 SPRING, OIL PUMP RELIEF VALVE
RESSORT

FEDER

RESORTE

1501-AA PLUG, OIL PUMP RELIEF VALVE
BOUCHON

STOPFEN

TAPON

1601-BR BOLT

1501-BV BOLT

G125
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1 502 OIL FILTER JLFILTER
FILTRE A HUILE FILTRO DE ACEITE
4Y
R
S
)
20 -
21
CF
a\
Refer to
1303-10 1502-108A
1502-108A
1 502 OIL FILTER JLFILTER
FILTRE A HUILE FILTRO DE ACEITE
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QTy CODE PART NAME QTy
1502-20 ELEMENT SUB-ASSY,OIL FILTER _ ____ _____________ 1
SOUS-ENS. DE D'ELEMENT
ELEMENT-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DEL ELEMENTO
1502-21 PIPESUB-ASSY,OlL _____ _____ _______________ 1
SOUS-ENS. DE TUYAU
ROHR-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE TUBO
1502-40 BRACKET,QILFILTER ________________________ 1
SUPPORT
TRAGER
SOPORTE
150245 GASKET,OILFILTER ___ __ ___ _ _ ___ ____________ 1
JOINT
DICHTUNG
EMPAQUETADURA
1502-AJ BOLT _ _ _ 3
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
1502-CF BOLT _ _ 1
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
G125 31 4Y-17



1 601 WATER PUMP WASSERPUMPE
POMPE A EAU BOMBA DE AGUA
4Y
H H
- cand
1601-131
1601-131_
1 601 WATER PUMP WASSERPUMPE
POMPE A EAU BOMBA DE AGUA
PA%LB’EME PART NAME QTY PA%LSE‘ME PART NAME QTY
1601-01 PUMP ASSY,WATER _ ___ _ ____ __ 1 | 1601-a2 PLATE,WATERPUMP _ _ ____ _ _ _ 1
ENS. DE POMPE PLAQUE
PUMPENAGGREGAT PLATTE
CONJUNTO DE LA BOMBA PLACA
1601-11 PUMP ASSY, WATER,LUBODY _ ___ _ _____ __________ 1 | 1601-BA SCREW _ _ 4
ENS. DE POMPE VIS
PUMPENAGGREGAT SCHRAUBE
CONJUNTO DE LA BOMBA TORNILLO
1601-13 BODY ASSY, WATERPUMP _ __ _ _____ ____________ 1 | 1e01-BC BOLT o o 2
ENS. DE CARROSSERIE BOULON
KAROSSERIE, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DE LA CARROCERIA PERNO
1601-44 GASKET, WATERPUMP _ __ _ ______ _____ . ___ 1 | 1601-BE PLUG o o o ool 1
JOINT BOUCHON
DICHTUNG STOPFEN
EMPAQUETADURA TAPON
160145 GASKET, WATERPUMPCOVER ___ __ 1 | 1e01-BN sOLT,STUD ___ 2
JOINT BOULON
DICHTUNG SCHRAUBE
EMPAQUETADURA PERNO
160146 PULLEY,FAN _ __ __ 1 | 1e01-cD CAP o 1
POULIE CAPUCHON
RIEMENSCHEIBE KAPPE
POLEA TAPA
1601-49 GASKET, WATERPUMP,NO.2 _ _______ ____________ 1
JOINT
DICHTUNG
EMPAQUETADURA
1601-AC NUT o 2
ECROU
MUTTER
TUERCA
1601-AP BOLT o 7
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
1601-AS BOLT o 2
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
G125 32 4Y-18



1603

RADIATOR & WATER OUTLET
RADIATEUR & ORIFICE D'EAU

K7HLER & WASSERAUSLASS
RADIADOR Y SALIDA DE AGUA

4Y..ATM [RADIATOR]

4Y..MTM [RADIATOR]

46B

P
J

1603-811

1603-812

1603-811_ 1803-812_
1 603 RADIATOR & WATER OUTLET K7HLER & WASSERAUSLASS
RADIATEUR & ORIFICE D'EAU RADIADOR Y SALIDA DE AGUA
4Y [RADIATOR INNER PARTS] 4Y [RESERVE TANK INNER PARTS]
o1
pe- -ey
—LJ i 10
. |
N g 108
- pees | -
L]
1
1
NZ
B 1
H H
| T wonad
Fvt
N
ZZBA 22 - "
22 L. e
n a4
1 1
1 B
[ *TTY) PETT |
1603-497 1603779
1603-497_ 1803-779_
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1 603 RADIATOR & WATER OUTLET K7HLER & WASSERAUSLASS
RADIATEUR & ORIFICE D'EAU RADIADOR Y SALIDA DE AGUA

4Y [FAN & V-BELT]

1DZ (COOLING PACKAGE)
(PAPER SPEC BAL)
(LOW NOISE)
10z {(WET BRAKE) 1DZ (COOLER)

41A
Refer to
1601-46

Refer to
5804-FR

2Z (COOLING PACKAGE)
(PAPER SPEC BAL)
(LOW NOISE)

2Z.4Y (WET BRAKE)

Refer to
1601-46

Refer to ) 1A HA

1601-46 7

Refer to
1301.41

4Y.20,2512025  (COOLING PACKAGE)

4Y.10,14,15,18,L10,L14,L15118  (COOLING PACKAGE) “20N,25N,30N,J35N (PAPER SPEC BAL)
10N,15N,18N,K20N,K25N,K30N (PAPER SPEC BAL) ~ 28,30,J35,L30  (LOW NOISE)

K20,K25,L K20,1 K25,K30 (LOW NOISE) (WET BRAKE)

AO Refer to
1601-46

1603-4928
1603-402B

1 603 RADIATOR & WATER OUTLET K7HLER & WASSERAUSLASS
RADIATEUR & ORIFICE D'EAU RADIADOR Y SALIDA DE AGUA
4Y (EEC SPEC ISRAEL, AUSTRALIA) [FAN GUARD] 4Y (RUSSIA, LOW PRO RUSSIA) [FAN GUARD]
10N,15N, 186N 10N,15N,18N

K20N,K25N,K30N K20N,K25N,K30N

1603-672 1603-672
1603-672_ 1603-672_

G125 34 4Y-20



1603

RADIATOR & WATER OUTLET
RADIATEUR & ORIFICE D'EAU

K7HLER & WASSERAUSLASS
RADIADOR Y SALIDA DE AGUA

4Y (RADIATOR SCREEN, COOLING PACKAGE, PAPER SPEC BALE)

(o]
S e

1603-486B

1603-486B

4Y (COOLING PACKAGE, PAPER SPEC BALE) [OIL COOLER]

1603-487

1603-487_

1603

RADIATOR 8 WATER OUTLET
RADIATEUR & ORIFICE D'EAU

K7HLER & WASSERAUSLASS
RADIADOR Y SALIDA DE AGUA

4Y [ENGINE PARTS]

4Y (3-WAY CATALYTIC) [ENGINE PARTS]

1603-491A

1803-481A

1603-490B

1803-490B

G125

35

4Y-21




1603 RADIATOR & WATER OUTLET K7 HLER & WASSERAUSLASS
RADIATEUR & ORIFICE D'EAU RADIADOR Y SALIDA DE AGUA
PART NAME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME aTy
160301 | RADIATORASSY ______________ 1 | 1603414 |EELT,V ______ 1
ENS. DE RADIATEUR COURROIE
KUHLER, VOLLST. RIEMEN
CONJUNTO DEL RADIADOR CORREA
160340 | TANK ASSY, RADIATORRESERVE _________________ 1 | 160343 |oumeETwATER ______________ o __ 1
ENS. DE RESERVOIR SORTIE
TANK, VOLLST. AUSLASS
CONJUNTO DEL DEPOSITO SALIDA
160311 | SCREEN SUB-ASSY, RADIATOR ___ ________________ 1 |1e0343n |THERMOSTAT ________ 1
SOUS-ENS. TAMIS THERMOSTAT
SCHIRMBLENDEN-TEILGRUPPE THERMOSTAT
SUBCONJUNTO DE PANTALLA TERMOSTATO
160312 | CORESET ___ oo 1 | 160344 | GASKET, WATEROUTLET ______________________ 1
JEU DE NOYAU JOINT
KERN-SATZ DICHTUNG
JUEGO DE NUCLEQ EMPAQUETADURA
160321 | COOLERASSY,OL __________ 1 | 160345 |HOSE,wATERBYPASS ___________ 1
ENS. DE REFRIGERANT FLEXIBLE
KUHLER, VOLLST. SCHLAUCH
CONJUNTO DEL ENFRIADOR MANGUERA
160322 | COCKASSY,DRAN ___________ 1 |1e0346 | HOSE RADIATOR,NLET _________ 1
ENS. DE ROBINET FLEXIBLE
HAHN, VOLLST. SCHLAUCH
CONJUNTO DEL GRIFO MANGUERA
160322A | HOSE,DRAINGOCK _____________ 1 | 160346A | CLAMP, HOSE,RADATORINLET ________ 2
FLEXIBLE PINSE
SCHLAUGH KLEMME
MANGUERA ABRAZADERA
1603228 |CUP __ oo 1 | 1603488 | cLAMP, HOSE, RADIATORINLET __________________ 2
AGRAFE PINSE
cLP KLEMME
FIJADOR ABRAZADERA
160330 | CAP SUB-ASSY, RADIATOR _____________________ 1 |1e0347 | HoOSE RADIATOR,OUTLET _____________________ 1
SOUS-ENS. DE CAPUCHON FLEXIBLE
KAPPEN-TEILGRUPPE SCHLAUCH
SUBCONJUNTO DE LA TAPA MANGUERA
160341 | FAN _ oo 1 | 160348  |swWrROuD,FANNOA ________ 1
VENTILATEUR TABLIER
LUFTER VERKLEIDUNG
VENTILADOR CUBIERTA
1603 RADIATOR & WATER OUTLET K7 HLER & WASSERAUSLASS
RADIATEUR & ORIFICE D'EAU RADIADOR Y SALIDA DE AGUA
P AME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME aTy
160352 | SPACER, FANPULLEY ________________________ 1+ |1e0380 |BOT ________ 2
ENTRETOISE BOULON
DISTANZSTUCK SCHRAUBE
SEPARADOR PERNO
160364 | RUBBER, MOUNTING (FOR RADIATOR) ______________ 2 |1e038@ |cLAMP _________ 1
CAOUTCHOUG PINSE
GUMMI KLEMME
GOMA ABRAZADERA
160366 | BAR, FANBELTADJUSTING __________ 1+ |te0380 |BOULT ______ o 1
BAR BOULON
STAB SCHRAUBE
BARRA PERNO
160361 | INLET,WATER ______________ 1 |1e03ex |PATE _________ 1
ADMISSION PLAQUE
EINLASS PLATTE
ENTRADA PLACA
1603.61A | GASKET, WATERINLET _____ 1+ |te03ea |poov 2
JOINT BOULON
DICHTUNG SCHRAUBE
EMPAQUETADURA PERNO
160364 |CAPSHOSESET _____________ 1+ |+03c¢ |goor __________ 2
ENS. BOUCHON DE CONDUITE BOULON
KAPPEN-UND SCHLAUCHSATZ SCHRAUBE
JUEGO DE TAPA Y MANGUERA PERNO
1603-AA | BRACKET, RESERVETANK ________ 1 |03t |NOT_____ 4
SUPPORT ECROU
TRAGER MUTTER
SOPORTE TUERCA
1603-AP |BOLT,FAN ______ ______ 2-4 | 1603cM | INSULATOR,EDGE _____________ 2
BOULON ISOLATEUR
SCHRAUBE ISOLATOR
PERNO AISLADOR
1603AR  |PLUG _____ 2 |1603-DJ |BRACKETSUBASSY _____________ 1
BOUCHON SOUS-ENS. DE SUPPORT
STOPFEN TRAGER-TEILGRUPPE
TAPON SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE
1603BK |RUBBER __________ 1+ |03 |ewp ______ 2
CAOUTCHOUC AGRAFE
GUMMI cuP
GOMA FIJADOR
G125 36 4Y-22



1603 RADIATOR & WATER OUTLET K7 HLER & WASSERAUSLASS
RADIATEUR & ORIFICE D'EAU RADIADOR Y SALIDA DE AGUA
P aME PART NAME ary |PARLRAME PART NAME aTY
10300 |CUP _________ 2 |1s030 |BOLT _______________ 2
AGRAFE BOULON
cup SCHRAUBE
FIJADOR PERNO
1803-E) | BOLT _ oo oo 2 |1e03.6Z | BRACKETSUB-ASSY __________________ 2
BOULON SOUS-ENS. DE SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER-TEILGRUPPE
PERNO SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE
1603EK | BOLT - oo o oo 2 |1803JU | BRACKET SUB-ASSY, FILTER _____________ 1
BOULON SOUS-ENS. DE SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER-TEILGRUPPE
PERNO SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE
1603EL | BOLT _ oo 1 |1e03kA |CUP _____ 2
BOULON AGRAFE
SCHRAUBE cLP
PERNO FIJADOR
1603EN  |BOLT _____ 2 |1s03ks cwp ________ 2
BOULON AGRAFE
SCHRAUBE cup
PERNO FIJADOR
1603ES  |BOLT _____ 1 |1603KN  |BRACKET _____________ 1
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER
PERNO SOPORTE
1603-FM | HOSE,WATERINLET ____________ 1 |1603KkW |GUARD,FAN _______ 1
FLEXIBLE PROTECTEUR
SCHLAUCH SCHUTZBLECH
MANGUERA PROTECTOR
1803FN  |SUDER ___ 1 |1803B |PACKNG _________ 2
CURSEUR CALE
GLEITTEIL DICHTUNG
DESLIZADOR EMPAQUETADURA
1603FU | INSULATOR ____ 2 |1803R |CUP ____ 1
ISOLATEUR AGRAFE
ISOLATOR cLp
AISLADOR FIJADOR
1603-FV | SPACER _ _____ 2 |1e0aMs |BOLT _____ oo 2
ENTRETOISE BOULON
DISTANZSTUCK SCHRAUBE
SEPARADOR PERNO
1603 RADIATOR & WATER OUTLET K7 HLER & WASSERAUSLASS
RADIATEUR & ORIFICE D’EAU RADIADOR Y SALIDA DE AGUA
P NAME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME ary
1803NY | TANK _ o 1
RESERVOIR
TANK
DEPOSITO
603Nz  |TANK _____ 1
RESERVOIR
TANK
DEPOSITO
1803-GB | NUTSUB-ASSY ____________________________ 2
ENS. DE ECROU
MUTTER-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE TUERCA
1603-QC  |CLAMP _______ 1
PINSE
KLEMME
ABRAZADERA
G125 37 4Y-23



SAMMELROHR
MULTIPLE

MANIFOLD
COLLECTEUR

1701

ay

1701-246A

1701-246A

SAMMELROHR
MULTIPLE

MANIFOLD
COLLECTEUR

1701
4Y (3-WAY CATALYTIC)

1701-235A

1701-235A

4Y-24

38

G125



1701 MANIFOLD SAMMELROHR
COLLECTEUR MULTIPLE
P aME PART NAME ary | PARLNAME PART NAME aTy
170101 | MANIFOLDASSY _____________ 1 |1701-aF |BOLT,STOD ______________ 2
ENS. DE COLLECTEUR BOULON
St MMELROHR, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DEL MULTIPLE PERNO
170140 | MANIFOLD,INTAKE __________________________ 1 |1704-AH  |BOLT,STUD ________ o 2
COLLECTEUR BOULON
Sk MMELROHR SCHRAUBE
MULTIPLE PERNO
170141 | MANIFOLD, EXHAUST _________________ 1 |1701-AN | BOLT oo 2
COLLECTEUR BOULON
SAMMELROHR SCHRH 7 BE
MULTIPLE PERNO
170142 | GASKET, MANIFOLD TO CYLINDER HEAD _____________ 1 |1701-80  |BOLT __ oo 4
JOINT BOULON
DICHTING SCHRF 7BE
EMPAQUETADURA PERNO
170143 | GASKET,MANIFOLD _________ 1 |17014p |BOLT ______ 1
JOINT BOULON
DICHTING SCHRI 7BE
EMPAQUETADURA PERNO
170170 | PIPE,INTAKE _____________ 1 |1701tav  |BOLT _____ 2
TUYAU BOULON
ROHR SCHRI 7 BE
TUBO PERNO
1701-70A | GASKET,INTAKEPIPE ___________ 1 |17014®0 |BOLT _______ 4
JOINT BOULON
DICHTING SCHRH 7 BE
EMPAQUETADURA PERNO
170472 | FILTER, GAS _ _ 1 |1701-8E  |NUT o 2
FILTRE ECROU
FILTER M7 TTER
FILTRO TUERCA
1701-AA | BOLT.STUD _ oo 4 |1701-8G | INSULATOR,HEAT,NO.2 _______________________ 1
BOULON ISOLATEUR
SCHRAUBE ISOLF TOR
PERNO AISLADOR
AT-RE | NUT o o 4 |1701-BK | INSULATOR,HEAT,NOA _______________________ 1
ECROU ISOLATEUR
M7 TTER ISOLF TOR
TUERCA AISLADOR
1701 MANIFOLD SAMMELROHR
COLLEGTEUR MULTIPLE
PAoDE PART NAME arv | PARLREME PART NAME ary
1701-8Q | PLUG oo 1
BOUCHON
STOPFEN
TAPON
1701-GT | PIN,STRAIGHT ___________ 2
GOUPILLE
STIFT
PASADOR
1701-GV | SPAGER _________ 2
ENTRETOISE
DISTE NZST7 CK
SEPARADOR
1701-DA | BOLT,STUD _______ 4
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
1701DR |RNG,O0 4
ANNEAU
RING
ANILLO
t7044¢c  |BOLT ___________ 4
BOULON
SCHRF 7 BE
PERNO
17018 |INSULATOR ______ 4
ISOLATEUR
ISOLF TOR
AISLADOR
170196 |INJEGTORSET ___________ 4
ENS. DE DETECTEUR
SENSOR, VOLLST.
CONJUNTO DEL SENSOR
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1 702 EXHAUST PIPE & MUFFLER AUSPUFFLEITUNG & AUSPUFFTOPF
SILENCIEUX & TUYAU D'ECHAPPEMENT TUBO DE ESCAPE Y SIENCIADOR

4Y (CATALYTIC, 3-WAY CATALYTIC)

[1ton] [2,3ton]

24

&—EN
& Hx

1702-533

1702-533_

1 702 EXHAUST PIPE & MUFFLER AUSPUFFLEITUNG & AUSPUFFTOPF
SILENCIEUX & TUYAU D'ECHAPPEMENT TUBO DE ESCAPE Y SIENCIADOR
4Y..10N,15N,18N (UPSWEPT..3-WAY CATALYTIC) 4Y.10N,15N,18N (UPSWEPT)

EL

1702-535 1702-463D

1702-535_ 1702-483D

G125 40 4Y-26






1 702 EXHAUST PIPE & MUFFLER AUSPUFFLEITUNG & AUSPUFFTOPF
SILENCIEUX & TUYAU D'ECHAPPEMENT TUBO DE ESCAPE Y SIENCIADOR

4Y..20N,25N,30N,J35N (UPSWEPT..3-WAY CATALYTIC) 4Y..20N,25N,30N,J35N (UPSWEPT)

=5
II\\\,\}\T}}W
v)

1702-538 1702-464D

1702-535_ 1702-464D
1 702 EXHAUST PIPE & MUFFLER AUSPUFFLEITUNG & AUSPUFFTOPF
SILENCIEUX & TUYAU D'ECHAPPEMENT TUBO DE ESCAPE Y SIENCIADOR
4Y..K20N,K25N,K30N,J35N
[1ton] [2,3ton]

1702-461C

1702-481C

G125 42 4Y-28



1702

EXHAUST PIPE & MUFFLER
SILENCIEUX & TUYAU D’'ECHAPPEMENT

AUSPUFFLEITUNG & AUSPUFFTOPF
TUBO DE ESCAPE Y SIENCIADOR

P L AME PART NAME ary |PARLNAME PART NAME aTY
1702-01 | MUFFLERASSY ________ 1 |17029 |cLAwP,PPE ____________ 1
ENS. DE SILENCIEUX D'ECHAPPEMENT PINSE
SCHI LD MPFER, VOLLST. KLEMME
CONJUNTO DEL SILENCIADOR ABRAZADERA
170242 | SENSORASSY,OXYGEN _______________________ 1 |1702-AK | CLAMP.PPE __________ 1
ENS. DE DETECTEUR PINSE
SENSOR, VOLLST. KLEMME
CONJUNTO DEL SENSOR ABRAZADERA
170220 | PIPE SUB-ASSY, EXHAUST,NOA __________________ 1 | 1702-AT | COVER,EXHAUSTPIPE _______________________ 1
SOUS-ENS. DE TUYAU COUVERCLE
ROHR-TEILGR7 PPE DECKEL
SUBCONJUNTO DE TUBO CUBIERTA
170222 | PIPESUB-ASSY,TAL ________________________ 1 |170282  |BOLT ___ oo 1
SOUS-ENS. DE TUYAU BOULON
ROHR-TEILGRUPPE SCHRF 7BE
SUBCONJUNTO DE TUBO PERNO
1702-24 | ARRESTER SUB-ASSY, FRAME _________ 1 |1702¢F  |NsuATOR __________ 1
SOUS-ENS. DE PARE-ETINCELLES ISOLATEUR
F7 NKENL3 SCHER-TEILGR? PPE ISOLF TOR
SUBCONJUNTO DEL PARACHISPAS AISLADOR
170240 | GASKET, EXHAUSTPIPE ___________ 2 |17020x |owAwp ___________ 1
JOINT PINSE
DICHT7NG KLEMME
EMPAQUETADURA ABRAZADERA
170242 | INSULATOR, MUFFLER MOUNTING ________ 2 |1702-e  |WsUWATOR _________ 2
ISOLATEUR ISOLATEUR
ISOL TOR ISOL+ TOR
AISLADOR AISLADOR
1702-AA | NUT,HEXAGON ________________ 2 | 17026k |BOLT __ oo oo 2
ECROU BOULON
M7 TTER SCHRF 7BE
TUERCA PERNO
1702-AD | WASHER,PLATE ________ o _____ 2 |47026L  INUT _ 2
RODELLE ECROU
7 NTERLEGSCHEIBE M9 TTER
ARANDELA TUERCA
1702-AG | SPACER _ ___ oo 2 |1702-EN I NUT _ 1
ENTRETOISE ECROU
DISTH NZST7 CK M7 TTER
SEPARADOR TUERCA
1702 EXHAUST PIPE & MUFFLER AUSPUFFLEITUNG & AUSPUFFTOPF
SILENCIEUX & TUYAU D’ECHAPPEMENT TUBO DE ESCAPE Y SIENCIADOR
P NAME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME ary
170268 | BOLT - 2
BOULON
SCHRb 7BE
PERNO
1702-ET | PIPESUB-ASSY ______________ 1
SOUS-ENS. DE TUYAU
ROHR-TEILGR7 PPE
SUBCONJUNTO DE TUBO
1702FR | BOLT _ 2
BOULON
SCHR} 7BE
PERNO
17024X | BOLT _ 1
BOULON
SCHR} 7BE
PERNO
17024z |BOLT ___ 2
BOULON
SCHRF 7 BE
PERNO
17029 |BOLT ________ 1
BOULON
SCHR} 7 BE
PERNO
170290 |BOLT _ 1
BOULON
SCHRF 7BE
PERNO
170297 |BOLT _ 1
BOULON
SCHRF 7BE
PERNO
1702KT | CLAMP,PPE ____________ 1
PINSE
KLEMME
ABRAZADERA
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1 703 AIR CLEANER LUFTFILTER
FILTRE A AIR FILTRO DE AIRE

ay 4Y (3-WAY CATALYTIC)

1703-496 1703-495

1703-496_ 1703-405_

1 703 AIR CLEANER LUFTFILTER
FILTRE A AIR FILTRO DE AIRE

4Y (HOT AIR INTAKE)

1703-499

1703-499_

G125 44 4Y-30



AIR CLEANER
1703 FILTRE A AIR

LUFTFILTER
FILTRO DE AIRE

4Y (PRE-CLEANER)

PRE-CLEANER

PRE-CLEANER..RR GLASS

1703-500

1703-500_

1703 AIR CLEANER

FILTRE A AIR

LUFTFILTER
FILTRO DE AIRE

4Y [AIR CLEANER PARTS]

1703-501

1703-501_

4Y (CYCLONE DOUBLE) [AIR CLEANER PARTS]

pPus

1703.502

1703-502_

G125

45

4Y-31




1 703 AIR CLEANER LUFTFILTER
FILTRE A AIR FILTRO DE AIRE

4Y (AS EXCLUSIVE) [INNER PARTS]

[STD] 0‘2 [CYCLON DOUBLE] 0‘2

r= mmam Ee==

ruwad

n
o

pe=-

1703-523
1703-523_
1 703 AIR CLEANER LUFTFILTER
FILTRE A AIR FILTRO DE AIRE
4Y (EXCLUSIVE(Z4), CONVERTIBLE(Z3)) [INNER PARTS]
{STD] [CYCLON DOUBLE] i
pun vk -
" " ¥
1] ] B
" a n
FK———@T
0

"
"

" 5
huue wme

1703-523

pre=

1703-523_

G125 46 4Y-32



1703 AIR CLEANER LUFTFILTER
FILTRE A AIR FILTRO DE AIRE
P OnaME PART NAME ary | PARLNAME PART NAME aTY
170302 | CLEANER ASSY,CYCLONEAR __________ 1 | 1703437 | CLAMP, AIR CLEANERINLETHOSE __________ 1
ENS. DE EPURATEUR PINSE
REINIGER, VOLLST. KLEMME
CONJUNTO DEL FILTRO ABRAZADERA
170341 | PRECLEANERASSY _________________________ 1 | 170344 | HOSE, AIR CLEANER, OUTLETNOA __________ 1
ENS. DE PRE-EPURATEURE FLEXIBLE
VORREINIGER, VOLLST. SCHLF 7 CH
CONJUNTO DEL FILTRO PREVIO MANGUERA
1703208 | ELEMENT SUB-ASSY, CYCLONE AIR CLEANER __________ 1 | 170344A | CLAMP, AIR CLEANER OUTLET NO.1 HOSE 1-2
SOUS-ENS. DE DELEMENT PINSE
ELEMENT-TEILGR? PPE KLEMME
SUBCONJUNTO DEL ELEMENTO ABRAZADERA
1703-20C | ELEMENT SUB-ASSY, CYCLONE AIR CLEANER, INNER _ ___ __ 1 | 170367 | LOUVER, ARINLET ___________________ 1
SOUS-ENS. DE DELEMENT DISPOSITIF D'AERATION
ELEMENT-TEILGR? PPE LEITBLECH
SUBCONJUNTO DEL ELEMENTO LUMBRERA
1703-200 | ELEMENT SUB-ASSY, CYCLONE AIR CLEANER, OUTER _ ____ 1 | 170368  |vALvEsueaAssY ____________ 1
SOUS-ENS. DE DELEMENT SOUS-ENS. DE SOUPAPE
ELEMENT-TEILGRY PPE VENTIL-TEILGR?7 PPE
SUBCONJUNTO DEL ELEMENTO SUBCONJUNTO DE VALVULA
170323 | CASE SUB-ASSY, AIR GCLEANER __________ 1 |17038¢ |BOLT ___________ 1-2
SOUS-ENS. DE CARTER BOULON
GEHAUSE-TEILGRUPPE SCHR} 7BE
SUBCONJUNTO DE LA CAJA PERNO
170324 | CAPSUB-ASSY,AIRGLEANER __________ 1 |17038W |GASKET __________ 1
SOUS-ENS. DE CAPUCHON JOINT
KAPPEN-TEILGRUPPE DICHT7 NG
SUBCONJUNTO DE LA TAPA EMPAQUETADURA
170330 | SWITCHASSY,VACUUM _ _____________ 1 |1703CF  |NIPPLE ___ o 1
ENS. DE INTERRUPTEUR GRAISSEUR
SCHALTER, VOLLST. NIPPEL
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR NIPLE
170342 | CONNECTOR,AIRCLEANER ___ _________________ 1 |1703cP  |BOLT ____ o 1-2
CONNECTEUR BOULON
STECKVERBINDER SCHRH 7 BE
CONECTOR PERNO
170343 | HOSE, AIR CLEANER, INLET ____ _________________ 1 |17030N  |BOLT ___ o 1-2
FLEXIBLE BOULON
SCHLF 7CH SCHRE 7BE
MAN GUERA PERNO
1703 AIR CLEANER LUFTFILTER
FILTRE A AIR FILTRO DE AIRE
P oEME PART NAME ary | PARLREME PART NAME ary
170368 | SEAL _ oo 1
JOINT
t BDICHT7NG
SELLO
17038 |HOSE _________ 1
FLEXIBLE
SCHLF 7 CH
MAN GUERA
1703EP |SPONGE __________ 1
EPONGE
SCHWH MM
ESPONJA
1703FH  |NUT _____ 1-2
ECROU
M7 TTER
TUERCA
1703FK |WRE ___ 1
FIL
DR HT
ALAMBRE
170366 |SEAL _____________ 1
JOINT
t BDICHTING
SELLO
1703HC | SENSOR,THERMO ___________ 1
DETECTEUR
SENSOR
SENSOR
170300 |TERMINAL ___ ____ 1
BORNE
ANSCHLUSS
TERMINAL
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1901

IGNITION COIL & SPARK PLUG Z7NDSPULE & -KERZE
BOBINE D'ALLUMAGE & BOUGIE BOBINA DE ENCENDIDO Y BUJIA

ay

4Y (HI-CAPA BATT)

Refer to
5601-UT

AB

=

1901-3078
1901-307B

Refer to
5601-UT

1901-3088
1901-308B

1901

IGNITION COIL & SPARK PLUG Z7NDSPULE & -KERZE
BOBINE D'ALLUMAGE & BOUGIE BOBINA DE ENCENDIDO Y BUJIA

4Y [ENGINE PARTS]

1901-309B

1801-308B

G125

48

4Y-34



1901

IGNITION COIL & SPARK PLUG
BOBINE D'ALLUMAGE & BOUGIE

Z7NDSPULE & -KERZE

BOBINA DE ENCENDIDO Y BUJIA

P aME PART NAME ary |PARLNAME PART NAME aTY
1901-30 | CORD SET, COIL & PLUG, WIRESISTNE ______________ 1 |1s040R |NOT ____________ 2
JEU DE CORDE ECROU
77 NDKABEL-SATZ MUTTER
JUEGO DE CABLES TUERCA
190141 | PLUG,SPARK _____ _______ 4 |1sed-DY  NUT ___ 1
BOUCHON ECROU
STOPFEN MUTTER
TAPON TUERCA
1901-63 | BRACKETSUBASSY _________________ 1 |1901-EF | CLAMP,CORD ____ o _______ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT PINSE
TRAGER-TEILGRUPPE KLEMME
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE ABRAZADERA
1901-AB | BOLT _ oo 1 |1901-FD | TERMINALASSY ___ ____ o 1
BOULON ENS. DE BORNE
SCHRAUBE KLEMME, VOLLST.
PERNO CONJUNTO DE TERMINALES
1901-AF  |CLAMP ________ 1 |1e0tp0  |NOT _____ 2
PINSE ECROU
KLEMME MUTTER
ABRAZADERA TUERCA
1901-BL | STOPPER,BATTERY __________ 1 |1s01FN  |BRACKET ____________ 1
BUTEE SUPPORT
ANSCHLAG TRAGER
TOPE SOPORTE
1%01-8Y |BOLT _____ 2 |1so1ws  INOT ____ 1
BOULON ECROU
SCHRAUBE MUTTER
PERNO TUERCA
1904-CE | BOLT _ oo o oo 3 | 1901-HW | WIRE, BATTERY STARTER ____________ 1
BOULON FIL
SCHRAUBE DRAHT
PERNO ALAMBRE
1901-CF | BOLT _ oo 1 |1e01HX | TERMINALASSY ___ __ 1
BOULON ENS. DE BORNE
SCHRAUBE KLEMME, VOLLST.
PERNO CONJUNTO DE TERMINALES
1901-CS | PLATE SUB-ASSY, BATTERY SET __________________ 1 | 1801-HY |WIRE,BATTERYEARTH _______________________ 1
SOUS-ENS. DE PLAQUE FIL
PLATTEN-TEILGRUPPE DRAHT
SUBCONJUNTO DE PLACA ALAMBRE
1901 IGNITION COIL & SPARK PLUG Z7NDSPULE & -KERZE
BOBINE D'ALLUMAGE & BOUGIE BOBINA DE ENCENDIDO Y BUJIA
PACoDE PART NAME arv | PARLREME PART NAME ary
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1902 DISTRIBUTOR VERTEILER
DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR
4Y 4Y (3-WAY CATALYTIC)
P —— s B
efer &] N N
FI1G. 1901 FIE.JIQO! . | i 90099-04977
1
1 o1 E -,
o 90099-00875 .—-\rt
&2 e
51 20
080088-00871
50 J
53
I ——— ™ AU r
—90099-00710-—-—9 5
AA
- AB 3
21422 .
T e
mer
-
56
80086-06178
[ — &l
90099-00942
44
1902-028
1902-019A 1902-028 _
1 902 DISTRIBUTOR VERTEILER
DISTRIBUTEUR DISTRIBUIDOR
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QTy CODE PART NAME QTy
1902-01 DISTRIBUTORASSY _ _ __ __ _ _ o ______ 1 1902-45 WEIGHT, GOVERNOR _ _ __ _ __ _ _ _ _ _ _ ___________ 2
ENS. DE ALLUMEUR POIDS
VERTEILER, VOLLST. GEWICHT
CONJUNTO DEL DISTRIBUIDOR CONTRAPESOQ
1902-10 ADVANCER ASSY,VACUUM _ __ _ __ _ __ ____________ 1 1802-49 RING, DISTRIBUTORHOUSINGO __ __ _ __ _ __ ________ 1
ENS. D'AVANCEUR ANNEAU
UNTERDRUCKREGLER, VOLLST. RING
CONJUNTO DEL AVANZADOR ANILLO
1902-20 ROTOR SUB-ASSY, DISTRIBUTOR _ __ __ _ __ _ ________ 1 1902-50 GENERATOR,SIGNAL _ _ _ __ __ _ _ o ______ 1
SOUS-ENS. DE ROTOR GENERATRICE
ROTOR-TEILGRUPPE GENERATOR
SUBCONJUNTO DEL ROTOR GENERADOR
1902-21 SHAFT AND GOVERNOR SUB-ASSY _ _ _ __ _ __ ________ 1 1902-51 ROTOR,SIGNAL _ _ _ _ .. 1
SOUS-ENS. DE REGULATEUR ET ARBRE ROTOR
WELLE UND DREHZAHLREGLER, TEILGRUPPE ROTOR
SUBCONJUNTO DE EJE Y REGULADOR ROTOR
1902-22 ROTOR SUB-ASSY,SIGNAL _ _ __ 1 1802-52 SPRING,ROTORSET _ _ __ _ __ _ __ 1
SOUS-ENS. DE ROTOR RESSORT
ROTOR-TEILGRUPPE FEDER
SUBCONJUNTO DEL ROTOR RESORTE
1902-23 IGNITER ASSY _ _ _ 1 1902-53 COVER, DUST PROOF, NO.1 _ _ _ __ _ o ______ 1
ENS. D'ALLUMEUR COUVERCLE
ZUNDER, VOLLST. DECKEL
CONJUNTO DEL ENCENDEDOR CUBIERTA
1902-24 COIL,IGNITION _ _ _ 1 1802-54 COVER, DUSTPROOF,NO.2 _ __ __ _ __ _ __ __________ 1
BOBINE COUVERCLE
SPULE DECKEL
BOBINA CUBIERTA
1902-25 HOUSING ASSY _ _ _ 1 1802-55 PACKING, DUSTPROOF,NO1 __ __ _ __ _ ___________ 1
ENS. DE BOITIER CALE
GEHAUSE, VOLLST. DICHTUNG
CONJUNTO DE FUNDA EMPAQUETADURA
1902-30 CAP SUB-ASSY, DISTRIBUTOR _ __ __ _ __ _ __ _ _______ 1 1902-56 PACKING, DUSTPROOF,NO.2 __ __ _ __ _ ___________ 1
SOUS-ENS. DE CAPUCHON CALE
KAPPEN-TEILGRUPPE DICHTUNG
SUBCONJUNTO DE LA TAPA EMPAQUETADURA
190244 GEAR,SPIRAL _ _ _ _ o ____ 1 1902-AA SPRING, GOVERNOR,A _ __ __ _ __ o ______ 1
PIGNON RESSORT
ZAHNRAD FEDER
ENGRANAJE RESORTE
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1902

DISTRIBUTOR
DISTRIBUTEUR

VERTEILER
DISTRIBUIDOR

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QrYy

1902-AB

1902-AC

1902-AF

1902-Al

1902-AN

1902-AQ

1902-AR

1902-AU

1902-AY

1902-BA

SPRING, GOVERNOR, B

RESSORT
FEDER
RESORTE

SHAFT & PLATE, GOVERNOR

PLAQUE & ARBRE
WELLE & PLATTE
EJEY PLACA

PIECE, CAP CENTER

PIECE
STUCK
PIEZA
RING, SNAP
ANNEAU
RING
ANILLO
WASHER
RODELLE

UNTERLEGSCHEIBE

ARANDELA
CLAMP, CORD
PINSE
KLEMME
ABRAZADERA
CAP _______
CAPUCHON
KAPPE

TAPA

CLAMP, CORD
PINSE
KLEMME
ABRAZADERA
LEAD, BREAKER
FIL

ZULEITUNG
CONDUCTOR

SCREW

VIS
SCHRAUBE
TORNILLO

1902-BE

WASHER
RODELLE

UNTERLEGSCHEIBE

ARANDELA

1902

DISTRIBUTOR
DISTRIBUTEUR

VERTEILER
DISTRIBUIDOR

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

Qry

G125

51

4Y-37



1 903 ALTERNATOR DREHSTROMGENERATOR
ALTERNATEUR ALTERNADOR
4Y 4Y (HI-CAPACITY)
AL
1903-113 1903-115D
1903-113_ 1903-115D
1 903 ALTERNATOR DREHSTROMGENERATOR
ALTERNATEUR ALTERNADOR
PA%BEQME PART NAME QTY PA%LEE‘ME PART NAME QTY
1903-01 ALTERNATORASSY _ _ __ _ _ _ _ _ ____ ____________ 1 | 190345 HOLDER, WIRECTIFIER _ _ __ ___ _ _ __ ____________ 1
ENS. D'ALTERNATEUR SUPPORT
DREHSTROMGENERATOR, VOLLST. D7 SENSTOCR
CONJUNTO DEL ALTERNADOR SOPORTE PORTADOR
1903-02 ROTOR ASSY,ALTERNATOR _ _ _ __ __ _____________ 1 | 1903-AE PLATE, BEARING RETAINER _ _ ______ ____________ 1
ENS. DE ROTOR PLAQUE
ROTOR, VOLLST. PLATTE
CONJUNTO DEL ROTOR PLACA
1903-02A | BEARING, ALTERNATORROTOR _ __ _ _____ _________ 1 | 1903-AF BUSHING _ __ _ _ oo 1
ROULEMENT BAGUE
LAGER BUCHSE
COJINETE BUJE
1903-10 HOLDER ASSY, ALTERNATORBRUSH _ ____ __________ 1 | 1903-AG FRAME, RECTIFIEREND _ __ _ ___ ________________ 1
ENS. DE SUPPORT CADRE
DUSENSTOCR, VOLLST. RAHMEN
CONJUNTO DE PORTABOQUILLAS BASTIDOR
190312 FRAME ASSY,DRIVEEND ___ 1 | 1903-a0 BOLT,HEXAGON ___ 1
ENS. DE CADRE BOULON
RAHMEN, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DEL BASTIDOR PERNO
190312A | BEARING, ALTERNATOR DRIVE END FRAME _ ___ _ ______ 1 | 1903-AL NUT,PULLEYLOCK _ _ _ 1
ROULEMENT ECROU
LAGER MUTTER
COJINETE TUERCA
1903-12C | BOLT, STUD, ALTERNATOR DRIVE ENDFRAME _ __ _ _____ 2-4 | 1903-AM | SCREW _ _ __ _ _ ol 3-6
BOULON VIS
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO TORNILLO
1903-40 PULLEY, ALTERNATOR _ __ _ _ ____ ______________ 1 | 1903-AP INSULATOR _ _ _ _ o oo 1
POULIE ISOLATEUR
RIEMENSCHEIBE ISOLATOR
POLEA AISLADOR
190342 COVER,REAREND __ __ __ _ o _____ 1 | 1903-AY NUT 1
COUVERCLE ECROU
DECKEL MUTTER
CUBIERTA TUERCA
190343 BRUSH, ALTERNATOR _ __ _ _ 2 | 1903-Bs REGULATORASSY _ _ _ _ o 1
BALAI ENS. DE REGULATEUR
BURSTE REGLER, VOLLST.
ESCOBILLA CONJUNTO DEL REGULADOR
G125 52 4Y-38



1903 ALTERNATOR DREHSTROMGENERATOR
ALTERNATEUR ALTERNADOR
P aME PART NAME ary |PARLNAME PART NAME aTY
1903-BU SCREW, WWASHER _ ____ ____________________ 4 | 1903-FY BOLT _ _ _ o _ 1
VIS BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
TORNILLO PERNO
1903-CA WASHER _ _ _ _ o _______ 1 1903-FZ BOLT _ _ _ e 1
RODELLE BOULON
UNTERLEGSCHEIBE SCHRAUBE
ARANDELA PERNO
1903-CB BOLT o o o o o e 3 1903-GR SCREW _ e 1
BOULON VIS
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO TORNILLO
1903-CF COVER,BEARING _ _ _ _____ __ __ __ _ _ ___ ________ 1 1903-GV SEAL,RING _ ______ ______________________ 1
COUVERCLE JOINT
DECKEL ABDICHTUNG
CUBIERTA SELLO
1903-CG COLLAR, SPACE _ _ _ _ _ . 1 1903-GW SEAL,RING _ ___ __ __ __ _ _ o ______ 1
COLLIER JOINT
BUCHSE ABDICHTUNG
COLLAR SELLO
1903-CH NUT o 2-7 | 1903-GX PLATE, RECTIFIER _ _____ ______ _ _ _ _ __________ 1
ECROU PLAQUE
MUTTER PLATTE
TUERCA PLACA
1903-FC BOLT _ _ _ _ 2
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
1903-FE SCREW _ _ o 4
VIS
SCHRAUBE
TORNILLO
1903-FF SCREW _ _ _ _ _ _ o __ 1
VIS
SCHRAUBE
TORNILLO
1903-FG SCREW _ _ _ _ _ _ _ o __ 2
VIS
SCHRAUBE
TORNILLO
1903 ALTERNATOR DREHSTROMGENERATOR
ALTERNATEUR ALTERNADOR
PAEBBQME PART NAME QTY PA%TOBQME PART NAME Qry
G125 53 4Y-39



1 9 0 4 STARTER STARTER
DEMARREUR ARRANCADOR
4y 4Y..MTM (OIL CLUTCH)
1904-177A 1904-178B
1904-177A 1904-178B
1 90 4 STARTER STARTER
DEMARREUR ARRANCADOR
PA%LS’EME PART NAME QTY PA%LSQME PART NAME QTY
1904-01 STARTERASSY _ _ __ __ ___ _ _ _ _ _ o ______ 1 1904-06B PACKING (FOR MAGNET SWITCH ENDCOVER) _ _________ 1
ENS. DE DEMARREUR CALE
STARTER, VOLLST. DICHTUNG
CONJUNTO DEL ARRANCADOR EMPAQUETADURA
1904-01A GASKET, STARTERHOUSING _ _ _ _ _ __ _ __ __________ 1 1904-10 HOLDER ASSY,STARTERBRUSH __ __ ___ __________ 1
JOINT ENS. DE SUPPORT
DICHTUNG DUSENSTOCR, VOLLST.
EMPAQUETADURA CONJUNTO DE PORTABOQUILLAS
1904-02 ARMATURE ASSY,STARTER _ _ ___ _ _ _ ____________ 1 1904-20 CLUTCH SUB-ASSY,STARTER _ _ _ ___ _ _ ___________ 1
ENS. D'ARMATURE SOUS-ENS. D'EMBRAYAGE
ANKER, VOLLST. KUPPLUNGS-TEILGRUPPE
CONJUNTO DEL INDUCIDO SUBCONJUNTO DEL EMBRAGUE
1904-02A BEARING, ARMATURE,NO.1 _ _ __ ____ _____________ 1 1904-20A RING, O (FORSTARTERCLUTCH) _ _ ___ __ __________ 1
ROULEMENT ANNEAU
LAGER RING
COJINETE ANILLO
1904-02B BEARING, ARMATURE,NO.2 __ _____ ______________ 1 1904-21 PINION SUB-ASSY, STARTER _ _ _____ _ ____________ 1
ROULEMENT SOUS-ENS. DE PIGNON
LAGER RITZEL-TEILGRUPPE
COJINETE SUBCONJUNTO DEL P14 ON
1904-03 YOKE ASSY, STARTER _ _ _ _ o 1 1904-22 CHIP SUB-ASSY, CONTACT _ _ _ _ o o o 1
ENS. D'ETRIER SOUS-ENS. DE D'ETELLE
JOCH, VOLLST. CHIP-TEILGRUPPE
CONJUNTO DE HORQUILLA SUBCONJUNTO DE PASTILLA
1904-04 HOUSING ASSY, STARTERDRIVE _ ___ ______________ 1 | 190442 ROLLER, STARTER IDLE GEARCLUTCH ____ __________ 6
ENS. DE BOITIER GALET
GEHAUSE, VOLLST. ROLLE
CONJUNTO DE FUNDA RODILLO
1904-05 FRAME ASSY, COMMUTATOREND _ _ _ ___ _ __________ 1 1904-43 RETAINER, STARTERIDLE GEAR _ _ _ _ _ _ __ __ ________ 1
ENS. DE CADRE ARRETOIR
RAHMEN, VOLLST. SEEGERRING
CONJUNTO DEL BASTIDOR RETENEDOR
1904-06 SWITCH ASSY, MAGNET _ _ _ _ _ _ _ _ _ o _____ 1 1904-44 GEAR, STARTERIDLE _ _ _ _ _ _ _ _ _ o _____ 1
ENS. DE INTERRUPTEUR PIGNON
SCHALTER, VOLLST. ZAHNRAD
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR ENGRANAJE
1904-06A PACKING, RUBBER (FOR STARTERYOKE) _ ___________ 2 190445 SPRING, STARTERBRUSH _ __ ___ __ __ __ _________ 4
CALE RESSORT
DICHTUNG FEDER
EMPAQUETADURA RESORTE
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1904 STARTER STARTER
DEMARREUR ARRANCADOR
P L AME PART NAME ary | PARTNAME PART NAME aTY
190447 | SPRING, STARTER MAGNET SWITCHRETURN __________ 1 |1s04cz |BOLT,STUD ______________ 2
RESSORT BOULON
FEDER SCHRAUBE
RESORTE PERNO
1904-AG | COVER,ENDFRAME _________________________ 1 |1904DE |WASHER _________________________ 2
COUVERCLE RODELLE
DECKEL UNTERLEGSCHEIBE
CUBIERTA ARANDELA
1904-AH | PLUNGER SUB-ASSY, CONTACTOR ___ _____________ 1 |1e04DK |SCREW ________________ 2
SOUS-ENS. DE PLONGEUR IS
PLUNGER-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DEL EMBOLO TORNILLO
1904-AV | SCREW,WWASHER _________________________ 2 |1e04FT  |NUT ____ 1
VIS ECROU
SCHRAUBE MUTTER
TORNILLO TUERCA
1904AW |RNG,O0 ________ 2 |1s04G6 | NOT ______ 1
ANNEAU ECROU
RING MUTTER
ANILLO TUERCA
1904-BC | BALL,STEEL _______________ 1
BILLE
KUGEL
BOLA
190480 |BOLT _____ 2
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
1904BR  |NUT ____ 1
ECROU
MUTTER
TUERCA
19048Y | NUT _ o o oo 2
ECROU
MUTTER
TUERCA
1904CW | BOLT _ oo 2
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
1904 STARTER STARTER
DEMARREUR ARRANCADOR
PACoDE PART NAME arv | PARLREME PART NAME ary
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CONTROLLER
1 91 0 CONTROLEUR

STEUERTEIL
CONTROLADOR

4Y [ECS]

ay 1DZ,2Z(AUTO SPEED CONT)

1910-029

1910-028_

1 91 0 CONTROLLER

CONTROLEUR

STEUERTEIL
CONTROLADOR

PART NAME
CODE

PART NAME QTy CODE

PART NAME

PART NAME

qQry

191013

1910-16

1910-17

1910-AB

1910-BS

1910-BT

1910-BV

1910-BW

1910-CD

CONTROLLER ASSY, ECS
ENS. DE CONTROLEUR
STEUERTEIL, VOLLST.
CONJUNTO DEL CONTROLADOR
CONTROLLER ASSY, OPS
ENS. DE CONTROLEUR
STEUERTEIL, VOLLST.
CONJUNTO DEL CONTROLADOR
CONTROLLER ASSY, SAS/OPS
ENS. DE CONTROLEUR
STEUERTEIL, VOLLST.
CONJUNTO DEL CONTROLADOR

SCHRAUBE
PERNO
BRACKET SUB-ASSY

SOUS-ENS. DE SUPPORT
TRAGER-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE

BRACKET SUB-ASSY

SOUS-ENS. DE SUPPORT
TRAGER-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE
SPACER

ENTRETOISE

DISTANZST7 CK

SEPARADOR

1-4

G125

57

4Y-43



2101 FUEL PIPE KRAFTSTOFFLEITUNG
CONDUITE D'ALIMENTATION TUBO DE COMBUSTIBLE
ay 4Y (3-WAY CATALYTIC)
(UL-LP, UL-LPS)
(EXCLUSIVE}
FIG.2103
2101-046A 2101-0478
2101-046A 2101-047B
2101 FUEL PIPE KRAFTSTOFFLEITUNG
CONDUITE D'ALIMENTATION TUBO DE COMBUSTIBLE
4Y (CONVERTIBLE(Z3)) 4Y (LPG AUSTRALIA, LPG NZ SPEC(Z3), LPG RUSSIA)

20

2101-034F 2101-034F
2101-034F 2101-034F
G125 58 4Y-44



21 01 FUEL PIPE KRAFTSTOFFLEITUNG
CONDUITE D'ALIMENTATION TUBO DE COMBUSTIBLE
4Y [BRACKET]
2101-061
2101-081_
21 01 FUEL PIPE KRAFTSTOFFLEITUNG
CONDUITE D'ALIMENTATION TUBO DE COMBUSTIBLE
PAEBBQME PART NAME ary PAETOS’LE\ME PART NAME QTy
210111 REGULATOR ASSY, FUEL PRESSURE _ ____ __________ 1 | z101-a8 CLAMP _ _ 1
ENS. DE REGULATEUR PINSE
REGLER, VOLLST. KLEMME
CONJUNTO DEL REGULADOR ABRAZADERA
2101-20 PIPE SUB-ASSY, CARBURETORFUEL _ _____ _________ 1 | 2101-av BOLT o o o o 2
SOUS-ENS. DE TUYAU BOULON
ROHR-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE TUBO PERNO
2101-23 PIPE SUB-ASSY,FUEL _ __ __ _ __ 1 | 2101-aY CLAMP _ _ 1
SOUS-ENS. DE TUYAU PINSE
ROHR-TEILGRUPPE KLEMME
SUBCONJUNTO DE TUBO ABRAZADERA
2101-24 PIPESUB-ASSY,FUEL _ __ _ _ _ ___ 1 | 2101-BK BRACKET _ _ _ oo 1
SOUS-ENS. DE TUYAU SUPPORT
ROHR-TEILGRUPPE TRAGER
SUBCONJUNTO DE TUBO SOPORTE
210141 HOSE, DISTRIBUTORVACUUM ___ 1 | 2101-BL PIPE, FUEL DELIVERY __ 1
FLEXIBLE TUYAU
SCHLAUCH ROHR
MANGUERA TUBO
2101-52 VALVE ASSY,SOLENOID _ __ _ ____ _______ 1 | 2101-BM | BOLT _ 2
ENS. DE SOUPAPE BOULON
VENTIL, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DE VALVULA PERNO
2101-53 HOSE SUB-ASSY,VACUUM _ __ ____ ______________ 1 | z101-BN BOLT o o ol 2
SOUS-ENS. DE FLEXIBLE BOULON
SCHLAUCH-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE LA MANGUERA PERNO
2101-AD UNION 1 | 2101-Bs UNION 1
RACCORD RACCORD
ROHRVERSCHRAUBUNG ROHRVERSCHRAUBUNG
UNION UNION
2101-AG BOLT,UNION _ __ _ _ ol 1 | 2101cE CLAMP _ 1
BOULON PINSE
SCHRAUBE KLEMME
PERNO ABRAZADERA
2101-AH GASKET _ 2 | 2101cF CLAMP _ 1
JOINT PINSE
DICHTUNG KLEMME
EMPAQUETADURA ABRAZADERA
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21 01 FUEL PIPE KRAFTSTOFFLEITUNG
CONDUITE D'ALIMENTATION TUBO DE COMBUSTIBLE
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QaTy CODE PART NAME QaTy
2101-CL BRACKET SUB-ASSY ______________________ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT
TRAGER-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE
2101-CM BOLT _ _ 2
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
21 01 FUEL PIPE KRAFTSTOFFLEITUNG
CONDUITE D'ALIMENTATION TUBO DE COMBUSTIBLE
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME aTy CODE PART NAME QTY
G125 60 4Y-46



21 03 CARBURETOR VERGASER
CARBURATEUR CARBURADOR

4Y [1/2, KIT] 4Y [2/2, INNER PARTS]

.
-
2103=047A 2103-064A
2103-047A 2103-084A
21 03 CARBURETOR VERGASER
CARBURATEUR CARBURADOR
4Y (3-WAY CATALYTIC) 4Y (3-WAY CATALYTIC..EXCLUSIVE(Z4))

2103-074 2103-075

2103-074_ 2103-075_
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2 1 03 CARBURETOR

VERGASER

CARBURATEUR CARBURADOR
PAFéTOg/-EME PART NAME QTy PA%BEE‘ME PART NAME QTy
2103-01 CARBURETORASSY _ _ _ ___ _ _ _ _ _________ 1 2103-37 DIAPHRAGM SUB-ASSY _ __ ___ __________ 1
ENS. DE CARBURATEUR SOUS-ENS. DE DIAPHRAGME
VERGASER, VOLLST. MEMBRANE-TEILGRUPPE
CONJUNTO DEL CARBURADOR SUBCONJUNTO DEL DIAFRAGMA
2103-01L GASKET KIT, CARBURETOR _ _ __ __________ 1 2103-40 HORN,AR _ _ _ _ ____ ____ ____________ 1
POXHETTE DE JOINTS AVERTISSEUR SONORE
DICHTUNGSAUSRUSTUNG HORN, VOLLST.
JUEGO DE EMPAQUETADURA BOCINA
2103-02 BODY ASSY, THROTTLE WMOTOR _ _________ 1 2103-43 SCREW, IDLE ADJUSTING _ _ _ ______ ______ 1
ENS. DE CARROSSERIE VIS
KAROSSERIE, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DE LA CARROCERIA TORNILLO
2103-02A GASKET, THROTTLEBODY _______________ 1 2103-44 JET,1STMAIN _____ ____ __ __ _ __ ______ 1
JOINT GICLEUR
DICHTUNG D7 SE
EMPAQUETADURA SURTIDOR
2103-28 CONNECTOR, INTAKEAIR _ _ _ _____________ 1 2103-55 VALVE, THERMOSTATIC _ _ _ _ _____ _______ 1
CONNECTEUR SOUPAPE
STECKVERBINDER VENTIL
CONECTOR VALVULA
2103-28A GASKET, ADAPTOR _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _______ 1 2103-56 DIAPHRAGM _ _ _ _ o ____ 1
JOINT DIAPHRAGME
DICHTUNG MEMBRANE
EMPAQUETADURA DIAFRAGMA
2103-31 JET SUB-ASSY, SLOW _ _ _ _ _ _ _ __ _ ________ 1 2103-67 INSULATOR _ _ _ _ o _____ 1
SOUS-ENS. DE GICLEUR ISOLATEUR
DUSEN-TEILGRUPPE ISOLATOR
SUBCONJUNTO DEL SURTIDOR AISLADOR
2103-32 FLOAT SUB-ASSY _ _ _ _ _ _ _ _ o _____ 1 2103-71 LEVER SUB-ASSY,1STIDLE _ __ __ _________ 1
SOUS-ENS. DE FLOTTEUR SOUS-ENS. DE LEVIER
SCHWIMMER-TEILGRUPPE HEBEL-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DEL FLOTADOR SUBCONJUNTO DE LA PALANCA
2103-33 FLANGE SUB-ASSY _ _ __ _______________ 1 2103-75 SENSOR, VACUUM ___ ________________ 1
SOUS-ENS. DE BRIDE DETECTEUR
FLANSCH-TEILGRUPPE SENSOR
SUBCONJUNTO DE LA BRIDA SENSOR
2103-38 DIAPHRAGM SUB-ASSY _ __ __ ____________ 1 2103-AJ SCREW, SET __ _ _ __ _ _ _ _ _ _ _ _ _ ________ 2
SO0US-ENS. DE DIAPHRAGME VIS
MEMBRANE-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DEL DIAFRAGMA TORNILLO
2 1 03 CARBURETOR VERGASER
CARBURATEUR CARBURADOR
PA%TOBIEME PART NAME QTY PAF&:)[N)QME PART NAME QTY
2103-AL SPRING, THROTTLE BACK _ ______________ 1 2103-BS BALL,STEEL _ ___________ _ _________ 1
RESSORT BILLE
FEDER KUGEL
RESORTE BOLA
2103-AM SCREW, THROTTLE ADJUSTING _ _ _ __ _______ 1 2103-BT SPRING _ _ _ _ _ o ______ 1
VIS RESSORT
SCHRAUBE FEDER
TORNILLO RESORTE
2103-AN SPRING, IDLE ADJUSTING SCREW _ __ _ _____ __ 1 2103-BV NUT _ e ____ 4
RESSORT ECROU
FEDER MUTTER
RESORTE TUERCA
2103-AQ PLUG, MAIN PASSAGE _ _ _ _ _ _ _ ___________ 1 2103-BX UNION _ _ _ o _______ 1
BOUCHON RACCORD
STOPFEN ROHRVERSCHRAUBUNG
TAPON UNION
2103-AQ GASKET,AIRHORN _ __ _ 1 2103-BY SCREW _ _ _ __ _ 1
JOINT VIS
DICHTUNG SCHRAUBE
EMPAQUETADURA TORNILLO
2103-AR VALVE SUB-ASSY,NEEDLE __ __ _ __ _ _______ 1 2103-CB PISTON,POWER __ __ _ _ _ o ______ 1
SOUS-ENS. DE SOUPAPE PISTON
VENTIL-TEILGRUPPE KOLBEN
SUBCONJUNTO DE VALVULA PISTON
2103-AX PIN, FLOAT LEVER _ _ _ _ _ _ _ _ . ____ 1 2103-Cl GASKET _ _ _ _ . 1
GOUPILLE JOINT
STIFT DICHTUNG
PASADOR EMPAQUETADURA
2103-BA GASKET, PASSAGEPLUG _ _ _ ___ __ ________ 1 2103-CK SPRING,PUMP _ _ _ o _____ 1
JOINT RESSORT
DICHTUNG FEDER
EMPAQUETADURA RESORTE
2103-BC NUT, THROTTLE LEVERSET _ __ _ __ _ _ _ _ ____ 2 2103-CP GASKET _ _ _ o ______ 1
ECROU JOINT
MUTTER DICHTUNG
TUERCA EMPAQUETADURA
2103-BH SPRING, IDLE ADJUSTING _ _ _ __ ___________ 1 2103-CR GASKET _ _ _ _ _ o ______ 2
RESSORT JOINT
FEDER DICHTUNG
RESORTE EMPAQUETADURA
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2103 CARBURETOR VERGASER
CARBURATEUR CARBURADOR
P aME PART NAME ary |PARLNAME PART NAME aTY
2103-CT | GASKET ____________ 1 | 21036 |sPRNG _______________ 1
JOINT RESSORT
DICHTUNG FEDER
EMPAQUETADURA RESORTE
2103-CY | VALVE SUB-ASSY, SOLENOID ___ _________________ 1 | 21036N  |SPRING ____ oo 1
SOUS-ENS. DE SOUPAPE RESSORT
VENTIL-TEILGRUPPE FEDER
SUBCONJUNTO DE VALVULA RESORTE
2103DR  |SPRNG ______ 1 | 210368 | GASKET, NEEDLEVALVESEAT ___ __ o _______ 1
RESSORT JOINT
FEDER DICHTUNG
RESORTE EMPAQUETADURA
2103DU | RING,O __ 1 | 2103HE  |HWOSE _____ 1
ANNEAU FLEXIBLE
RING SCHLAUCH
ANILLO MANGUERA
2103DY |SCREW ____________ 1 |210390 |eam _________ 1
VIS CAME
SCHRAUBE NOCKEN
TORNILLO LEVA
2103EB |SCREW ____________ 4 |2103wv |BOLT,STOD _____________ 4
vis BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
TORNILLO PERNO
2103EC | GASKET,MANJET ________ 1 |z103k0 |BOT ________ 2
JOINT BOULON
DICHTUNG SCHRAUBE
EMPAQUETADURA PERNO
2103BH  |SPRING __ 1
RESSORT
FEDER
RESORTE
210361 | SCREW _ oo 4
VIS
SCHRAUBE
TORNILLO
2103FP | WASHER,LOCK __________ 2
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA
2103 CARBURETOR VERGASER
CARBURATEUR CARBURADOR
PACoDE PART NAME arv | PARLREME PART NAME ary
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2105

AIR GOVERNOR
REGULATEUR D'AIR

LUFTREGLER
REGULADOR DE AIRE

4Y (CONVERTIBLE(Z3), EXCLUSIVE(Z4)) [REGISTORI

Refer to
2314-01

BC

2105-093

2105-003_

2105

AIR GOVERNOR
REGULATEUR D'AIR

LUFTREGLER
REGULADOR DE AIRE

PAEB';QME PART NAME ary PAFéTOg’E‘ME PART NAME aTy

2105-01 GOVERNORASSY,AIR __________________ 1 | 210548A | CLAMP,HOSE _______ _____ ______ ___________ 4
ENS. DE REGULATEUR PINSE
DREHAZHLREGLER, VOLLST. KLEMME
CONJUNTO DEL REGULADOR ABRAZADERA

2105-14 RESISTORASSY ___ ___________________ 1 | 2106-63 VALVE, VAGUUM TRANSMITTING ____ ______________ 1
ENS. DE RESISTANCE SOUPAPE
WIDERSTAND, VOLLST. VENTIL
CONJUNTO DEL RESISTOR VALVULA

2105-30 SHAFT SUB-ASSY, THROTTLE VALVE _ _________ 1 |2106AB  |WIRE ___ __________ o ________ 1
SOUS-ENS. D'ARBRE FIL
WELLEN-TEILGRUPPE DRAHT
SUBCONJUNTO DEL EJE ALAMBRE

2105-31 SPRING SUB-ASSY _ _ __ _ _ ______________ 1 |2106-AC  |SCREW _____ ___________________ 2
SOUS-ENS. DE RESSORT VIS
FEDER-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DEL RESORTE TORNILLO

2105-32 VALVE SUB-ASSY, AIR GOVERNOR THROTTLE 1 | 2106-AG  |BUSHING ____ ____ _ _ __ o ______ 1
SOUS-ENS. DE SOUPAPE BAGUE
VENTIL-TEILGRUPPE BUCHSE
SUBCONJUNTO DE VALVULA BUJE

2105-42 COVER _ _ _ o o 1 | 2106-AH | SCREW _ _ _ _ 3
COUVERCLE VIS
DECKEL SCHRAUBE
CUBIERTA TORNILLO

2106-42A | GASKET,COVER _____________________ 1 | 2106-AL GASKET, CARBURETOR _ ____ __________________ 1.2
JOINT JOINT
DICHTUNG DICHTUNG
EMPAQUETADURA EMPAQUETADURA

2105-45 PLATE, FUELINSULATOR ________________ 1 | 2105-AS CAP _ 1
PLAQUE CAPUCHON
PLATTE KAPPE
PLACA TAPA

2105-47 INSULATOR, HEAT,NO.2 _ ____ ____________ 1 | 2105-AT HOSE,VACUUM _ _____ ______________________ 1
ISOLATEUR FLEXIBLE
ISOLATOR SCHLAUCH
AISLADOR MANGUERA

210548 HOSE,WATER _ _ ___ _ _ _ o _______ 2 | 2105-AU HOSE,VACUUM _ _____ ______________________ 1
FLEXIBLE FLEXIBLE
SCHLAUCH SCHLAUCH
MANGUERA MANGUERA
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21 05 AIR GOVERNOR

REGULATEUR D'AIR

LUFTREGLER
REGULADOR DE AIRE

PART NAME
CODE

PART NAME

QTy

PART NAME
CODE

PART NAME

QTYy

2106-AV

2108-AX

2105-AY

2105-AZ

2105-BC

21056-BE

2106-BF

2105-BG

2105-BT

2105-BW

3-WAY

3 SENS
DREIWEG-VERTEILER
3VIAS

HOSE, VACUUM
FLEXIBLE
SCHLAUCH
MANGUERA
HOSE, VACUUM
FLEXIBLE
SCHLAUCH
MANGUERA
HOSE

FLEXIBLE
SCHLAUCH
MANGUERA

PLUG
BOUCHON
STOPFEN
TAPON

CLIP

FIJADOR
CLAMP

PINSE
KLEMME
ABRAZADERA

2106-BZ

2105-CA

2105-DL

2105-DX

CAP
CAPUCHON
KAPPE

TAPA

SEAL, LEAD
JOINT
ABDICHTUNG
SELLO

HOSE, VACUUM
FLEXIBLE
SCHLAUCH
MANGUERA

21 05 AIR GOVERNOR

REGULATEUR D’AIR

LUFTREGLER
REGULADOR DE AIRE

PART NAME
CODE

PART NAME

QaTYy

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY
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FUEL PUMP
2301 POMPE D'ALIMENTATION

KRAFTSTOFFPUMPE
BOMBA DE COMBUSTIBLE

4y

AJ

2301-017C

2301-017C

2301 FUEL PUMP

POMPE D'ALIMENTATION

KRAFTSTOFFPUMPE
BOMBA DE COMBUSTIBLE

PART NAME
CODE

PART NAME

QTy

PART NAME

CODE

PART NAME

qQTy

2301-01

230142

230143

2301-AJ

2301-BD

PUMP ASSY, FUEL
ENS. DE POMPE
PUMPENAGGREGAT
CONJUNTO DE LA BOMBA
GASKET, FUEL PUMP
JOINT

DICHTUNG
EMPAQUETADURA
INSULATOR, FUEL PUMP
ISOLATEUR
ISOLATOR
AISLADOR
BOLT, STUD
BOULON
SCHRAUBE
PERNO

TUERCA

G125
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2302 FUEL FILTER KRAFTSTOFF-FILTER

FILTRE A CARBURANT FILTRO DE COMBUSTIBLE

ay

4Y (3-WAY CATALYTIC)

2302-134 2302-135A

2302-134_ 2302-135A

2302 FUEL FILTER KRAFTSTOFF-FILTER

FILTRE A CARBURANT FILTRO DE COMBUSTIBLE

PART NAME
CODE

PART NAME QTY PA%I)SIEME PART NAME QTY

2302-02

2302-AQ

2302-BF

2302-BW

2302-CD

2302-CE

FILTER ASSY, FUEL, ELEMENT NO SERVICE TYPE __ ______ 1
ENS. DE FILTRE

FILTER, VOLLST.

CONJUNTO DEL FILTRO

GASKET ___ _ _ _ _ __ o ________ 1
JOINT

DICHTUNG

EMPAQUETADURA

BRACKET _______ ___ _ _ _ o ________ 1
SUPPORT

TRAGER

SOPORTE

CLAMP, FUEL FILTER _ _ _ _ _ _ _ . 1
PINSE

KLEMME

ABRAZADERA
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FUEL TANK & FUEL PIPE

2303

RESERVOIR DE CARBURANT & CONDUITE D'ALIM

KRAFTSTOFFTANK & -LEITUNG
DEPOSITO Y TUBO DE COMBUSTIBLE

4Y (3-WAY CATALYTIC) [ENGINE PARTS]

Refer to a
2101-20 ~g

7/

2303-324

2303-324_

4Y (CONVERTIBLE(Z3)) [ENGINE PARTS]

5 %©—8J
= AP RN
& (‘%f@i\.§, x o @B
Refer to ‘\ P\ | i o8l
2101-20 y\g\ﬁ/{ 2V ,' cA
& e ’ N <) a ‘k. cB

2303-325

2308-325_

FUEL TANK & FUEL PIPE

2303

RESERVOIR DE CARBURANT & CONDUITE D'ALIM

KRAFTSTOFFTANK & -LEITUNG
DEPOSITO Y TUBO DE COMBUSTIBLE

4Y (EXCLUSIVE(Z4), AS EXCLUSIVE) [ENGINE PARTS]

2303-326

2303-326_

G125
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2303 FUEL TANK & FUEL PIPE KRAFTSTOFFTANK & -LEITUNG
RESERVOIR DE CARBURANT & CONDUITE D'ALIM DEPOSITO Y TUBO DE COMBUSTIBLE
ay
18
|
(FUEL CAP W/ KEY)
3 .
2303-322D
2303-322D
2303 FUEL TANK & FUEL PIPE KRAFTSTOFFTANK & -LEITUNG
RESERVOIR DE CARBURANT & CONDUITE D'ALIM DEPOSITO Y TUBO DE COMBUSTIBLE
4Y (3-WAY CATALYTIC)

(COOLER)
Fen

(COOLER)

(FUEL CAP WIKEY)

2393-320C
2303-320C
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FUEL TANK & FUEL PIPE
RESERVOIR DE CARBURANT & CONDUITE D'ALIM

2303

KRAFTSTOFFTANK & -LEITUNG
DEPOSITO Y TUBO DE COMBUSTIBLE

4Y (EXCLUSIVE(Z4), AS EXCLUSIVE) [2/2]

o
|

2303-321A
2303-321A
2303 FUEL TANK & FUEL PIPE KRAFTSTOFFTANK & -LEITUNG
RESERVOIR DE CARBURANT & CONDUITE D'ALIM DEPOSITO Y TUBO DE COMBUSTIBLE
PA%B';QME PART NAME ary PAFéTOg’EME PART NAME QTy
2303-10 CAPASSY,FUEL TANK _ __ _ _ __ o ______ 1 | 2303-79 HOSE, FUEL (RETURN) _ _ _ _ __ _ _ o _____ 1
ENS. DE CAPUCHON FLEXIBLE
KAPPE, VOLLST. SCHLAUCH
CONJUNTO DE LA TAPA MANGUERA
2303-18 COVERASSY __ _ _ _ oo 1 | 2303-79A | GLAMP,HOSE __ _ _ _ _ _ e _ 1.2
ENS. DE COUVERCLE PINSE
DECKEL, VOLLST. KLEMME
CONJUNTO DE CUBIERTA ABRAZADERA
2303-18A | PACKING, FUEL TANK COVER _ _ _________________ 1 | 2303-82 HOSE, FUEL _ _ _ _ _ o oo 1
CALE FLEXIBLE
DICHTUNG SCHLAUCH
EMPAQUETADURA MANGUERA
2303-19 PUMP ASSY, FUEL _ _ ___ _ _ o ___ 1 | 2303-AA BOLT o o o 2-5
ENS. DE POMPE BOULON
PUMPENAGGREGAT SCHRAUBE
CONJUNTO DE LA BOMBA PERNO
2303-21 COVER SUB-ASSY, FUELTANK ___________________ 1 | 2303-AF GASKET _____ o 2
SOUS-ENS. DE COUVERCLE JOINT
DECKEL-TEILGRUPPE DICHTUNG
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA EMPAQUETADURA
2303-23 PIPE SUB-ASSY, FUEL,NOA __ _ __ _ _ __ ___________ 1 | 2303-AG  |GASKET _____ o _ 1
SOUS-ENS. DE TUYAU JOINT
ROHR-TEILGRUPPE DICHTUNG
SUBCONJUNTO DE TUBO EMPAQUETADURA
2303-32 PIPE SUB-ASSY, FUEL _ _ _ _ _ ___ ________________ 1 | 2303-AL CLAMP _ o o o 1
SOUS-ENS. DE TUYAU PINSE
ROHR-TEILGRUPPE KLEMME
SUBCONJUNTO DE TUBO ABRAZADERA
2303-57 COVER,FUEL TANK _ _ _ _ __ 1 | 2303-As CLAMP,HOSE __ __ oo 2
COUVERGLE PINSE
DECKEL KLEMME
CUBIERTA ABRAZADERA
2303-71 HOSE, FUEL (TANK TO FILTER) _ ___ _ ______________ 1 | 2303-BH RUBBER _ _ _ _ o o oo 1
FLEXIBLE CAQUTCHOUC
SCHLAUCH GUMMI
MANGUERA GOMA
2303-7T1A | CLAMP,HOSE __ ____ __ _ _ _ o ____ 1-4 | 2303-BJ BOLT o o 2-6
PINSE BOULON
KLEMME SCHRAUBE
ABRAZADERA PERNO
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2303 FUEL TANK & FUEL PIPE KRAFTSTOFFTANK & -LEITUNG
RESERVOIR DE CARBURANT & CONDUITE D'ALIM DEPOSITO Y TUBO DE COMBUSTIBLE
PAR L NAME PART NAME ary |PARLNAME PART NAME aTy
2303CA | BOLT,STWD ______________ 1 |zs0s6H |PACKNG __________ 1
BOULON CALE
SCHRAUBE DICHTUNG
PERNO EMPAQUETADURA
20368 | NUT __ o 1 |2s0sen  |wwE ____ 1
ECROU FIL
MUTTER DRAHT
TUERCA ALAMBRE
2303DS | PACKING ___ 1 |2030w |scREW ____________ 4
CALE vis
DICHTUNG SCHRAUBE
EMPAQUETADURA TORNILLO
2303-DY | BOLT,UNION ___ oo 3 | 23036z |uNITASSY.FUEL ______________________ 1
BOULON ENS. DUNITE
SCHRAUBE EINHEIT, VOLLST.
PERNQ CONJUNTO UNITARIO
2303-ED | GASKET ____________ 4 |2%3m€ |WOSE __________ 1
JOINT FLEXIBLE
DICHTUNG SCHLAUCH
EMPAQUETADURA MANGUERA
2303EF  |CLP ______ 2 |z2s03N |cap _____ 1
AGRAFE CAPUCHON
cLP KAPPE
FIJADOR TAPA
2303EG | HOSE,FUEL __________ 1 |zs034u |svePORT ______ 1
FLEXIBLE SUPPORT
SCHLAUCH STITZE
MANGUERA SOPORTE
2303EN | BOLT o oo o oo 1 |2s03mv  |wouswe ___ 1
BOULON BOITIER
SCHRAUBE GEHH USE
PERNO FUNDA
2303FP | HOSE,FUEL __ __ o 1 |2303Hx |coverFUELTANK ____________________ 1
FLEXIBLE COUVERCLE
SCHLAUCH DECKEL
MANGUERA CUBIERTA
2303FS | COVER __ __ oo 1
COUVERCLE
DECKEL
CUBIERTA
2303 FUEL TANK & FUEL PIPE KRAFTSTOFFTANK & -LEITUNG
RESERVOIR DE CARBURANT & CONDUITE D'ALIM DEPOSITO Y TUBO DE COMBUSTIBLE
P AME PART NAME ary |PARLEAME PART NAME aTy
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2311

LPG FUEL PIPE
CONDUITE DE COMBUSTIBLE GPL

LPG-LEITUNG
TUBO DE COMBUSTIBLE LPG

4Y..ATM(LPG RUSSIA..CONVERTIBLE(Z3)) [LPG FILTER INNER PART

re=-
1
1
1

saud

2311-280
2311-280_

4Y..ATM (LPG RUSSIA..LPG CABIN MODIF..EXCLUSIVE(Z4), CONVERT

Fe=-
"
"
]

GU

GU

]
[
|
anmdd

2311-280

2311-280_

2311

LPG FUEL PIPE
CONDUITE DE COMBUSTIBLE GPL

LPG-LEITUNG
TUBO DE COMBUSTIBLE LPG

4Y (FUEL WARNING)

Refer to
2314-01

2311-219B
2311-219B

G125
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2311

LPG FUEL PIPE
CONDUITE DE COMBUSTIBLE GPL

LPG-LEITUNG

TUBO DE COMBUSTIBLE LPG

4Y (LPG AUSTRALIA) [SOLENOID VAL]

puse

4Y (LPG NZ SPEC(Z3)) [SOLENQID VAL]

2311274 2311274
2311-274_ 2311-274_
231 1 LPG FUEL PIPE LPG-LEITUNG
CONDUITE DE COMBUSTIBLE GPL TUBO DE COMBUSTIBLE LPG

PAF&)BQME QTY PA%LEE‘ME PART NAME QTY

2311-02 ADAPTORASSY _ ___ _ _ _ o _____ 1 | 231148 HOSE, HIGH PRESSURE _ ___ __ _______ __________ 1
ENS. D'ADAPTATEUR FLEXIBLE
ADAPTER-VOLLST. SCHLAUCH
CONJUNTO DEL ADAPTADOR MANGUERA

231111 CONNEGTION ASSY, HIGH PRESSURE,LPG _ _ _ ____ _____ 1 | 231166 CASE o o o o o 1
ENS. DE CONNEXION CARTER
ANSCHLUSS, VOLLST. GEHAUSE
CONJUNTO DE CONEXION CAJA

231117 VALVE ASSY, RELIEF,LPG _ _ _ _ _____ ____________ 1 | 231167 FILTERASSY,LPG _ _ _ _ _ 1
ENS. DE SOUPAPE ENS. DE FILTRE
VENTIL, VOLLST. FILTER, VOLLST.
CONJUNTO DE VALVULA CONJUNTO DEL FILTRO

2311-18 COUPLING ASSY,LPG _ __ _______ 1 | 231176 VALVEASSY,SOLENOID _ __ __ _______ __________ 1
ENS. DACCOUPLEMENT ENS. DE SOUPAPE
KUPPLUNGS, VOLLST. VENTIL, VOLLST.
CONJUNTO DE ACOPLAMIENTO CONJUNTO DE VALVULA

2311-22 SWITCHASSY,lPG ___ 1 | 2311-aD cAMP ___ 1
ENS. DE INTERRUPTEUR PINSE
SCHALTER, VOLLST. KLEMME
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR ABRAZADERA

2311-29 VALVE ASSY,SOLENOID _ ______________ 1 | 2311-AK ELBOW _ _ __ 1
ENS. DE SOUPAPE COUDE
VENTIL, VOLLST. KRUMMER
CONJUNTO DE VALVULA ACODADO

2311-43 HOSE, FUEL SLOW (REGULATOR TO CARBURETOR) _ __ _ __ 1 | 2311-AL CLAMP _ 2-3
FLEXIBLE PINSE
SCHLAUCH KLEMME
MANGUERA ABRAZADERA

231143A | CLAMP,HOSE _ __ __ __ 2 | 23s11-a0 CLAMP _ 1
PINSE PINSE
KLEMME KLEMME
ABRAZADERA ABRAZADERA

231145 HOSE, WATER,NO.1 _ _ __ ____ _ 1 | 2311-Ax BOLT,STUD _ _ o o 1
FLEXIBLE BOULON
SCHLAUCH SCHRAUBE
MANGUERA PERNO

2311-46 HOSE, WATER,NO.2 _ _ __ __ __ _ 1 | 2311-BC CLAMP 1
FLEXIBLE PINSE
SCHLAUCH KLEMME
MANGUERA ABRAZADERA
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2311

LPG FUEL PIPE
CONDUITE DE COMBUSTIBLE GPL

LPG-LEITUNG
TUBO DE COMBUSTIBLE LPG

P L AME PART NAME ary |PARLNAME PART NAME aTY
2311-BK |ELBOW ___________ 1 |z1cw |cAsker ____________ 1
COUDE JOINT
KRUMMER DICHTUNG
ACODADO EMPAQUETADURA
BBL | NUT _ o 2 |2311-0B | BRACKET ______ o 1
ECROU SUPPORT
MUTTER TRAGER
TUERCA SOPORTE
231-BY |SCREW __ 1 | 2311-DF | VALVE SUB-ASSY,POWER _____________________ 1
VIS SOUS-ENS. DE SOUPAPE
SCHRAUBE VENTIL-TEILGRUPPE
TORNILLO SUBCONJUNTO DE VALVULA
2311-BZ | SCREW, POWERADJUST ______________________ 1 | 21106 |RNG,O _____ 1
VIS ANNEAU
SCHRAUBE RING
TORNILLO ANILLO
2311-CA | NUT, POWER ADJUST ______________ 1 |20 |RNG,O _______ 1
ECROU ANNEAU
MUTTER RING
TUERCA ANILLO
231166 |BOLT _____ 2 |2311-D4 | FTTINGSUBASSY ________ 1
BOULON SOUS-ENS. DE RACCORD
SCHRAUBE ANSCHLUSSTUCK-TEILGRUPPE
PERNO SUBCONJUNTO DE ACOPLADOR
2311-CE | CONNECTOR ____________ 1 |z23110p |CLAMP ______ 1-4
CONNECTEUR PINSE
STECKVERBINDER KLEMME
CONECTOR ABRAZADERA
2311-CF | CONNECTOR ______ 1 |2m00 |oLAMP ______ 1
CONNECTEUR PINSE
STECKVERBINDER KLEMME
CONECTOR ABRAZADERA
BMCL | BOLT oo 1 |23M10R  |CLAMP _____ 2
BOULON PINSE
SCHRAUBE KLEMME
PERNO ABRAZADERA
2311-CM | BRACKET SUB-ASSY, REGULATORSET ______________ 1 | 231108 |CLAMP _____ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT PINSE
TRAGER-TEILGRUPPE KLEMME
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE ABRAZADERA
2311 LPG FUEL PIPE LPG-LEITUNG
CONDUITE DE COMBUSTIBLE GPL TUBO DE GOMBUSTIBLE LPG
PAtoDE PART NAME arvy | PARGREME PART NAME ary
2311DT | BOLT - o o 45 | 2311-EX | BRACKETSUBASSY _________________________ 1
BOULON SOUS-ENS. DE SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER-TEILGRUPPE
PERNO SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE
231100  |BOLT ___ 2 |21, | ELBOW __________ 1
BOULON COUDE
SCHRAUBE KRUMMER
PERNO ACODADO
2311DW |CLAMP _______ 1 |z |SEAL _______ 1
PINSE JOINT
KLEMME ABDICHTUNG
ABRAZADERA SELLO
2311-€E  |CLAMP ________ 1 |z2s11PW  |WOSE ________ 1
PINSE FLEXIBLE
KLEMME SCHLAUCH
ABRAZADERA MANGUERA
231166 |PPE ____ 1 |2811¢v |wWOSE ______ 1
TUYAU FLEXIBLE
ROHR SCHLAUCH
TUBO MANGUERA
23116 |BOLT _____ 2 |231164 |PPE __________ 1
BOULON TUYAU
SCHRAUBE ROHR
PERNO TUBO
23116k |BOLT ___ 1 |z |NOT 1
BOULON ECROU
SCHRAUBE MUTTER
PERNO TUERCA
231N |BOLT ___ 1 |zneL |BOLT __ 1
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
2311-ET | GASKET ___________ 2 |23116U | CONNECTOR __________ 2
JOINT CONNECTEUR
DICHTUNG STECKVERBINDER
EMPAQUETADURA CONECTOR
2311-EW | BRACKETSUBASSY ________ 1 |23116x |wRE ___________ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT FIL
TRAGER-TEILGRUPPE DRAHT
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE ALAMBRE
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2311 LPG FUEL PIPE LPG-LEITUNG
CONDUITE DE COMBUSTIBLE GPL TUBO DE COMBUSTIBLE LPG
PR NAME PART NAME ary |PARTNAME PART NAME aTy
231148 |BOLT __________ 4 |23119k  |FLTERASSY,LPG _____________ 1
BOULON ENS. DE FILTRE
SCHRAUBE FILTER, VOLLST.
PERNO CONJUNTO DEL FILTRO
284-HC  |BOLT _____ 8 |2s19x | CLAMP _ 1
BOULON PINSE
SCHRAUBE KLEMME
PERNO ABRAZADERA
2311-HF | PIPESUB-ASSY ______________ 1 |es1kF  |ELBOW _ 1
SOUS-ENS. DE TUYAU COUDE
ROHR-TEILGRUPPE KR7MMER
SUBCONJUNTO DE TUBO ACODADO
2311-HG  |PLATE ___ 1 | 28KK | NUT 1
PLAQUE ECROU
PLATTE MUTTER
PLACA TUERCA
2311-JD | GASKET __________ 1 |21y  |emskeT ___ 2
JOINT JOINT
DICHTUNG DICHTUNG
EMPAQUETADURA EMPAQUETADURA
2311JE | ELEMENT,FLTER ______________ 1 |2311kz | PLATE, ELEMENT ____________ 1
ELEMENT PLAQUE
ELEMENT PLATTE
ELEMENTO PLACA
23119F  |PLATE ____ 1 |2811LA | ELEMENT,FLTER __________ 1
PLAQUE ELEMENT
PLATTE ELEMENT
PLACA ELEMENTO
231446 | BOLT _ o o o 4
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
2314JH | FILTER __ oo 1
FILTRE
FILTER
FILTRO
231101 PLATE _ o o oo oo 1
PLAQUE
PLATTE
PLACA
2311 LPG FUEL PIPE LPG-LEITUNG
CONDUITE DE COMBUSTIBLE GPL TUBO DE COMBUSTIBLE LPG
P L AME PART NAME ary |PARLEAME PART NAME aTy
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2312

LPG CARBURETOR
CARBURATEUR GPL

LPG-MISCHER
CARBURADOR DE LPG

4Y (EXCLUSIVE(Z4))

LT

\ BP
N BK
@ 2,
P @
DX i
H H
L Ry |
2312-034
2312-034_
231 2 LPG CARBURETOR LPG-MISCHER
CARBURATEUR GPL CARBURADOR DE LPG
PA%EBQME PART NAME aTyY PAFéEg’EME PART NAME QTY
2312-01 CARBURETOR ASSY,LPG _ _ _ _ _ _ _ _ _ o _____ 1 2312-BP COVER _ _ _ o 1
ENS. DE CARBURATEUR COUVERCLE
VERGASER, VOLLST. DECKEL
CONJUNTO DEL CARBURADOR CUBIERTA
2312-48 LEVER, THROTTLE _ _ _ _ _ _ o ___ 1 2312-CM WASHER,SPRING _ _ _ _ _ _ _ _ o _____ 1
LEVIER RODELLE
HEBEL UNTERLEGSCHEIBE
PALANCA ARANDELA
2312-53 SCREW, IDLE ADJUST _ _ _ _ _ _ o ______ 1 2312-CT LIMITER, POWER SCREW _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __ _ _ _ _______ 1
VIS LIMITEUR
SCHRAUBE BEGRENZER
TORNILLO LIMITADOR
2312-56 DIAPHRAGM _ _ _ _ o _______ 1 2312-DX SPRING _ _ _ 1
DIAPHRAGME RESSORT
MEMBRANE FEDER
DIAFRAGMA RESORTE
2312-AE SPRING, IDLE ADJUSTSCREW _ __ _ 1
RESSORT
FEDER
RESORTE
2312-A0 NUT, POWER JET _ _ _ o o 1
ECROU
MUTTER
TUERCA
2312-AP SCREW, POWER JET _ _ _ _ _ _ _ _ _ o ______ 1
VIS
SCHRAUBE
TORNILLO
2312BK |SCREW _________ _______________________ 3
VIS
SCHRAUBE
TORNILLO
2312-BL NUT _ o 2
ECROU
MUTTER
TUERCA
2312BM  NUT __________________________________ 1
ECROU
MUTTER
TUERCA
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2314

LPG REGULATOR
REGULATEUR GPL

LPG-REGLER
REGULADOR DE LPG

4Y (LPG AUSTRALIA, LPG NZ SPEC(Z3)) [INNER PARTS]

o=

01K=(INCL.® }/

4Y..ATM (LPG RUSSIA) [INNER PARTS]

re-
H
BI
30K 46
[W/DRAIN]
& 8L
cc
%46 : 21 Bl 3§
| wowa
wumal
2314-052C 2314-054
2314-052C 2314-054_
23 1 4 LPG REGULATOR LPG-REGLER
REGULATEUR GPL REGULADOR DE LPG
PAEBBQME PART NAME QTy PAEBB’EME PART NAME 1n%
2314-01 REGULATORASSY,LPG _ _ ___ _ _____ ____________ 1 | 231430M |VALVEOMHKIT,2ND _ ___ __ _ 1
ENS. DE REGULATEUR JEU O/H DE SOUPAPE
REGLER, VOLLST. VENTIL-7 BERHOLSATZ
CONJUNTO DEL REGULADOR JUEGO O/H DE VALVULA
2314-01K | DIAPHRAGMOM KIT ___ _ _ ___ _ _ _____ __________ 1 | 231432 LEVER SUB-ASSY,2NDVALVE _ ______ ____________ 1
JEU O/H DE DIAPHRAGME SOUS-ENS. DE LEVIER
MEMBRANE-7 BERHOLSATZ HEBEL-TEILGRUPPE
JUEGO O/H DEL DIAFRAGMA SUBCONJUNTO DE LA PALANCA
2314-20 COVER SUB-ASSY, 1STREGULATOR _____ __________ 1 | 231443 VALVE,ELASTIGFACE _ _____ _ __ 1
SOUS-ENS. DE COUVERCLE SOUPAPE
DECKEL-TEILGRUPPE VENTIL
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA VALVULA
2314-20A | RING, O (FOR 1STREGULATORCOVER) __ _____ _______ 1 | 231445 SPRING, 1STREGULATOR _ _ _ _ _ _ ____ ____________ 1
ANNEAU RESSORT
RING FEDER
ANILLO RESORTE
2314-21 COVER SUB-ASSY, 2ND REGULATOR _ __ 1 | 231446 COCK,DRAN ____ 1
SOUS-ENS. DE COUVERCLE ROBINET
DECKEL-TEILGRUPPE HAHN
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA GRIFO
231422 DIAPHRAGM SUB-ASSY, 18T __ _______ 1 | 231448 VALVE SUB-ASSY,SOLENOID _ __ _ ____________ 1
SOUS-ENS. DE DIAPHRAGME SOUS-ENS. DE SOUPAPE
MEMBRANE-TEILGRUPPE VENTIL-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DEL DIAFRAGMA SUBCONJUNTO DE VALVULA
2314-24 DIAPHRAGM SUB-ASSY, 2ND REGULATOR _ __ ___ ___ ___ 1 | 2314488 | RING, O (FOR SOLENOIDVALVE) ___ _ _____ _________ 1
SOUS-ENS. DE DIAPHRAGME ANNEAU
MEMBRANE-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DEL DIAFRAGMA ANILLO
2314-30 VALVE SUB-ASSY,1ST _ __ ___ ___ ___ 1 | 231448 VALVE SUB-ASSY, SOLENOID _ __ _ ____ _ ___________ 1
SOUS-ENS. DE SOUPAPE SOUS-ENS. DE SOUPAPE
VENTIL-TEILGRUPPE VENTIL-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE VALVULA SUBCONJUNTO DE VALVULA
2314-30K |VALVEOMKIT ____ _ _ _ __ __ o ________ 1 | 231449A | RING, O (FORSOLENOIDVALVE) ___ _ _____ _________ 1
JEU O/H DE SQUPAPE ANNEAU
VENTIL-UBERHOLSATZ RING
JUEGO O/H DE VALVULA ANILLO
2314-30L  |VALVE OHKIT,1ST _ _ __ _ o _____ 1 | 2314-AA UNON __ 1
JEU O/H DE SOUPAPE RACCORD
VENTIL-7 BERHOLSATZ ROHRVERSCHRAUBUNG
JUEGO O/H DE VALVULA UNION
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2314 LPG REGULATOR LPG-REGLER
REGULATEUR GPL REGULADOR DE LPG
PR NAME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME aTy
2314-AC | COVER, 1STREGULATOR ______________ 1 |z314nr  Junon ______ 2
COUVERCLE RACCORD
DECKEL ROHRVERSCHRAUBUNG
CUBIERTA UNION
2314AF | SCREW,IDLEADJUST _______ 1 | 2314AT | SEATASTVAWVE ______ 1
VIS SIEGE
SCHRAUBE sz
TORNILLO ASIENTO
2314AH | SPRING, IDLE ADJUST SCREW _________ 1 |esaav | UNON 1
RESSORT RACCORD
FEDER ROHRVERSCHRAUBUNG
RESORTE UNION
234Al  |UNON __ 1 | 2314AX | LEVERASTVALVE ______ o ___ 1
RACCORD LEVIER
ROHRVERSCHRAUBUNG HEBEL
UNION PALANCA
2314-AK | SEAT,2NDVALVE _________________ 1 |ztany PN 1-2
SIEGE GOUPILLE
sz STIFT
ASIENTO PASADOR
2314AL | SPRING, 2NDREGULATOR _____________ 1 |14z |RNG,O 1-2
RESSORT ANNEAU
FEDER RING
RESORTE ANILLO
2314AM | RETAINER,WRE SUPPORT ___________ 1 |z31aBA  |SCREW ______ 2-4
ARRETOIR VIS
SEEGERRING SCHRAUBE
RETENEDOR TORNILLO
2314AN | WASHER,WAVE ______________ 1 |2314BB | GUIDE,SPRNG ____ o 1
RODELLE GUIDE
UNTERLEGSCHEIBE FUHRUNG
ARANDELA GUIA
2314A0 |RING,SNAP _________ 1 |231aBc  |SCREW ____ ol 1-2
ANNEAU VIS
RING SCHRAUBE
ANILLO TORNILLO
2314AP |SCREW ______________ 7411 | 2314BD | NUT 1
VIS ECROU
SCHRAUBE MUTTER
TORNILLO TUERCA
2314 LPG REGULATOR LPG-REGLER
REGULATEUR GPL REGULADOR DE LPG
P NAME PART NAME ary |PARTEAME PART NAME aTy
2314BE  |WASHER ___________________ 1-2 | 2314DE | HOSE.DRAIN _______ o __ 1
RODELLE FLEXIBLE
UNTERLEGSCHEIBE SCHLAUCH
ARANDELA MANGUERA
2314-BF |RNG,O __________ 1.2 |231a0F PN __ 1
ANNEAU GOUPILLE
RING STIFT
ANILLO PASADOR
231481  |SCREW ___________ 4 |zmaDL  |SCREW ______ 2
VIS VIS
SCHRAUBE SCHRAUBE
TORNILLO TORNILLO
2314BJ |WASHER ______________ 1 |zstapx |WOSE _______ 1
RODELLE FLEXIBLE
UNTERLEGSCHEIBE SCHLAUCH
ARANDELA MANGUERA
2314BK | PLUG __ 1-2 | 23140z |scRRW _____ 1
BOUCHON VIS
STOPFEN SCHRAUBE
TAPON TORNILLO
2314BL | GASKET ____________ 1-2 | 2314€A |SCREW __________ 2
JOINT VIS
DICHTUNG SCHRAUBE
EMPAQUETADURA TORNILLO
2314cC  |PPE ______ 1 | 2148 |RNGO 1
TUYAU ANNEAU
ROHR RING
TUBO ANILLO
2314CM | SCREW ___________ 2 |2314€C |NOT __________ 1
VIS ECROU
SCHRAUBE MUTTER
TORNILLO TUERCA
2314CV  |HOSE,FUEL ____________ 1 |2314En  |PPESUB-ASSY ________ 1
FLEXIBLE SOUS-ENS. DE TUYAU
SCHLAUCH ROHR-TEILGRUPPE
MANGUERA SUBCONJUNTO DE TUBO
231462 |CLAMP,HOSE _____________ 1 | 23148 BOLT — o oo o 2
PINSE BOULON
KLEMME SCHRAUBE
ABRAZADERA PERNO
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231 4 LPG REGULATOR LPG-REGLER
REGULATEUR GPL REGULADOR DE LPG
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QTY CODE PART NAME Qry
2314-EJ BOLT _ _ el __ 3
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
2314-EK CLAMP _ _ 1
PINSE
KLEMME
ABRAZADERA
2314-EL WASHER,PLATE __ __________ _____ __________ 3
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA
2314-EM CLAMP,HOSE _ ____ __ ______________________ 2
PINSE
KLEMME
ABRAZADERA
2314-EN CLAMP.HOSE _ ____ ________________________ 1
PINSE
KLEMME
ABRAZADERA
231 4 LPG REGULATOR LPG-REGLER
REGULATEUR GPL REGULADOR DE LPG
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QTY CODE PART NAME QaTy
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2315

LPG FILTER
FILTRE GPL

LPG-FILTER

FILTRO DE LPG

4Y..ATM (LPG RUSSIA)

-y
1
1
1

01

re=-
1
3
H

nand

2315-013

.
ool

2315-013_

2315

LPG FILTER
FILTRE GPL

LPG-FILTER

FILTRO DE LPG

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QTYy

2315-00 FILTER SET
ANNEAU
RING
ANILLO

2316-01 FILTER ASSY, LPG
ENS. DE FILTRE
FILTER, VOLLST.
CONJUNTO DEL FILTRO
231613 VALVE ASSY, SOLENOID
ENS. DE SOUPAPE
VENTIL, VOLLST.
CONJUNTO DE VALVULA
2316-42 ELEMENT, FILTER

ELEMENT
ELEMENT
ELEMENTO
2315-AJ RING, O
ANNEAU
RING
ANILLO
2316-AY BOLT

2316-BA WASHER, SPRING

RODELLE

ARANDELA
2315-BB RING, O
ANNEAU
RING
ANILLO
2315-BC ELBOW
COUDE
KR7 MMER
ACODADO

UNTERLEGSCHEIBE

G125
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231 6 LPG CONTAINER & BRACKET
RESEROIR GPL & SUPPORT

LPG-BEH} LTER & HALTER
CONTENEDOR DE LPG Y MENSULA

4Y (CYL 16KG GAGE, LESS LPG CYL 15)

LPG TMC SPEC..TOYOTA SPEC

2316-168
2316-188_

231 6 LPG CONTAINER & BRACKET
RESEROIR GPL & SUPPORT

LPG-BEH} LTER & HALTER
CONTENEDOR DE LPG Y MENSULA

4Y (CYL 20KG GAGE, LESS LPG CYL 20)

LPG TMC SPEC..TOYOTA SPEC

21

L

2316-168
2316-168_

G125

85

4Y-71







2316

LPG CONTAINER & BRACKET
RESEROIR GPL & SUPPORT

LPG-BEH} LTER & HALTER

CONTENEDOR DE LPG Y MENSULA

4Y..ATM (LPG RUSSIA)

2316-172
2316-172_

2316

LPG CONTAINER & BRACKET
RESEROIR GPL & SUPPORT

LPG-BEH} LTER & HALTER

CONTENEDOR DE LPG Y MENSULA

PA%BBQME PART NAME ary PAEBB‘E\ME PART NAME QTy

2316-01 CONTAINERASSY,LPG _ ______________________ 1 | 2318-AF SPRING _ _ _ o oo 1-2
ENS. DE CONTAINEUR RESSORT
BEHALTER, VOLLST. FEDER
CONJUNTO DE CONTENEDOR RESORTE

2316-20 BRACKET SUB-ASSY, LPG CONTAINER ______________ 1 | 2316-AG CLAMP SUB-ASSY _ _ _ _ _ o 1-2
SOUS-ENS. DE SUPPORT SOUS-ENS. DE PINCE
TRAGER-TEILGRUPPE KLEMMEN-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE SUBCONJUNTO DE ABRAZADERA

2316-21 BAND SUB-ASSY _ ___ _ _ _ ___ o ______ 1-2 | 2316-AH CLEVIS o o o 1-2
SOUS-ENS. DE BANDE CHAPE
BAND-TEILGRUPPE GABELKOPF
SUBCONJUNTO DE LA BANDA GRILLETE

2316-22 BRACKET SUB-ASSY, LPG CONTAINER ______________ 1 | 2316-A1 PIN 1-2
SOUS-ENS. DE SUPPORT GOUPILLE
TRAGER-TEILGRUPPE STIFT
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE PASADOR

2316-33 HOLDER SUB-ASSY, COUPLING _ _________________ 1 | 2318-AL PIN,STOPPER _________ 1-2
SOUS-ENS. DE SUPPORT GOUPILLE
DUSENSTOCR-TEILGRUPPE STIFT
SUBCONJUNTO DE PORTABOQUILLAS PASADOR

2316-34 BRACKET SUB-ASSY,HINGE _ __________ _________ 1 | 2316-AM | STOPPER SUB-ASSY _ ___ _ _ _ ______________ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT SOUS-ENS. DE BUTEE
TRAGER-TEILGRUPPE ANSCHLAG-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE SUBCONJUNTO DEL TOPE

2316-35 DAMPER ASSY _ __ _ _ _ _ _ _ o _____ 1-2 | 2316-A0 | STOPPER,LOWER __ _ _______________________ 1
ENS. DAMORTISSEUR BUTEE
DAMPFER, VOLLST. ANSCHLAG
CONJUNTO DEL AMORTIGUADOR TOPE

2316-AA STOPPER, L.P.G CONTAINER _ ___________________ 1 |2316-AQ@  |SPRING __ __ ___ o ___ 1
BUTEE RESSORT
ANSCHLAG FEDER
TOPE RESORTE

2316-AD SHAFT _ 1-2 | 2316-AT WASHER,PLATE __ _ _ _ _ 1-2
ARBRE RODELLE
WELLE UNTERLEGSCHEIBE
EJE ARANDELA

2316-AE PIN 1-2 | 2316-BA RUBBER _ _ _ _ oo 1-4
GOUPILLE CAOUTCHOUC
STIFT GUMMI
PASADOR GOMA
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231 6 LPG CONTAINER & BRACKET LPG-BEH} LTER & HALTER
RESEROIR GPL & SUPPORT CONTENEDOR DE LPG Y MENSULA
PA%TOBEME PART NAME ary PA%BS’E‘ME PART NAME QTYy
2316BB  |BUSHING ________ . 1-4 | 2316CV  |SPACER __ _ _ ___ _ o ___ 1-4
BAGUE ENTRETOISE
BUCHSE DISTANZSTUCK
BUJE SEPARADOR
2316-B) PIN, SNAP _ _ 1-2 | 2316CY NUT 1
GOUPILLE ECROU
STIFT MUTTER
PASADOR TUERCA
28316BM | BOLT _ o 1-2 | 2316DB | SHAFT _ _ o o o o o 1
BOULON ARBRE
SCHRAUBE WELLE
PERNO EJE
2316-BR | WASHER,PLATE _____________ o _______ 1-2 | 2316-FC BOLT _ o o 1-2
RODELLE BOULON
UNTERLEGSCHEIBE SCHRAUBE
ARANDELA PERNO
2316-BS NUT 1-2 | 2316-FL BOLT o o o o ol 1
ECROU BOULON
MUTTER SCHRAUBE
TUERCA PERNO
2316-BV | WASHER,PLATE ___ __ _______ 1-2 | 2316-FM | BOLT _ _ o 1
RODELLE BOULON
UNTERLEGSCHEIBE SCHRAUBE
ARANDELA PERNO
2316BW NUT __ 1-2 | 2316 GA | BOLT __ 1-4
ECROU BOULON
MUTTER SCHRAUBE
TUERCA PERNO
2316CB | RING, E _ _ o o o o 1-2 | 2316GE  |COVER __ _ o o 1
ANNEAU COUVERCLE
RING DECKEL
ANILLO CUBIERTA
2316-CC RING, E _ _ o o o 1-2 | 2316GM  |SPACER ____ _ _ _ _ o __ 1
ANNEAU ENTRETOISE
RING DISTANZST? CK
ANILLO SEPARADOR
2316-CJ BOLT _ o o 1-4 | 2316GN  |CUSHION ___ _ _ _ _ _ o __ 1
BOULON COUSSIN
SCHRAUBE POLSTER
PERNO ALMOHADILLA
231 6 LPG CONTAINER & BRACKET LPG-BEH} LTER & HALTER
RESEROIR GPL & SUPPORT CONTENEDOR DE LPG Y MENSULA
PA%BEQME PART NAME QTY PA%BEE‘ME PART NAME aTy
2318-GV | RUBBER _ _ _ _ _ _ _ _ oo 1
CAOUTCHOUC
GUMMI
GOMA
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ACCELERATOR LINK
TRINGLE D'ACCELERATEUR

UMLENKHEBEL
ARTICULACION DEL ACELERADOR

4y

2601-266D

4Y (3-WAY CATALYTIC)

2601-313

2601-256D 2801-313_
2601 ACCELERATOR LINK UMLENKHEBEL
TRINGLE D'ACCELERATEUR ARTICULACION DEL ACELERADOR
4Y (AUTO SPEED CONT)
£16.5301
R
%
N }:\\\
é
2601-313
2801-313_
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2601

ACCELERATOR LINK

UMLENKHEBEL

TRINGLE D'ACCELERATEUR ARTICULACION DEL ACELERADOR
PA%LEEME PART NAME QTY PA%TOSE‘ME PART NAME QTYy
2601-10 WIRE ASSY, ACCELERATOR FLEXIBLE ___ _ __________ 1 | 2601-Dx NUT 1
ENS. DE FIL ECROU
DRAHT, VOLLST. MUTTER
CONJUNTO DE ALAMBRE TUERCA
2601-20 PEDAL SUB-ASSY, ACCELERATOR _ _ __ __ _ __________ 1 | 2601-EA ROD, ACCELERATORLINK _ _ _ _ _ _ _ __ _ o _______ 1
SOUS-ENS. DE PEDALE BIELLE
PEDAL-TEILGRUPPE STANGE
SUBCONJUNTO DEL PEDAL VARILLA
2601-22 LINK SUB-ASSY, ACCELERATOR _ _________________ 1 | 2601-EG BOLT _ o o o o 1
SOUS-ENS. DE TRINGLE BOULON
GELENKTEIL-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE LA ARTICULACION PERNO
2601-31 BRACKET SUB-ASSY, ACCELERATOR WIRE, NO.1 ________ 1 | 2801-FK SENSOR _ _ _ o o 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT DETECTEUR
TRAGER-TEILGRUPPE SENSOR
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE SENSOR
2601-89 PLATE SUB-ASSY, WIRECLAMP _ _________________ 1 | 2601-HM | SCREW _ _ _ 2
SOUS-ENS. DE PLAQUE VIS
PLATTEN-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE PLACA TORNILLO
2601-AC PIN o 1 | 2601-JN RING, O o o o 1
GOUPILLE ANNEAU
STIFT RING
PASADOR ANILLO
2601-AN BOLT o o o 2 | 2601KN BOLT o o ol 2
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
2801-BG BRACKET _ _ o 1
SUPPORT
TRAGER
SOPORTE
2601-CK BOLT _ 1-2
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
2601-DM  |CLAMP __ _ _ _ _ _ _ 1
PINSE
KLEMME
ABRAZADERA
2601 ACCELERATOR LINK UMLENKHEBEL
TRINGLE D'ACCELERATEUR ARTICULACION DEL ACELERADOR
PA%BSQME PART NAME QTY PA%TOSE‘ME PART NAME QTY
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3101

CLUTCH HOUSING & CLUTCH COVER
CARTER D'EMBRAYAGE & COUVERCLE D'EMBRAYAGE

KUPPLUNGSGEH} USE & KUPPLUNG
ENVOLTURAY CUBIERTA DEL EMBRAGUE

1DZ.MTM

[
[
n
| MNP

3101-076B
3101-076B

3101

CLUTCH HOUSING & CLUTCH COVER
CARTER D'EMBRAYAGE & COUVERCLE D'EMBRAYAGE

KUPPLUNGSGEH} USE & KUPPLUNG
ENVOLTURAY CUBIERTA DEL EMBRAGUE

2Z.MTM

]
u
»
hess

muwd

3101-076B
3101-0768

G125

91

MTM-1




31 01 CLUTCH HOUSING & CLUTCH COVER KUPPLUNGSGEH} USE & KUPPLUNG
CARTER D'EMBRAYAGE & COUVERCLE D'EMBRAYAGE ENVOLTURAY CUBIERTA DEL EMBRAGUE

1DZ..MTM (OIL CLUTCH)

-y

3101-078A
3101-078A

31 01 CLUTCH HOUSING & CLUTCH COVER KUPPLUNGSGEH} USE & KUPPLUNG
CARTER D'EMBRAYAGE & COUVERCLE D'EMBRAYAGE ENVOLTURA Y CUBIERTA DEL EMBRAGUE

2Z.MTM (OIL CLUTCH)

3101-078A
3101-078A

G125 92 MTM-2



31 01 CLUTCH HOUSING & CLUTCH COVER KUPPLUNGSGEH} USE & KUPPLUNG
CARTER D'EMBRAYAGE & COUVERCLE D'EMBRAYAGE ENVOLTURAY CUBIERTA DEL EMBRAGUE

4Y..MTM

prna

0
amn anad
3101-077A
3101-077A

31 01 CLUTCH HOUSING & CLUTCH COVER KUPPLUNGSGEH} USE & KUPPLUNG
CARTER D'EMBRAYAGE & COUVERCLE D'EMBRAYAGE ENVOLTURAY CUBIERTA DEL EMBRAGUE

4Y..MTM (OIL CLUTCH)

hwnn

wme ol
3101-0798
3101-0798
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3101

CLUTCH HOUSING & CLUTCH COVER
CARTER D'EMBRAYAGE & COUVERCLE D'EMBRAYAGE

KUPPLUNGSGEHF USE & KUPPLUNG
ENVOLTURAY CUBIERTA DEL EMBRAGUE

PA%LBQME PART NAME aty PA%TOBE‘ME PART NAME aty
3101-10 COVERASSY,CLUTCH __ ____ _________________ 1 | 3101-40E | GASKET, CLUTCH HOUSING DRAINPLUG _ __ __ ____ ____ 1
ENS. DE COUVERCLE JOINT
DECKEL, VOLLST. DICHTUNG
CONJUNTO DE CUBIERTA EMPAQUETADURA
3101-41A | DISCASSY,CLUTCH ___________ ______________ 1| 3101-40F | SEAL, OIL (FOR CLUTCH RELEASE FORK SHAFT) _____ 2
ENS. DE DISQUE JOINT
KUPPLUNGSSCHEIBEN, VOLLST. ABDICHTUNG
CONJUNTO DE DISCO SELLO
310112 HUB ASSY, CLUTCH RELEASE BEARING __ ___________ 1 | 3101-40G | BUSHING, CLUTCH RELEASE FORSHAFT ___ __________ 2
ENS. DE MOYEU BAGUE
NABE, VOLLST. BUCHSE
CONJUNTO DEL CUBO BUJE
3101-20 FLYWHEEL SUB-ASSY ____ ____________________ 1 | 310141 BEARING, CLUTCHRELEASE _ ______ _________ 1
SOUS-ENS. DE VOLANT ROULEMENT
SCHWUNGSCHEIBE-TEILGRUPPE LAGER
SUBCONJUNTO DEL VOLANTE DE MOTOR COJINETE
3101-30 SHAFT SUB-ASSY, CLUTCH RELEASE FORK _ __ ______ __ 1 | 310142 FORK, CLUTCHRELEASE _ __ ___ ___ __________ 1
SOUS-ENS. D'ARBRE FOURCHE
WELLEN-TEILGRUPPE GABEL
SUBCONJUNTO DEL EJE HORQUILLA
3101-33 PLATE,END __ _ _ _ _ o 1 | 310143 PLATE,CLUTCHPRESSURE _ _____ ___________ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
3101-40 HOUSING, CLUTCH _ __ _ _ _ ___ _ 1 | 310144 LEVER, CLUTCHRELEASE _ ____ __ ____ _______ 3
BOITIER LEVIER
GEHAUSE HEBEL
FUNDA PALANCA
3101-40B | RING, O (FORCLUTCHHOUSING) _ _ _______________ 1 | 310148 SPRING, TORSION (FOR CLUTCH PRESSURE LEVER} 3
ANNEAU RESSORT
RING FEDER
ANILLO RESORTE
3101-40C | SEAL, OIL (FORCLUTCHHOUSING) _________ _______ 1 | 310147 GEARRING _ ____ ______ _ 1
JOINT PIGNON
ABDICHTUNG ZAHNRAD
SELLO ENGRANAJE
3101-40D | PLUG (FORCLUTCHHOUSINGDRAINY ___ ____________ 1 | 310199 SPRING, COMPRESSION (FORCLUTCH) ______________ 9-12
ELEMENT RESSORT
ELEMENT FEDER
ELEMENTO RESORTE
31 01 CLUTCH HOUSING & CLUTCH COVER KUPPLUNGSGEH} USE & KUPPLUNG
CARTER D'’EMBRAYAGE & COUVERCLE D'EMBRAYAGE ENVOLTURA Y CUBIERTA DEL EMBRAGUE
PA%BEQME PART NAME QTY PA%BEE‘ME PART NAME aty
3101-50 BEARING, INPUTSHAFT ___ ____________________ 1 | 3101-aF PLATE, ADJUSTING NUTLOCK ______ _____________ 3
ROULEMENT PLAQUE
LAGER PLATTE
COJINETE PLACA
310151 BOOT, CLUTCHRELEASEFORK _ __ _ __ ____ ________ 1 | 3101-AG SPRING, ADJUSTING NUTLOCK _ _ ___ __ ________ 3
COFFRE RESSORT
MANSCHETTE FEDER
FORRO RESORTE
3101-53 PLATE, CLUTCH RELEASE BEARING _ ____ __ ____ _____ 1 | 3101-AH SCREW _ _ _ _ 3
PLAQUE VIS
PLATTE SCHRAUBE
PLACA TORNILLO
3101-61 COVER,CLUTCHHOUSING _ __ ______ ____________ 1 | 3101-m1 NUT 3
COUVERCLE ECROU
DECKEL MUTTER
CUBIERTA TUERCA
310161A |PACKING _ __ _ _ 1 | z101-a0 COVER,CLUTCH ___ __ __ 1
CALE COUVERCLE
DICHTUNG DECKEL
EMPAQUETADURA CUBIERTA
3101-AA PIN, CLUTCH RELEASE LEVER _ __ ___ ____ _________ 3 | 3101-AL KEY o o 1
GOUPILLE CLAVETTE
STIFT SCHLUSSEL
PASADOR LLAVE
3101-AB BUSHING ___ _ _ _ _ o 3 | 3101-Am PIN,STRAIGHT ____ __ ____ _______________ 2
BAGUE GOUPILLE
BUCHSE STIFT
BUJE PASADOR
3101-AC BOLT,EYE _ __ _ o o o oo 3 | 3101-AN PIN,STRAIGHT ____ __ ____ _______________ 2
BOULON GOUPILLE
SCHRAUBE STIFT
PERNQ PASADOR
3101-AD PIN, CLUTCH PRESSURE PLATE _ ____ ___ ___ _______ 3 | 3101-A0 BOLT, FLYWHEEL _ _ _ __ _ ___ ___ ___________ 6
GOUPILLE BOULON
STIFT SCHRAUBE
PASADOR PERNO
3101-AE BUSHING __ _ _ _ _ o _______ 6 | 3101-AP BOLT _ 3
BAGUE BOULON
BUCHSE SCHRAUBE
BUJE PERNO
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3101

CLUTCH HOUSING & CLUTCH COVER
CARTER D'EMBRAYAGE & COUVERCLE D'EMBRAYAGE

KUPPLUNGSGEH} USE & KUPPLUNG
ENVOLTURAY CUBIERTA DEL EMBRAGUE

P aME PART NAME ary | PARLNAME PART NAME aTY
3101-AQ WASHER,SPRING _ __ ___ ___ ___ _____ 3 | 301CA BOLT _ 1
RODELLE BOULON
UNTERLEGSCHEIBE SCHRAUBE
ARANDELA PERNO
3101-AR SEAT, STRAP _ _ 3 | 3101CR COVER _ _ _ _ _ _ _ _ o __ 1
SIEGE COUVERCLE
SITZ DECKEL
ASIENTO CUBIERTA
3101-AS STRAP _ _ ol [ 3101-DE PIN,COTTER _ _ _ _ o o e 3
SANGLE GOUPILLE
GURT STIFT
COLLAR PASADOR
3101-AT RVET o o o o 3 3101-DF FITTING, GREASE _ _ _ _ _ _ _____________________ 1
RIVET RACCORD
NIET ANSCHLUSSTUCK
REMACHE ACOPLADOR
3101-AU RING, O _ _ _ _ e ______ 2-4 | 3101-DL PLATE, COVER ____ ______ __ ___ ____ _________ 1
ANNEAU PLAQUE
RING PLATTE
ANILLO PLACA
3101-AV BOLT o o 2-4 | 3101-DN SUPPORT, RELEASEFORK _ _ _ _ ___ ______________ 1
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE STUTZE
PERNO SOPORTE
3101-AZ BUSHING, CRANKSHAFT ___ _ ___ __ _ ____________ 1 3101-EF HOOK _ _ _ _ 1
BAGUE CROCHET
BUCHSE HAKEN
BUJE GANCHO
3101-BG BOLT _ o 4 3101-EH BOLT o e e 2
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
3101-BI BOLT _ o 12 3101-EJ BOLT _ _ _ _ _ 2
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
3101-BV BOLT _ _ _ o &
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
31 01 CLUTCH HOUSING & CLUTCH COVER KUPPLUNGSGEH} USE & KUPPLUNG
CARTER D'EMBRAYAGE & COUVERCLE D'’EMBRAYAGE ENVOLTURAY CUBIERTA DEL EMBRAGUE
A Ve PART NAME ary |PARLREME PART NAME aTy
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31 02 CLUTCH PEDAL KUPPLUNGSPEDAL
PEDALE D'EMBRAYAGE PEDAL DEL EMBRAGUE
MTM MTM (OIL CLUTCH)
AB
20A
AB AA
20A 49
™.
AA
CA
AH —% /@5\
W Refer to
D 3103-Al
\ Refer to \\} & ......... gfgg'_’é%
Refer to ) 3103-AK
3103-AK 34
Refer to é
3103-BH Refer to 9
3103-AQ 20
BC 7
Refer to %
3105-BS }
,,,,,,, Refer to
3103-01 Refer to
3t05-01
3102-0368 u 3102-037
3102-0368 3102-087_
31 02 CLUTCH PEDAL KUPPLUNGSPEDAL
PEDALE D’EMBRAYAGE PEDAL DEL EMBRAGUE
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QTY CODE PART NAME QTY
3102-20 PEDAL SUB-ASSY,CLUTCH _ ____________________ 3102-BC WASHER,SPRING _ ___ ______________________ 2
SOUS-ENS. DE PEDALE RODELLE
PEDAL-TEILGRUPPE UNTERLEGSCHEIBE
SUBCONJUNTO DEL PEDAL ARANDELA
3102-204 | BUSHING,CLUTCHPEDAL _____________________ 3102.BE  |BUSHING ____________________ 3
BAGUE BAGUE
BUCHSE BUCHSE
BUJE BUJE
3102-40 PAD, PEDAL _ _ _ _ _ _ e ____ 3102-BH BUSHING _ _ _ _ _ _ o _____ 1
TAMPON BAGUE
KLOTZ BUCHSE
ALMOHADILLA BUJE
3102-49 SPRING, TORSION _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ o _____ 3102-BK PIN, COTTER _ _ _ _ _ _ o 1
RESSORT GOUPILLE
FEDER STIFT
RESORTE PASADOR
3102-AA SPACER _ _ _ o 3102-B2 PIN - 1
ENTRETOISE GOUPILLE
DISTANZSTUCK STIFT
SEPARADOR PASADOR
3102-AB BOLT o o o o o 3102-CA SPRING, TORSION _ _ _ _ o 1
BOULON RESSORT
SCHRAUBE FEDER
PERNOC RESORTE
3102-AC PIN _ o
GOUPILLE
STIFT
PASADOR
3102AG | NUT ____ ___ _ o ________
ECROU
MUTTER
TUERCA
3102-AH BOLT ol
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
3102-AZ | CUSHION,PEDAL _ _ _ ______ ___ _______________
COUSSIN
POLSTER
ALMOHADILLA
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3103

CLUTCH MASTER CYLINDER
MAITRE-CYLINDRE D'EMBRAYAGE

KUPPLUNGSGEBERZYLINDER
CILINDRO PRINCIPAL DEL EMBRAGUE

MTM
-
H
H
[
Referto |
FiG.4702
.
H
L)
9
pee-
a
1
1
40
10
AN
Ad g
L 6 ]
) 1
q L]
hous ummad
3103-010A
3103-010A
31 03 CLUTCH MASTER CYLINDER KUPPLUNGSGEBERZYLINDER
MAITRE-CYLINDRE D'EMBRAYAGE CILINDRO PRINCIPAL DEL EMBRAGUE
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QTy CODE PART NAME qQTYy
3103-01 CYLINDER ASSY, MASTER _ __ _______ _____ _______ 1 3103-A) RING,SNAP _ _ _ _ _ _ _ _ _ o ____ 1
ENS. DE CYLINDRE ANNEAU
ZYLINDER, VOLLST. RING
CONJUNTO DEL CILINDRO ANILLO
3103-01K CYLINDER O/HKIT, MASTER _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _______ 1 3103-AK PINWHOLE _ _ _ _ _ _ _ o __ 1
JEU O/H DE CYLINDRE GOUPILLE
ZYLINDER-7 BERHOLSATZ STIFT
JUEGQ Q/H DEL CILINDRO PASADOR
3103-10 PISTON SUB-ASSY, MASTER CYLINDER _ __ ___________ 1 3103-AN PLATE _ _ _ o 1
SQUS-ENS. DE PISTON PLAQUE
KOLBEN-TEILGRUPPE PLATTE
SUBCONJUNTO DEL PISTON PLACA
310340 ROD, MASTER CYLINDERPUSH _ __ ________________ 1 3103-AQ SPACER _ _ _ _ o 1
BIELLE ENTRETOISE
STANGE DISTANZSTUCK
VARILLA SEPARADOR
310342 BOOT,MASTERCYLINDER _ _ __ _ _ _ _ _ _ o _______ 1 3103-BE PIN,COTTER _ _ _ _ 1
COFFRE GOUPILLE
MANSCHETTE STIFT
FORRO PASADOR
310343 HOSE, RESERVOIR _ _ _ _ o o 1 3103-BF GROMMET _ _ 1
FLEXIBLE RONDELLE ISCLANTE
SCHLAUCH DURCHFUHRUNG
MANGUERA ANILLO PROTECTOR
3103-43A CLIP, HOSE, RESERVOIRHOSE _ _ _ _ __ __ _ __ __ ______ 1 3103-BG PIN _ 1
AGRAFE GOUPILLE
CLIP STIFT
FIJADOR PASADOR
310344 BODY, MASTER CYLINDER _ __ _ _ _ __ _ _ __ _ ________ 1 3103-BH BOLT _ 1-2
CARROSSERIE BOULON
KAROSSERIE SCHRAUBE
CARROCERIA PERNO
3103-AD UNION _ _ 1
RACCORD
ROHRVERSCHRAUBUNG
UNION
3103-Al WASHER, PLATE _ _ _ _ _ _ _ o __ 1
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA
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3104

CLUTCH RELEASE CYLINDER
CYLINDRE DE DEBRAYAGE

KUPPLUNGSNEHMERZYLINDER
CILINDRO DE DESEMBRAGUE

MTM MTM (OIL CLUTCH)
o1 ot
pus ! amam H
: 01K 48 Refer to
o FIG.3105
01K
pa
é 44
45 —%
: : 3
L--- =4 AN P03
57
3104-023 3104-024A
3104-023_ 3104-024A
31 04 CLUTCH RELEASE CYLINDER KUPPLUNGSNEHMERZYLINDER
CYLINDRE DE DEBRAYAGE CILINDRO DE DESEMBRAGUE
PR AME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME QTY
3104-01 CYLINDER ASSY, CLUTCHRELEASE ________________ 1 | 210447 | PISTON,RELEASECYLINDER ____________________ 1
ENS. DE CYLINDRE PISTON
ZYLINDER, VOLLST. KOLBEN
GONJUNTO DEL GILINDRO PISTON
3104-01K | CYLINDER OMH KIT,RELEASE ____ ________________ 1 | 310460 |SPRNG,CONIGAL _____________ 1
JEU O/ DE CYLINDRE RESSORT
ZYLINDER-7 BERHOLSATZ FEDER
JUEGO O/H DEL CILINDRO RESORTE
3104-20 | ROD SUB-ASSY,CLUTCHRELEASE ________________ 1 | 310451 BOOT,CLEVISPN _______ 1
SOUS-ENS. DE BIELLE COFFRE
STANGEN-TEILGRUPPE MANSCHETTE
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA FORRO
3104-30 PIPE SUB-ASSY,CLUTCH _______________ 1 | 310463 | BRACKET, CLUTCH RELEASE CYLINDER _____________ 1
SOUS-ENS. DE TUYAU SUPPORT
ROHR-TEILGRUPPE TRAGER
SUBCONJUNTO DE TUBO SOPORTE
3104-31 PIPE SUB-ASSY,CLUTCH _________ 1 | 210467 |wOSE,cvvew _____ 1
SOUS-ENS. DE TUYAU FLEXIBLE
ROHR-TEILGRUPPE SCHLAUCH
SUBCONJUNTO DE TUBO MANGUERA
310440 | ROD, RELEASE CYLINDER PUSH,NOA ________ 1 |2104AB |wWASHER,PLATE _____________ 1
BIELLE RODELLE
STANGE UNTERLEGSCHEIBE
VARILLA ARANDELA
310442 | BOOT,RELEASECYLINDER _____________________ 1 |2t04ac |cLBOWOS ____ 1
COFFRE CHAPE
MANSCHETTE GABELKOPF
FORRO GRILLETE
310444 | BODY,CLUTCH RELEASE _ _____________________ 1 |3t04AD |PNwWHOLE ______ 1
CARROSSERIE GOUPILLE
KAROSSERIE STIFT
CARROCERIA PASADOR
310445 | PLUG,BLEEDER ___________________________ 1 |st04AW |BOLT _________ 1-2
BOUCHON BOULON
STOPFEN SCHRAUBE
TAPON PERNO
310446 | CAP,BLEEDER ________________ 1 | 310481 SPRING,TENSION _____ 1
CAPUCHON RESSORT
KAPPE FEDER
TAPA RESORTE
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3104

CLUTCH RELEASE CYLINDER
CYLINDRE DE DEBRAYAGE

KUPPLUNGSNEHMERZYLINDER
CILINDRO DE DESEMBRAGUE

P aME PART NAME ary |PARLRAME PART NAME aTY
3104-AN CUP _ 1 3104-BG NIPPLE _ _ _ _ o 1
AGRAFE GRAISSEUR
CLIP NIPPEL
FIJADOR NIPLE
3104-AP NUT, RELEASE CYLINDERPUSHROD _ _____ _________ 1 3104-BH BOLT _ _ _ _ _ 1
ECROU BOULON
MUTTER SCHRAUBE
TUERCA PERNO
3104-AS HOOK, SPRING _ _ _ _ 1 3104-81 RING, O _ e 1
CROCHET ANNEAU
HAKEN RING
GANCHO ANILLO
3104-AU BOLT _ o 1-3 | 3104-BJ HOSE,LOWPRESSURE _ _______________ 1
BOULON FLEXIBLE
SCHRAUBE SCHLAUCH
PERNO MANGUERA
3104-AW PIN,COTTER _ _ _ _ _ _ _ o ____ 1 3104-BK cueP _ _ _ 1
GOUPILLE AGRAFE
STIFT cup
PASADOR FIJADOR
3104-AY WASHER,PLATE ___________________________ 1
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA
3104-BA BOLT _ _ o 1-2
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
3104-BD PIPE SUB-ASSY,OILCLUTCH __ __ __ ___ _ __ ________ 1
SOUS-ENS. DE TUYAU
ROHR-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE TUBO
3104-BE PIPE SUB-ASSY,OILCLUTCH __ __ ________________ 1
SOUS-ENS. DE TUYAU
ROHR-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE TUBO
3104-BF PACKING ___ _ __ _ _ _ __ o ___ 1
CALE
DICHTUNG
EMPAQUETADURA
31 04 CLUTCH RELEASE CYLINDER KUPPLUNGSNEHMERZYLINDER
CYLINDRE DE DEBRAYAGE CILINDRO DE DESEMBRAGUE
P NAME PART NAME ary |PARLRe PART NAME ary
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31 05 CLUTCH BOOSTER

SURPRESSEUR D'EMBRAYAGE

KUPPLUNGSVERSTF RKER
REFORZADOR DEL EMBRAGUE

MTM (OIL CLUTCH)

[

@v BS
munny

AV AV
e

AW

01K=(INCL.+)

35
AH

L]
H
memmll
3105-011
3105-011_
31 05 CLUTCH BOOSTER KUPPLUNGSVERST} RKER
SURPRESSEUR D'EMBRAYAGE REFORZADOR DEL EMBRAGUE
PA%LSQME PART NAME QTY PA%LSE‘ME PART NAME QTY
3105-01 BOOSTER ASSY,CLUTCH __ ___ ____________ 1 | 310542 CUP,CYLINDER,NO.2 __ _____ _ o _______ 1
ENS. DE SURALIMENTATION COUPELLE
VERSTARKER, VOLLST. DICHTMANSCHETTE
CONJUNTO DEL AUMENTADOR DE PRESION TAZA
3106-01K | BOOSTER O/HKIT,GLUTGH _ _______________ 1 | 310544 BOOT,NOA _ _ o 1
JEU O/H DE SURALIMENTATION COFFRE
VERST} RKER-REP-STAZ MANSCHETTE
JUEGO 0/H DEL AUMENTADOR DE PRESION FORRO
3106-20 PISTON SUB-ASSY, MASTER CYLINDER _ ____ ____ 1 | 310548 SPRING, PISTONRETURN _ __ _ __ ____ ____________ 1
SOUS-ENS. DE PISTON RESSORT
KOLBEN-TEILGRUPPE FEDER
SUBCONJUNTO DEL PISTON RESORTE
3106-21 GUIDE SUB-ASSY, REACTIONPISTON _____ _____ 1 | 3106-62 CLEVIS, NOA _ _ _ o 1
SOUS-ENS. DE GUIDE CHAPE
F7 HRUNGS-TEILGRUPPE GABELKOPF
SUBCONJUNTO DE GUIA GRILLETE
3105-30 ROD SUB-ASSY,PUSH,NO.4 __ 1 | 3105-85 PISTON,REACTION ___ 1
SOUS-ENS. DE BIELLE PISTON
STANGEN-TEILGRUPPE KOLBEN
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA PISTON
3105-32 PISTON SUB-ASSY, POWER _ _____ _____ 1 | 3105-A4 ROD,PUSH _ _ _ _ o 1
SOUS-ENS. DE PISTON BIELLE
KOLBEN-TEILGRUPPE STANGE
SUBCONJUNTO DEL PISTON VARILLA
3105-33 PISTON SUB-ASSY, REACTION _ _ _____ _______ 1 | 3105-aB RING,SNAP _ __ _ _ _ _ 1
SOUS-ENS. DE PISTON ANNEAU
KOLBEN-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DEL PISTON ANILLO
3105-36 VALVE SUB-ASSY,CONTROL _ _ _____________ 1 | 3105-AC RING, O _ 1
SOUS-ENS. DE SOUPAPE ANNEAU
VENTIL-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DE VALVULA ANILLO
3105-37 SEAT SUB-ASSY,CONTROLVALVE _____ _______ 1 | 3105-AD RING,SNAP _ _ _ _ _ 1
SOUS-ENS. DE SIEGE ANNEAU
SITZ-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DEL ASIENTO ANILLO
3105-41 CUP,CYLINDER,NOA _ _____ _____________ 1 | 3105-AE PIN o 1
COUPELLE GOUPILLE
DICHTMANSCHETTE STIFT
TAZA PASADOR
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3105

CLUTCH BOOSTER

KUPPLUNGSVERSTF RKER

SURPRESSEUR D'EMBRAYAGE REFORZADOR DEL EMBRAGUE
P aME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME aTY
3105-AF RING,O _ _ _ _ 1 3105-AZ SPRING, RELIEF VALVE _ _ _ __ _____ _____________ 1
ANNEAU RESSORT
RING FEDER
ANILLO RESORTE
3105-AH RING, O _ _ o 1 3105-BA SPRING,VALVERETURN _ __ ___________________ 1
ANNEAU RESSORT
RING FEDER
ANILLO RESORTE
3105-Al RING, O _ o o o o o 1 3105-BB WASHER _ e 1
ANNEAU RODELLE
RING UNTERLEGSCHEIBE
ANILLO ARANDELA
3105-AK RING,SNAP _ _ __ 1 3105-BC GUIDE, REACTIONPISTON _ _ ___________________ 1
ANNEAU GUIDE
RING F7HRUNG
ANILLO GUIA
3105-A0 RING, O _ _ o 1 3105-BD NUT _ 1
ANNEAU ECROU
RING MUTTER
ANILLO TUERCA
3105-AU SPOOL,FLOWDIVIDER _ __ _ _ _ _ _ o ____ 1 3105-BE RING,SNAP _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __ _ ___ ___________ 1
TIROIR ANNEAU
SPULE RING
BOBINA ANILLO
3105-AV $PRING, FLOWDIVIDER _ _ _ ____________________ 1 3105-BF RING, SNAP ___ __ _ __ ___ _ __ ________________ 1
RESSORT ANNEAU
FEDER RING
RESORTE ANILLO
3108-AW | PLUG,HOLE _____ __ __ _ _ o _____ 1 | 3105-BG PIN 1
BOUCHON GOUPILLE
STOPFEN STIFT
TAPON PASADOR
3105-AX SPRING, CONTROLVALVE __ _ __ ___ _ __ ___ _______ 1 3105-BH RING,SNAP _ _ _ __ _ _ _ o ____ 1
RESSORT ANNEAU
FEDER RING
RESORTE ANILLO
3105-AY PLUG,PISTON _____ _ __ _ _ _ _ __ _ _ _ ___________ 1 3105-BI PLUG _ _ 1
BOUCHON BOUCHON
STOPFEN STOPFEN
TAPON TAPON
31 05 CLUTCH BOOSTER KUPPLUNGSVERST} RKER
SURPRESSEUR D'EMBRAYAGE REFORZADOR DEL EMBRAGUE
PAODE PART NAVE ary | PARLNEE PART NAME ary
3105-BJ BOLY _ _ _ _ e 2
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
3105-BK BALL _ _ _ 1
BILLE
KUGEL
BOLA
3106-BL BALL _ _ _ 1
BILLE
KUGEL
BOLA
31056-BM GASKET _ _ _ _ _ _ o 2
JOINT
DICHTUNG
EMPAQUETADURA
3105-BN GASKET _ _ _ 1
JOINT
DICHTUNG
EMPAQUETADURA
3105-BS BOLT o o o e e 2
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
3106-BT BOLT,UNION ____ ______ _ o ______ 1
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
3105-BV GASKET _ _ _ _ 2
JOINT
DICHTUNG
EMPAQUETADURA
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3201

TORQUECONVERTER HOUSING
CARTER DE CONVERTISSEUR DE COUPLE

DREHMOMENTWANDLER, GEHF USE
ENVOLTURA DEL CONVERTIDOR DE PAR

1ZS [ASSY & MOUNT]

{DUST PROOF) pp

ts—f

(MULTI
DISPLAY)

FiG.3202 2

3201-209
3201-209_
3201 TORQUECONVERTER HOUSING DREHMOMENTWANDLER, GEH} USE
CARTER DE CONVERTISSEUR DE COUPLE ENVOLTURA DEL CONVERTIDOR DE PAR
PAR L AVE PART NAME ary |PARTRAME PART NAME QTY
320101 TRANSMISSION ASSY, AUTOMATIC, IDIFFERENTIAL ______ 1 |s200Bv |BOLY ________ o _______ 1-2
ENS. DE TRANSMISSION BOULON
GETRIEBE, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DE LA TRANSMISION PERNO
3201-01K | TRANSMISSION O/H KIT,AUTOMATIC _______________ 1 |32ty |BOLT _________________ o _____ 1-4
JEU O/H DE TRANSMISSION BOULON
GETRIEBE-UBERHOLSATZ SCHRAUBE
JUEGO O/H DE LA TRANSMISION PERNO
320142 PLATE, TORQUEGONVERTEREND ___ ______________ 1 |s201¢c |BOLT __________________________________ 1
PLAQUE BOULON
PLATTE SCHRAUBE
PLACA PERNO
320148 INSULATOR, TORQUECONVERTER MOUNTING _ _________ 1 |s200eN NOT ____________________ 1
ISOLATEUR ECROU
ISOLATOR MUTTER
AISLADOR TUERCA
3201-AG  |RING,O _____ ___________________________ 1-2 | 2007 |BOLT ________ __ o _____ 4
ANNEAU BOULON
RING SCHRAUBE
ANILLO PERNO
3201-AR | PIN,STRAIGHT ____________________________ 2 |s201ew |BOLT ________ o ____ 2
GOUPILLE BOULON
STIFT SCHRAUBE
PASADOR PERNO
3201-AS |PLATE,COVER ____________________________ 1 |s20000 |BOLY _________________ o ____ 2
PLAQUE BOULON
PLATTE SCHRAUBE
PLACA PERNO
3201-BH |PIN,STRAIGHT _____ _______________________ 1 |s2000r |BOLY _________________ o _____ 2-4
GOUPILLE BOULON
STIFT SCHRAUBE
PASADOR PERNO
3200BP |BOLT _____ _____________________________ 1 |s200€7 |BOLY _________________ o _____ 1
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
3200BU  |BOLT _____ ______________ . ______ 3 |s204-ev |BOLT __________________ o _____ 1
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
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3201

TORQUECONVERTER HOUSING
CARTER DE CONVERTISSEUR DE COUPLE

DREHMOMENTWANDLER, GEH} USE
ENVOLTURA DEL CONVERTIDOR DE PAR

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QrYy

3201-EW

3201-GZ

3201-HX

3201-HY

3201-LP

3201-LT

3201-ML

STOPPER
BUTEE
ANSCHLAG
TOPE
BRACKET
SUPPORT
TRAGER
SOPORTE
BRACKET
SUPPORT
TRAGER
SOPORTE
BRACKET
SUPPORT
TRAGER
SOPORTE

STOPPER, RUBBER

BUTEE
ANSCHLAG
TOPE

3201

TORQUECONVERTER HOUSING
CARTER DE CONVERTISSEUR DE COUPLE

DREHMOMENTWANDLER, GEH} USE
ENVOLTURA DEL CONVERTIDOR DE PAR

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

Qry

G125
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3202

PR NAME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME QTY
320201 | TORQUECONVERTERASSY _________ 1 |s202a. |BOLT _________ 5
ENS. DE CONVERTISSEUR DE COUPLE BOULON
DREHMOMENTWANDLER, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DEL CONVERTIDOR DE PAR PERNO
320241 | PUMPASSY,OL _____ __ 1 |s202am |sEALOL _____ 1
ENS. DE POMPE JOINT
PUMPENAGGREGAT ABDICHTUNG
CONJUNTO DE LA BOMBA SELLO
320220 | GEAR SUB-ASSY, DRIVE PLATE 8 RING _ _____________ 1 |se02ar |BOLT ___ 8
SOUS-ENS. DE D'ENGRENAGE BOULON
ZAHNRAD-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE ENGRANAJE PERNO
320222 | SHAFT SUB-ASSY, STATOR _____________________ 1 |3202As | SPACER,DRVEPLATE _______________________ 1
SOUS-ENS. D'/ARBRE ENTRETOISE
WELLEN-TEILGRUPPE DISTANZSTUCK
SUBCONJUNTO DEL EJE SEPARADOR
320223 | GEAR SUB-ASSY,OIL PUMPDRNVE __________ 1 | s202aT | SuPPORT,cENTERNG _________ 1
SOUS-ENS. DE D'ENGRENAGE SUPPORT
ZAHNRAD-TEILGRUPPE STYTZE
SUBCONJUNTO DE ENGRANAJE SOPORTE
320224 | GEAR SUB-ASSY, OIL PUMP DRVEN _________ 1 |sz02ay |sPRCER ________ 1
SOUS-ENS. DE D'ENGRENAGE ENTRETOISE
ZAHNRAD-TEILGRUPPE DISTANZSTUCK
SUBCONJUNTO DE ENGRANAJE SEPARADOR
320230 | CASE SUB-ASSY,OLPUMP ____ 1 |s20282 |BOLT ________ o 6
SOUS-ENS. DE CARTER BOULON
GEHAUSE-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE LA CAJA PERNO
320268 | PLATE,DRVE ___________________ 1 |s2028a |BOLT 7
PLAQUE BOULON
PLATTE SCHRAUBE
PLACA PERNO
3202-AA | RING,O ___ oo 1
ANNEAU
RING
ANILLO
3202AH | BOLT __ oo 1
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
3202
P NAME PART NAME ary |PARTEAME PART NAME QTY
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3203
PART NAME PART NAME ary | PARLNAME PART NAME Qry
3203-24A RING, SEAL (FORCLUTCHSHAFT) _________________ 1
ANNEAU
RING
ANILLO
320340 DISC,CLUTCH __ _ _ _ _ _ o _____ 1
DISQUE
KUPPLUNGSSCHEIBE
DISCO
320341 PLATE,CLUTCH ___ ___ ___ ___ _ _ _ __ __________ 1
PLAQUE
PLATTE
PLACA
3203
e eagT e arv | o e a
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3206

PART NAME
CODE

PART NAME

QTy

PART NAME
CODE

PART NAME

QTYy

3206-32 SOLENOID SUB-ASSY, NO.1
SOUS-ENS. DE SCLENOIDE
SOLENOID-TEILGRUPPE
3208-60 VALVE, CHANGE
SOUPAPE
VENTIL
VALVULA

3206-AG PLUG

STOPFEN
TAPON
RING, SNAP
ANNEAU
RING
ANILLO
SPRING

3206-AT

3206-AY

FEDER

3206-BC

3206-BG

3208-CB

3206-DC

3206-DD

SUBCONJUNTO DEL SOLENOIDE

3206-EX

3208-JQ

3206-LH

3206-PF

KEY, STRAIGHT

CLAVETTE
SCHLUSSEL

LLAVE
RING, O
ANNEAU
RING
ANILLO

3206

PART NAME
CODE

PART NAME

QaTYy

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

G125
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3213

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QrYy

321341

321342

3213-AC

3213-A0

3213-BA

3213-BP

3213-FN

3213-GH

HOSE, LOW PRESSURE
FLEXIBLE

SCHLAUCH
MANGUERA

HOSE, LOWPRESSURE
FLEXIBLE

SCHLAUCH
MANGUERA

CLAMP, HOSE
PINSE
KLEMME
ABRAZADERA
ELBOW

COUDE
KRUMMER
ACODADO
CLAMP

PINSE
KLEMME
ABRAZADERA
CLAMP

PINSE
KLEMME
ABRAZADERA

3213

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

Qry
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3301

TRANSMISSION CASE

GETRIEBEGEH} USE

CARTER DE TRANSMISSION CAJA DE TRANSMISION
P onaME PART NAME ary | PARLNAME PART NAME aTY
3301-01 | TRANSMISSION ASSY, MANUAL, UDIFFERENTIAL ________ 1 | 330161 | SWITCHASSY,NEUTRALSTART ______________ 1
ENS. DE TRANSMISSION ENS. DE INTERRUPTEUR
GETRIEBE, VOLLST. SCHALTER, VOLLST.
CONJUNTO DE LA TRANSMISION CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR
3304-20A | PLUG (FORDRAIN) ____ ______________________ 1 |s304-AA  |BOLT ___ oo 1
JEU O/H DE TRANSMISSION BOULON
GETRIEBE-7 BERHOLSATZ SCHRAUBE
JUEGO O/H DE LA TRANSMISION PERNO
3301-208 | GASKET,DRANPLUG ___ ______________ 1 | 3301-A1 | WASHER,PLATE ____ 1
JOINT RODELLE
DICHTUNG UNTERLEGSCHEIBE
EMPAQUETADURA ARANDELA
3301-20C | SEAL, OIL (FOR TRANSMISSION CASE) ______________ 1 |3301-A0  |PINSTRAIGHT _________ oo 2
JOINT GOUPILLE
ABDICHTUNG STIFT
SELLO PASADOR
3301-22 | CASE,REAR TRANSMISSION ______ 1 |ss01AL |eap _____ 1
CARTER CAPUCHON
GEHAUSE KAPPE
CAJA TAPA
3301-23 | CASE, FRONT TRANSMISSION ___________ 1 |ss01Ap  |NOT _____ 1
CARTER ECROU
GEH# USE MUTTER
CAJA TUERCA
330143 | RETAINER, TRANSMISSION BEARING,RR _____________ 1 |s01a@ |BOLT _____ 1
ARRETOIR BOULON
SEEGERRING SCHRAUBE
RETENEDOR PERNO
3301438 |SEALOL ___ 1 |3301-AR  |BOLT __ oo oo 1
JOINT BOULON
ABDICHTUNG SCHRAUBE
SELLO PERNO
330185 | INSULATOR ____ 1 |3301-As  |BOLT __ oo 12
ISOLATEUR BOULON
ISOLATOR SCHRAUBE
AISLADOR PERNO
3301-56 | GAGE,OILLEVEL ___________________________ 1 |ss01-Av  |BOLT __ oo 1
JAUGE BOULON
MESSGERAT SCHRAUBE
MEDIDOR PERNO
3301 TRANSMISSION CASE GETRIEBEGEH} USE
CARTER DE TRANSMISSION CAJA DE TRANSMISION
P NAME PART NAME ary | PARLREME PART NAME ary
3301-BB | RING,O __ 1 |sse1<p0 |BOLT ____ oo 2
ANNEAU BOULON
RING SCHRAUBE
ANILLO PERNO
3301-BF | PLUG,BREATHER ______________ 1 |ss1<e |seALOL ____________ 2
BOUCHON JOINT
STOPFEN ABDICHTUNG
TAPON SELLO
3301-BM | MAGNET, TRANSMISSION _______ 3¢ |3s1<H |BOLT ____________ 1
AIMANT BOULON
MAGNET SCHRAUBE
MAGNETO PERNO
3301-BV  |HANGER _________ 1-2 |s%01¢y |EOLT ______ 1
BRIDE DE SUPPORT BOULON
AUFHANGUNG SCHRAUBE
COLGADOR PERNO
3301-BW | HOLDERSUB-ASSY __ 1 |ss1<k |BOLT _______ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT BOULON
DUSENSTOCR-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE PORTABOQUILLAS PERNO
318y |PWATE ______________ 1 |ss1<cL |sTOPPER _____________ 1
PLAQUE BUTEE
PLATTE ANSCHLAG
PLACA TOPE
3301-8Z | BRACKET __________ 1 |ss1co |BRACKET ____________ 3
SUPPORT SUPPORT
TRAGER TRAGER
SOPORTE SOPORTE
3301-CA | BRACKET ____________ 1 | 3301CP | SCREW,WWASHER ___________ 6
SUPPORT IS
TRAGER SCHRAUBE
SOPORTE TORNILLO
3301-CB | BRACKET ____________ 1
SUPPORT
TRAGER
SOPORTE
3301-¢C | BRACKET ______________ 1
SUPPORT
TRAGER
SOPORTE
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3302 TRANSMISSION GEAR GETRIEBE
ENGRENAGE DE TRANSMISSION ENGRANAJE DE TRANSMISION
MTM
3302-034
3302-034_
3302 TRANSMISSION GEAR GETRIEBE
ENGRENAGE DE TRANSMISSION ENGRANAJE DE TRANSMISION
PA%BEQME PART NAME QTY PA%BEE‘ME PART NAME QTY
3302-10 RING ASSY, SYNCHRONIZER,NO.1 __ __ _______ 1 | 330247 SLEEVE, TRANSMISSION HUB,NOA _ _____ __________ 1
ENS. DE ANNEAU MANCHON
RING, VOLLST. HULSE
CONJUNTO DE ANILLO MANGUITO
330211 RING ASSY, SYNCHRONIZER,NO.2 _ _ __ _______ 1 | 330248 SLEEVE, TRANSMISSIONHUB,NO.2 _ _____ __________ 1
ENS. DE ANNEAU MANCHON
RING, VOLLST. HULSE
CONJUNTO DE ANILLO MANGUITO
3302-26 RING SUB-ASSY, SYNCHRONIZER _ _____ _____ 1 | 3302-49 HUB, TRANSMISSION GLUTCH,NO.1 ______ __________ 1
SQUS-ENS. DE ANNEAU MOYEU
RING-TEILGRUPPE NABE
SUBCONJUNTO DE ANILLO CUBO
330240 SHAFT,INPUT ___ _ . 1 | 3302-50 HUB, TRANSMISSION CLUTCH,NO.2 ________________ 1
ARBRE MOYEU
WELLE NABE
EJE CUBO
3302-40C | RING, LOCK (FOR INPUT SHAFT) __ 1| 3302-61 RING, SYNCHRONIZER,NOA ___ 1
ANNEAU ANNEAU
RING RING
ANILLO ANILLO
3302-42 SHAFT,COUNTER _ ____________ 1 | 3302-53 GEAR,REVERSEIDLE __ _ ____ ________ 1
ARBRE PIGNON
WELLE ZAHNRAD
EJE ENGRANAJE
3302-42A | BEARING, NO.1, COUNTERSHAFT _ __ ________ 1 | 3302-53A | BEARING, REVERSEIDLEGEAR _ _ __ __ ____________ 1
ROULEMENT ROULEMENT
LAGER LAGER
COJINETE COJINETE
330242D | BUSHING, OUTER,FR __ __ ______________ 1 | 330254 GEAR,OUTPUT _ __ _ 1
BAGUE ZAHNRAD
BUCHSE ZAHNRAD
BUJE ENGRANAJE
330242E | BUSHING, OUTER,RR _ ____ _ _ ___________ 1 | 3302-63 GEAR, FORWARD GLUTCH _ __ ____ ______________ 1
BAGUE PIGNON
BUCHSE ZAHNRAD
BUJE ENGRANAJE
330242F | BUSHING,INNER ____ _________________ 1-2 | 330264 GEAR,REVERSECLUTCH _ __ _ _ _____ ____________ 1
BAGUE PIGNON
BUCHSE ZAHNRAD
BUJE ENGRANAJE
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3302

TRANSMISSION GEAR

GETRIEBE

ENGRENAGE DE TRANSMISSION ENGRANAJE DE TRANSMISION
P oEME PART NAME ary | PARLNAME PART NAME aTY
3302-70 | GEAR,SHAFTSPEED _____________ 1 | 3302-AK | RING,SHAFTSNAP __________________________ 1
PIGNON ANNEAU
ZAHNRAD RING
ENGRANAJE ANILLO
3302-70A | BEARING, SPEEDGEAR _______ 1 | 2302-AN | WASHER,THRUST __________________________ 1
ROULEMENT RODELLE
LAGER UNTERLEGSCHEIBE
COUJINETE ARANDELA
330273 | YOKE,JONT _____________ 1 |3%0240 |RING,SNAP _______________ 1
ETRIER ANNEAU
JOCH RING
HOROQUILLA ANILLO
3302-73A | BEARING, JONTYOKE ______________ 1 | 3302-AR | KEY, SYNCHROMESH SHIFTING, NOA _ ______________ 1
ROULEMENT CLAVETTE
LAGER SCHL7 SSEL
COJINETE LLAVE
3302-738 | BEARING, JONTYOKE ______________ 1 | 3302-AS | SPRING, SYNCHROMESH SHIFTING KEY ______________ 1
ROULEMENT RESSORT
LAGER FEDER
COJINETE RESORTE
330274 | GEAR, COUNTER SHAFT HIGHSPEED __________ 1 | 3302-AU | WASHER, REVERSEIDLERGEAR __________________ 1
PIGNON RODELLE
ZAHNRAD UNTERLEGSCHEIBE
ENGRANAJE ARANDELA
3302-74A | BEARING, COUNTER SHAFT HIGH SPEED GEAR _________ 1 | ss0zAv  |SPACER _______ oo 1
ROULEMENT ENTRETOISE
LAGER DISTANZSTUCK
COUJINETE SEPARADOR
3302-75 | GEAR, COUNTER SHAFTLOWSPEED _______________ 1 | 3302-AX | KEY, SYNCHROMESH SHIFTING, NO.2 _ ______________ 1
PIGNON CLAVETTE
ZAHNRAD SCHLY SSEL
ENGRANAJE LLAVE
3302-75A | BEARING, COUNTER SHAFT LOW SPEED GEAR ______ ___ 1 | 3302-aY | SPRING, SYNCHROMESH SHIFTING KEY _ __ ___________ 1
ROULEMENT RESSORT
LAGER FEDER
COUJINETE RESORTE
3302-AG  |SHM ________ 1 |3%02BD |PINSTRAGHT _________ 1
CALE GOUPILLE
AUSGLEICHSCHEIBE STIFT
CALCE PASADOR
3302 TRANSMISSION GEAR GETRIEBE
ENGRENAGE DE TRANSMISSION ENGRANAJE DE TRANSMISION
P NAME PART NAME ary |PARLRAME PART NAME ary
3302-CW | DEFLECTOR,OIL _ __ ____ ________ 1
DEFLECTEUR
LEITBLECH
DEFLECTOR
3302-EK | RING, INPUT SHAFTSTOP _________ 1
ANNEAU
RING
ANILLO
3302-ER  |CAP,SEAL _____________ 1
CAPUCHON
KAPPE
TAPA
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3303

GEAR SHIFT LEVER & FORK

LEVIER DE SELECT D'ENGRENAGE & FOURCHETTE

GETRIEBESCHALTHEBEL & -GABEL
HORQUILLA Y PALANCA DE CAMBIOS ENGRANAJE

MTM [1/2, SHIFT LEVERI

3303-062

3303-062_

MTM (OIL CLUTCH) [2/2, FORK]

3303-061

3303-061_

3303

GEAR SHIFT LEVER & FORK

LEVIER DE SELECT D’ENGRENAGE & FOURCHETTE

GETRIEBESCHALTHEBEL & -GABEL
HORQUILLA'Y PALANCA DE CAMBIOS ENGRANAJE

MTM [2/2, FORK]

3303-060

3303-080_

G125
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3303

GEAR SHIFT LEVER & FORK
LEVIER DE SELECT D'ENGRENAGE & FOURCHETTE

GETRIEBESCHALTHEBEL & -GABEL
HORQUILLA Y PALANCA DE CAMBIOS ENGRANAJE

PART NAME

PART NAME

CODE PART NAME QTY CODE PART NAME QTY
3303-20 LEVER SUB-ASSY, HIGH & LOWSHIFT _______________ 1 | 330367 SHAFT,HIGH & LOWSHIFT _____________________ 1
SOUS-ENS. DE LEVIER ARBRE
HEBEL-TEILGRUPPE WELLE
SUBCONJUNTO DE LA PALANCA EJE
3302-20B | BUSHING, SHIFTLEVER _____ _ _ _ _____ _ _________ 1 | 330262 SHAFT, SHIFTLEVER _ ____ _ __ ____ _ ___________ 1
BAGUE ARBRE
BUCHSE WELLE
BUJE EJE
3303-21 LEVER SUB-ASSY, FORWARD & REVERSE SHIFT __ _ ______ 1 | 330369 LINK, SHIFT, FORWARD & REVERSE _ _______________ 1
SOUS-ENS. DE LEVIER TRINGLE
HEBEL-TEILGRUPPE GELENKTEIL
SUBCONJUNTO DE LA PALANCA ARTICULACION
3303-22 KNOB SUB-ASSY, HIGH & LOW _ __ _ _____ __________ 1 | 3303-70A | BUSHING,SHIFTLINK ___________ _____ ________ 1
SOUS-ENS. DE BOULE BAGUE
KNOPF-TEILGRUPPE BUCHSE
SUBCONJUNTO DEL MANDO BUJE
3303-23 KNOB SUB-ASSY, FORWARD & REVERSE _ ____________ 1| 3303-71 BOOT _ o o - 1
SOUS-ENS. DE BOULE COFFRE
KNOPF-TEILGRUPPE MANSCHETTE
SUBCONJUNTO DEL MANDOQ FORRO
3303-39 WIRE ASSY, SHIFT _____ _ o ____ 1 | 3303-78 FORK, HIGH & LOW SPEED GEAR SHIFT ___ _ __________ 1
ENS. DE FIL FOURCHE
DRAHT, VOLLST. GABEL
CONJUNTO DE ALAMBRE HORQUILLA
3303-41 SHAFT, FORWARD & REVERSE SHIFT FORK ___________ 1 | 3303-79 SWITCH ASSY, BACKUPLAMP ___ _ _ _ _ _ _ _ _________ 1
ARBRE ENS. DE INTERRUPTEUR
WELLE SCHALTER, VOLLST.
EJE CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR
330343 FORK, FORWARD & REVERSE GEAR SHIFT ____________ 1 | 3303-AF PLUG o o o o o o 1
FOURCHE BOUCHON
GABEL STOPFEN
HORQUILLA TAPON
3303-46 SPRING, COMPRESSION (FORLOCK BALL) _ ___________ 1 | 3303-aJ BOLT _ o 1
RESSORT BOULON
FEDER SCHRAUBE
RESORTE PERNO
3303-47 BALL, GEAR SHIFT FORK LOCK _ _________________ 1 | 3303-AK BOLT _ o o o 1
BILLE BOULON
KUGEL SCHRAUBE
BOLA PERNO
3303 GEAR SHIFT LEVER & FORK GETRIEBESCHALTHEBEL & -GABEL
LEVIER DE SELECT D'ENGRENAGE & FOURCHETTE HORQUILLA Y PALANCA DE CAMBIOS ENGRANAJE
PAEB';QME PART NAME aty PAEBB’EME PART NAME QTy
3303-AS NUT 1 | 3303-EG BOOT, SHIFT LEVER _ _ _ _ _ _ o ___ 1
ECROU COFFRE
MUTTER MANSCHETTE
TUERCA FORRO
3303-BU WASHER, PLATE _ _ _ _ o o o 1 | 3303-Fa FITTING, GREASE _ _ _ _ o 1
RODELLE RACCORD
UNTERLEGSCHEIBE ANSCHLUSSTUCK
ARANDELA ACOPLADOR
3303-BX BOLT, FORK SHAFT TAPER _ __ __ _____ o _____ 1 | 3303-FE BOLT o o o oo 1
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
3303-CN SPACER, SHIFT FORK SHAFT _ ___________________ 1 | 3303-6p CUP o o 1
ENTRETOISE AGRAFE
DISTANZSTUCK cLp
SEPARADOR FIJADOR
3303-CR BRACKET, SHIFTLINK ___ 1 |3303-6U | BRACKET,WRE _______ 1
SUPPORT SUPPORT
TRAGER TRAGER
SOPORTE SOPORTE
3303-CS PIN,SHIFTUINK _ ___________ 1 | 3303-6x BOLT _ o 1
GOUPILLE BOULON
STIFT SCHRAUBE
PASADOR PERNO
3303-CT SHAFT,LINK __ _ _ 1 | 3303-6Y BOLT o o o o o 1
ARBRE BOULON
WELLE SCHRAUBE
EJE PERNO
3303-DJ BRACKET SUB-ASSY, LEVER ___ _ _ _ ____ . _____ 1 | 3303-HC BRACKET __ _ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT SUPPORT
TRAGER-TEILGRUPPE TRAGER
$UBCONJUNTO DE LA SOPORTE SOPORTE
3303-DK | SPACER _ _ _ _ o o ol 1 | 3303-HD GUIDE __ _ _ o 1
ENTRETOISE GUIDE
DISTANZSTUCK F7HRUNG
SEPARADOR GUIA
3303-EB RING, SHAFTSNAP _ _ _ __ o ____ 1 | 3303-HE BRACKET,WIRE _ _ __ _ _ 1
ANNEAU SUPPORT
RING TRAGER
ANILLO SOPORTE
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3303 GEAR SHIFT LEVER & FORK GETRIEBESCHALTHEBEL & -GABEL
LEVIER DE SELECT D'ENGRENAGE & FOURCHETTE HORQUILLA Y PALANCA DE CAMBIOS ENGRANAJE
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QaTy CODE PART NAME QaTy
3303-HF BRACKET,WIRE _______________ ____________ 1
SUPPORT
TRAGER
SOPORTE
3303 GEAR SHIFT LEVER & FORK GETRIEBESCHALTHEBEL & -GABEL
LEVIER DE SELECT D'ENGRENAGE & FOURCHETTE HORQUILLA Y PALANCA DE CAMBIOS ENGRANAJE
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME aTy CODE PART NAME QTY
114 MTM-24
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3701

PROPELLER SHAFT & UNIVERSAL JOINT
ARBRE DE PROPULSION & JOINT UNIVERSEL

ANTRIEBSWELLE

ARBOL DE MANDO Y JUNTA UNIVERSAL

MTM

3701-117

3701-117_

3701

PROPELLER SHAFT & UNIVERSAL JOINT
ARBRE DE PROPULSION & JOINT UNIVERSEL

ANTRIEBSWELLE

ARBOL DE MANDOQO Y JUNTA UNIVERSAL

PART NAME
CODE

PART NAME

PART NAME
ary CODE

PART NAME

qQry

3701-01

3701-32

3701-40

3701-40A

3701-AE

3701-AZ

3701-BC

3701-BZ

3701-CU

3701-DS

SHAFT ASSY, PROPELLER

ENS. D'ARBRE
WELLE, VOLLST.
CONJUNTO DEL EJE

SPIDER SET, UNIVERSAL

JEU DE CROISILLON
ARMSTERNSATZ

JUEGO DE LA CRUCETA

HOROQUILLA

BOLT, UNIVERSAL JOINT FLANGE YOKE

BOULON
SCHRAUBE
PERNO

FITTING, GREASE
RACCORD
ANSCHLUSSTUCK
ACOPLADOR
COVER
COUVERCLE
DECKEL
CUBIERTA
RING, SNAP
ANNEAU
RING

ANILLO

DEFLECTOR
DEFLECTEUR
LEITBLECH
DEFLECTOR
YOKE, JOINT DIFF
ETRIER

JOCH
HOROQUILLA

G125
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4101

DIFFERENTIAL DIFFERENTIAL
DIFFERENTIEL DIFERENCIAL
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DIFFERENTIAL
DIFFERENTIEL

4101

DIFFERENTIAL
DIFERENCIAL

K20N,K25N

FIG.4201

4101-289
4101-280_
41 01 DIFFERENTIAL DIFFERENTIAL
DIFFERENTIEL DIFERENCIAL
PA%BBQME PART NAME ary PA%EB’LE\ME PART NAME QTy
4101-02 CASE ASSY, DIFFERENTIAL __ __ __ _______________ 1 | 410140 HOUSING, DIFFERENTIAL _ _ _ ____ _ _____ _________ 1
ENS. DE CARTER BOITIER
GEHAUSE, VOLLST. GEHAUSE
CONJUNTO DE LA CAJA FUNDA
4101-10A | BEARING,DRIVEPINION _ _ ___ __ ________________ 1 | 410140C | PLUG, BREATHER (FOR DIFFERENTIAL HOUSING) ___ __ ___ 1
ROULEMENT BOUCHON
LAGER STOPFEN
COJINETE TAPON
4101-10B | BEARING, DRIVE PINION PILOT _ __ _ _ ___ ___________ 1 | 410148 GEAR,SIDE _ _ _ _ _ _ ol 2
ROULEMENT PIGNON
LAGER ZAHNRAD
COJINETE ENGRANAJE
4101410C | NUT,LOCK _ ___ __ o 1 | 410146A | WASHER,SIDEGEARTHRUST _ ______ ____________ 2
ECROU RODELLE
MUTTER UNTERLEGSCHEIBE
TUERCA ARANDELA
4101-10D | SHIM, BEARING PRELOAD ADJUST __ 99 | 410147 SPDER ___ 1
CALE CROISILLON
AUSGLEICHSCHEIBE ARMSTERN
CALCE CRUCETA
4101110E | BEARING,DRVEPINION _ _ __ _______ 1 | 410148 PINON __ _ 2-4
ROULEMENT PIGNON
LAGER RITZEL
COJINETE PILON
410112 GEARASSY,RING&PINION ____ _____ ____________ 1 | 4101482 | WASHER,PINONTHRUST _ __ __ __ _ ______________ 2-4
ENS. DE PIGNON RODELLE
ZAHNRAD, VOLLST. UNTERLEGSCHEIBE
CONJUNTO DE ENGRANAJE ARANDELA
4101-20 CASE SUB-ASSY, DIFFERENTIAL _ _ ____ _ ___________ 1 | 410149 PLUG,DRAIN _ __ _ _ 1
SOUS-ENS. DE CARTER BOUCHON
GEHAUSE-TEILGRUPPE STOPFEN
SUBCONJUNTO DE LA CAJA TAPON
4101204 | NUT,ADJUSTING _ _ _ _ __ 2 | 410149A | GASKET,DRAINPLUG ___ _ __ ___ _____ __________ 1
ECROU JOINT
MUTTER DICHTUNG
TUERCA EMPAQUETADURA
4101-20B | BEARING, DIFFERENTIALCASE _ _ _ _ ___ __ __________ 2z | 410150 RETAINER, DRIVEPINIONBEARING ______ __________ 1
ROULEMENT ARRETOIR
LAGER SEEGERRING
COJINETE RETENEDOR
G125 119 MTM-29



4101

DIFFERENTIAL

DIFFERENTIAL

DIFFERENTIEL DIFERENCIAL
PAR T NAME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME aTy
#101-66 | BOLT,RING GEARSET ____________ 12 | 4101-AH | GASKET ______________ 1
BOULON JOINT
SCHRAUBE DICHTUNG
PERNO EMPAQUETADURA
4101-59 | COVER, DIFFERENTIAL CARRIER __ ________________ 1 |wotak  |BOLT ___ 16
COUVERCLE BOULON
DECKEL SCHRAUBE
CUBIERTA PERNO
4101-59A | SEAL, OIL (FOR CARRIER COVER) _________________ 1 |sotar  |BOLT ___ 5
JOINT BOULON
ABDICHTUNG SCHRAUBE
SELLO PERNO
410160 | GEAR, REDUCTION _ ____ __________ . ____ 1 |#otas  |BOLYT ___ 3-9
PIGNON BOULON
ZAHNRAD SCHRAUBE
ENGRANAJE PERNO
#101-60A | BEARING, NO.1, REDUCTIONGEAR ___________ 2 |#10t®0 |BOLT ________ 9
ROULEMENT BOULON
LAGER SCHRAUBE
COJINETE PERNO
#101-61 | GEAR,OUTPUT _____________ 1 |#t01cL |wAsHER,GLAW _____ 1
PIGNON RODELLE
ZAHNRAD UNTERLEGSCHEIBE
ENGRANAJE ARANDELA
410166 | PLATE,FRICTION ____________ 4 |a01cN  |PNSTRMGHT ______ 2
PLAQUE GOUPILLE
PLATTE STIFT
PLACA PASADOR
MO1-AB | BOLT oo oo oo 4 |motoy  |BOLT oo 4
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
#M01-AF | LOCK, ADJUSTING _ __ 2 | #101eW |COVERRR ______ 1
VERROU COUVERCLE
SCHLOSS DECKEL
CIERRE CUBIERTA
MO1-AG | PLUG __ o 1 |so1#p  |BOYT ___ 6
BOUCHON BOULON
STOPFEN SCHRAUBE
TAPON PERNO
4101 DIFFERENTIAL DIFFERENTIAL
DIFFERENTIEL DIFERENCIAL
P NAME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME aTy
MOLFV | SHAFT 1
ARBRE
WELLE
EJE
#01-6Q | RING,SNAP ________ 2
ANNEAU
RING
ANILLO
#MO1GR |PLATE ____ 99
PLAQUE
PLATTE
PLACA
#4101-GS |WASHER ____________ 2
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA
#101-GU | CASE, REDUCTION GEAR ___ 1
CARTER
GEHH USE
CAJA
MO1HC | GASKET ____________ 1
JOINT
DICHTUNG
EMPAQUETADURA
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STECKACHSE, VORDERACHSE

SEMIEJE FRONTAL

ARBRE D'ESSIEU AVANT

FRONT AXLE SHAFT

4201

10N,15N,18N

FIG.4101

{STD DOUBLE, SPL DCUBLE}

4201-380

w
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4201-380.

STECKACHSE, VORDERACHSE

SEMIEJE FRONTAL

ARBRE D'ESSIEU AVANT

FRONT AXLE SHAFT

4201

20N,25N

43[RH]
44{RH]

4201-381

w
=
-

{STD DOUBLE, SPL DOUBLE)

4201-381
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4201 FRONT AXLE SHAFT

STECKACHSE, VORDERACHSE

ARBRE D'ESSIEU AVANT SEMIEJE FRONTAL
30N,J35N
(STD DOUBLE, SPL DOUBLE)
416
4201-384
4201-384_
420 1 FRONT AXLE SHAFT STECKACHSE, VORDERACHSE
ARBRE D'ESSIEU AVANT SEMIEJE FRONTAL
PA%BEQME PART NAME ary PA%TOB’LE\ME PART NAME QTy
4201-40 SHAFT,FRONTAXLE _ _ ___ o _____ 2 | 420141H | BOLT,DOUBLEWHEELSTOP ___ _ __ _ ___ __________ 1
ARBRE BOULON
WELLE SCHRAUBE
EJE PERNO
4201-40A | WASHER,CORN ___ _ _ ___________ 1-4 | 4201410 | BOLT,FRONTAXLE SHAFT __ _______ ____________ 1
RODELLE BOULON
UNTERLEGSCHEIBE SCHRF 7BE
ARANDELA PERNOQ
4201-40B | WASHER, SPRING (FOR FRONT AXLE SHAFT) ___ _____ __ 1-2 | 420143 BRACKET, FRONTAXLE,RH _ __ _ ____ ____________ 1
RODELLE SUPPORT
UNTERLEGSCHEIBE TRAGER
ARANDELA SOPORTE
420140C | SEAL, OIL (FORFRONTAXLESHAFT) _ _____ _________ 1-2 | 4201438 | RING, O (FOR FRONT AXLE BRACKET) ___ __ __________ 1
JOINT ANNEAU
ABDICHTUNG RING
SELLO ANILLO
4201-41 HUB,FRONTAXLE ___ 1 | 420144 BRACKET, FRONTAXLE,LH ___ 1
MOYEU SUPPORT
NABE TRAGER
CUBO SOPORTE
4201-41A | SEAL, OIL (FORFRONTAXLEHUB) _____ ____________ 1 | 420149 PLATE,LOCKNUT __ __ o 1
JOINT PLAQUE
ABDICHTUNG PLATTE
SELLO PLACA
4201-41B | BEARING, NO.1, FRONTAXLEHUB _ ____ __ __________ 1 | 420183 HOUSING, FRONTAXLE ____ __ _ ____ 1
ROULEMENT BOITIER
LAGER GEHAUSE
COJINETE FUNDA
4201410 | NUT,BEARING LOCK _ _ _ _ __ _ ___ 1 | 4201-53A | RING, O (FOR FRONT AXLE HOUSING) _ ___ _ _ _________ 1
ECROU ANNEAU
MUTTER RING
TUERCA ANILLO
4201-41E  |BOLT,HUB _ ___ _ _ _ 1 | a201-AA BOLT o 1
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
4201416 |NUT,HUB _ __ __ _ ol 1 | 4201-AB BOLT,BRACKETSET _ _ _ __ _ _ o _____ 1
ECROU BOULON
MUTTER SCHRAUBE
TUERCA PERNO
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4201

FRONT AXLE SHAFT
ARBRE D'ESSIEU AVANT

STECKACHSE, VORDERACHSE
SEMIEJE FRONTAL

PART NAME
CODE

PART NAME

PART NAME

ary CODE

PART NAME

QTYy

RODELLE

ARANDELA
4201-AE BOLT

4201-AF BOLT

4201-AJ BOLT

4201-AK BOLT

4201-BP SCREW

4201-BT NUT

MUTTER
TUERCA

RODELLE

ARANDELA

RODELLE

ARANDELA

RODELLE

ARANDELA

4201-AD WASHER, CD SPRING

4201-CT WASHER, SPRING

4201-CU WASHER, SPRING

4201-EJ WASHER, SPRING

UNTERLEGSCHEIBE

UNTERLEGSCHEIBE

UNTERLEGSCHEIBE

UNTERLEGSCHEIBE

1 4201-FD

1 4201-FR

1 4201-FS

TUERCA
WASHER, SPRING
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA

4201

FRONT AXLE SHAFT
ARBRE D'ESSIEU AVANT

STECKACHSE, VORDERACHSE
SEMIEJE FRONTAL

PART NAME
CODE

PART NAME

PART NAME
ary CODE

PART NAME

QTY

G125
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REAR AXLE & TIE-ROD
ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT

4301

HINTERACHSE + SPURSTANGE
EJE TRASERO Y BIELA
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ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT EJE TRASERO Y BIELA
1ZS [RR AXLE INNER PARTS]
"
- 5 -
1 L 3
1 »
1 [ 2
2 cp
(PIS CYL BOOT)
FIG.4302 20 S
N\ 44E
47[UPPER] ?}
47{LOWER] &\ S S
U 18 Eoy@—cK 44G
K-8 ©J8 cP-2 PIS CYL BOOT 45
8—IK KD g cp | )
47[LOWER] - CK
JS—h
K-8 o s
B—IK
1 1 ]
1 1 ]
. L]
H cnnd
4301-273A
4301-273A
G125 125

MTM-35



4301

REAR AXLE & TIE-ROD
ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT

HINTERACHSE + SPURSTANGE
EJE TRASERO Y BIELA

4Y,1D2,22,3Z [ASSY & MOUNT]

44D

GuU

4301-283B
4301-283B

4301

REAR AXLE & TIE-ROD
ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT

HINTERACHSE + SPURSTANGE
EJE TRASERO Y BIELA

4Y,1DZ,2Z,3Z [RR AXLE INNER PARTS]

H € CL

& % ..... DG
Sy 4TIUPP

ER]

’

JSs—®
K-g ©J8 cP-o
81K kD g cp
4T[LOWER].-- %CK
JS—@NE
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4301-275A
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REAR AXLE & TIE-ROD
ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT

4301

HINTERACHSE + SPURSTANGE
EJE TRASERO Y BIELA

K20N,K25N,K30N [ASSY & MOUNT]

Ll

'Efj"“?’

]
3
®
3

4301-219A
4301-218A
4301 REAR AXLE & TIE-ROD HINTERACHSE + SPURSTANGE
ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT EJE TRASERO Y BIELA
K20N,K25N,K30N [RR AXLE INNER PARTS]
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4301 REAR AXLE & TIE-ROD HINTERACHSE + SPURSTANGE
ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT EJE TRASERO Y BIELA

MTM (SAS) [ASSY & MOUNT]

44D

BU---
4301-219A
4301-219A
4301 REAR AXLE & TIE-ROD HINTERACHSE + SPURSTANGE
ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT EJE TRASERO Y BIELA
MTM (SAS) [RR AXLE INNER PARTS]
0|1
- . “nn

42K=(INCL. + )

05

{P/S CYL BCOT)
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. _&@Jnuppsm
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4301

REAR AXLE & TIE-ROD

HINTERACHSE + SPURSTANGE

ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT EJE TRASEROQ Y BIELA
P oaME PART NAME ary | PARLNAME PART NAME aTY
4301-01 | AXLEASSY,RR ___________ 1 | 4301428 |sea,oL,NO4 ____________ 2
ENS. DESSIEU JOINT
ACHSEN-VOLLST. ABDICHTUNG
CONJUNTO DEL EJE SELLO
4301-05 | SENSOR KIT, ROTARY POSITION __________________ 1 | 430142¢ | BEARING,NEEDLE ______ ____________________ 4
JEU DE DETECTEUR ROULEMENT
SENSOR-SATZ LAGER
JUEGO DEL SENSOR COJINETE
430146 | CYLINDER ASSY, SWING LOCK ___________________ 1 | 430142 |SEAL,OL,NO.2 __ 2
ENS. DE CYLINDRE JOINT
ZYLINDER, VOLLST. ABDICHTUNG
CONJUNTO DEL CILINDRO SELLO
4301-20 | BEAMSUB-ASSY,REARAXLE ___________________ 1 | 430142K | SEALKIT,KINGPN ______ . ______ 2
SOUS-ENS. DE LONGERON KIT JOINT
ACHSK| RPER-TEILGRUPPE ABDICHTUNGSAUSRUSTUNG
SUBCONJUNTO DE LA VIGUETA JUEGO DE SELLADO
4301-20A | BUSHING, REARAXLEBEAM __________ 2 | 430144 | HUB,REARAXLE _______________ 2
BAGUE MOYEU
BUCHSE NABE
BUJE CUBO
4301-20B | SHIM,REARAXLEBEAM ________ 99 | 430144A |BEARNG,INNER _____________ 2
CALE ROULEMENT
AUSGLEICHSCHEIBE LAGER
CALCE COJINETE
430140 | KNUCKLE, STEERING,RH _________ 1 | 4301448 |BEARNG,OUTER ______________ 2
GENOUILLERE ROULEMENT
ACHSSCHENKEL LAGER
MUL ON COJINETE
430141 | KNUCKLE, STEERING,LH _________________ 1 |430144c |BOLT,HUB ___ 12-18
GENOUILLERE BOULON
ACHSSCHENKEL SCHRAUBE
MUL ON PERNO
430142 | PIN, STEERING KNUCKLEKING _ __________________ 1-2 | 4301440 |NUTHUB _______ 1216
GOUPILLE ECROU
STIFT MUTTER
PASADOR TUERCA
4301-42A | BEARING, STEERING KNUCKLE THRUST _____________ 2 | 4301446 | PIN,REAR AXLE COTTER ______________________ 2
ROULEMENT GOUPILLE
LAGER STIFT
GOJINETE PASADOR
4301 REAR AXLE & TIE-ROD HINTERACHSE + SPURSTANGE
ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT EJE TRASERO Y BIELA
P NAME PART NAME ary | PARLRAME PART NAME ary
430144F | SEAL, OIL (FORREARAXLEHUB) _________________ 2 |4s01A0  |BOLT ___ o 24
JOINT BOULON
ABDICHTUNG SCHRAUBE
SELLO PERNO
4301<44G | NUT, CASTLE (FORREARAXLEHUB) ___________ 2 |4s018p |SEALOL __________ 1
ECROU JOINT
MUTTER ABDICHTUNG
TUERCA SELLO
430144H | WASHER, CLAW(FORREARAXLE HUB) ____________ 2 |4301-B@ | FITTING,GREASE ______________ 1
RODELLE RACCORD
UNTERLEGSCHEIBE ANSCHLUSSTUCK
ARANDELA ACOPLADOR
4301456 | CAP,REARAXLEWUB ____________ 2 |4%01-BR | FITTING,GREASE ____________ 2
CAPUCHON RACCORD
KAPPE ANSCHLUSSTUCK
TAPA ACOPLADOR
430147 |TEROD ____ 2 |40t LT ____ 2
BARRE D'ACCOUPLEMENT BOULON
SPURSFANGE SCHRAUBE
BIELA PERNO
4301-AB | FITTING, GREASE ______________ 1-4 | s304®x |gOULT ___________ 2
RACCORD BOULON
ANSCHLUSSTUCK SCHRAUBE
ACOPLADOR PERNO
4301-AC | FITTING, GREASE _____________ 56 |4301cD |scREW __________ 5
RACCORD VIS
ANSCHLUSSTUCK SCHRAUBE
ACOPLADOR TORNILLO
4301-A0  |RNG,O ______ 1 |01 |BOLT _____ 2
ANNEAU BOULON
RING SCHRAUBE
ANILLO PERNO
4301-AS |RNG,O ___________ 1 |4s01c6 |BOLT ________ 4
ANNEAU BOULON
RING SCHRAUBE
ANILLO PERNO
401-AT |COVER ______ 1 | 4301€K |WASHER,CDSPRING ____________ 8
COUVERCLE RODELLE
DECKEL UNTERLEGSCHEIBE
CUBIERTA ARANDELA
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4301 REAR AXLE & TIE-ROD HINTERACHSE + SPURSTANGE
ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT EJE TRASERO Y BIELA
PAR L NAME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME QTY
4301CL | FITTING, GREASE _______________ 4 |as01ex |spacER ___________ 99
RACCORD ENTRETOISE
ANSCHLUSSTUCK DISTANZSTUCK
ACOPLADOR SEPARADOR
$01CM | RING, O __ o 1 |4%01Ev  |WASHER,SPRING ______________ 4
ANNEAU RODELLE
RING UNTERLEGSCHEIBE
ANILLO ARANDELA
4301CP |COLLAR ____________ 4 |a0te2 |P0WTE___________ 1
COLLIER PLAQUE
BUCHSE PLATTE
COLLAR PLACA
$B0DG | PIN _ o 4 |as01FB  |COLLAR ____ 1
GOUFILLE COLLIER
STIFT BUCHSE
PASADOR COLLAR
4301DN  |PLATE ___ 2 |a0t#r |RNGO ______ 1
PLAQUE ANNEAU
PLATTE RING
PLACA ANILLO
&0V | NUT 1+ |0t |BOULT ________ 2
ECROU BOULON
MUTTER SCHRAUBE
TUERCA PERNO
43010Y | NUT __ 2 |40t6w |eOLT ________ 1-2
ECROU BOULON
MUTTER SCHRAUBE
TUERCA PERNO
4301-EF | PINSUBASSY ________ 1 |4%016U |DAMPER REARAXLE _____ 1
SOUS-ENS. DE GOUPILLE AMORTISSEUR
STIFT-TEILGRUPPE DAMPFER
SUBCONJUNTO DE PASADOR AMORTIGUADOR
4301-EH | CLAMP _ o 1 |ao1ov |PNSUBASSY _______ 1
PINSE SOUS-ENS. DE GOUPILLE
KLEMME STIFT-TEILGRUPPE
ABRAZADERA SUBCONJUNTO DE PASADOR
4301-EJ | WASHER,SPRING __________________________ 2 |4s0tHy  |PLATE ____ 1
RODELLE PLAQUE
UNTERLEGSCHEIBE PLATTE
ARANDELA PLACA
4301 REAR AXLE & TIE-ROD HINTERACHSE + SPURSTANGE
ESSIEU ARRIERE & BARRE D'ACCOUPLEMENT EJE TRASERO Y BIELA
P L AME PART NAME ary |PARTAAME PART NAME aTy
43014K | NUT,SELFLOCK ___ o ____ 4
ECROU
MUTTER
TUERCA
430198 |JONT _ 1
RACCORD
GELENK
JUNTA
4301-C | WASHER,SPRING ___________ 2
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA
#0190 |BOOT _ 1
COFFRE
MANSCHETTE
FORRO
4301JE | COIL,SOLENOD 1
BOBINE
SPULE
BOBINA
4301JS | WASHER,PLATE _____________ 4
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA
430140 |RNG,O ___ 1-2
ANNEAU
RING
ANILLO
401LE  |RNG,O _____ 1-2
ANNEAU
RING
ANILLO
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4302 REAR AXLE CYLINDER

CYLINDRE D'ESSIEU ARRIERE

HINTERACHSZYLINDER
CILINDRO DEL EJE TRASERO

MTM
(P/S CYL BOOT)
BB
BG
- 1
[ ]
01K=(INCL. ® )
BB
¥
! Bf
L]
:
Lrnn
4302-072
4302-072_
4302 REAR AXLE CYLINDER HINTERACHSZYLINDER
CYLINDRE D'ESSIEU ARRIERE CILINDRO DEL EJE TRASERO
PAEBBQME PART NAME ary PAETOB’LE\ME PART NAME QTy
4302-01 CYLINDER ASSY, REARAXLE _ __ _ __ ____ __________ 4302-AK CLAMP _ o 2
ENS. DE CYLINDRE PINSE
ZYLINDER, VOLLST. KLEMME
GONJUNTO DEL CILINDRO ABRAZADERA
4302-01K | CYLINDER O/HKIT,REARAXLE _ _ __ _____ __________ 4302-BA SEAL,RING _ _ _ _ o 1
JEU O/H DE CYLINDRE JOINT
ZYLINDER-7 BERHOLSATZ ABDICHTUNG
JUEGQ O/H DEL CILINDRO SELLO
4302-21 ROD SUB-ASSY, REAR AXLE GYLINDER _______ _______ 4302-BB FITTING _ _ o o 2
SOUS-ENS. DE BIELLE RACCORD
STANGEN-TEILGRUPPE ANSCHLUSSTUCK
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA ACOPLADOR
4302-30 GUIDE SUB-ASSY, CYLINDERROD _ _ ___ __ __________ 4302-BC RING, O _ ol 2
SOUS-ENS. DE GUIDE ANNEAU
FUHRUNGS-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DE GUIA ANILLO
4302-44 goOT ___ 4302-BH WIRE, CYLINDERBOOT ___ 2
COFFRE FIL
MANSCHETTE DRAHT
FORRO ALAMBRE
4302-45 CYLINDER,REARAXLE __ ________ 4302-BS BOLT,STUD __ _ 2
CYLINDRE BOULON
ZYLINDER SCHRAUBE
CILINDRO PERNO
4302-AB | SEAL,DUST __ _ __ _ oo 4302-BT NUT 4
JOINT ECROU
ABDICHTUNG MUTTER
SELLO TUERCA
4302-AC PACKING,U __ __ oo
CALE
DICHTUNG
EMPAQUETADURA
4302-AD RING, O
ANNEAU
RING
ANILLO
4302-AF RING,BACKUP _ ____
ANNEAU
RING
ANILLO
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4401

FRONT WHEEL & TIRE(SINGLE)
PNEU (SINGLE) & ROUE AVANT

VORDERRAD & -REIFEN (EINFACH)
RUEDA Y NEUMATICO DELANTEROS (SENCILLO)

MTM

pras

Frm-

ssag peas
T
T
Iy

-y

bl

=mam pass
T

4401-137

4401-137_

4401

FRONT WHEEL & TIRE(SINGLE)
PNEU (SINGLE) & ROUE AVANT

VORDERRAD & -REIFEN (EINFACH)
RUEDA Y NEUMATICO DELANTEROS (SENCILLO)

PART NAME
CODE

PART NAME

PART NAME

Qry CODE

PART NAME Q1Y

4401-01

4401-13 TIRE ASSY

4401-20

4401-20A BOLT, DISC
BOULON
SCHRt 7BE
PERNO

4401-20B

DECKEL

CUBIERTA
4401-20C
RODELLE

ARANDELA
4401-AA
BRIDE
FLANSCH
BRIDA
RING, LOCK
ANNEAU
RING
ANILLO

4401-AB

4401-AC
BANDE
BAND

BANDA

4401-AE

NUT {FOR DISC WHEEL SET)
COUVERCLE

WASHER, SPRING (FOR DISC WHEEL SET)

FLANGE, SIDE

BAND, BEND SHEET

WHEEL ASSY

ENS. DE ROUE

RAD, VOLLST.
CONJUNTO DE LA RUEDA

ENS. DE PNEU

REIFEN, VOLLST.
CONJUNTO DEL NEUMATICO
WHEEL SUB-ASSY, DISC
SOUS-ENS. DE ROUE
RAD-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE LA RUEDA

WHEEL SET

UNTERLEGSCHEIBE

TUBE SUB-ASSY
SOUS-ENS. DE TUBE
ROHR-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE TUBO

4401-AF

4401-AG

PROTECTOR

RING,SIDE _ _ __ _ ___ __ _ _ _ o _____ 1
ANNEAU

RING

ANILLO

G125
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4402 FRONT WHEEL & TIRE(DOUBLE)
PNEU (DOUBLE) & ROUE AVANT

VORDERRAD & -REIFEN (DOPPELT)
RUEDA Y NEUMATICO DELANTEROS (DOBLE)

MTM (STD DOUBLE, SPL DOUBLE)

4402-076

4402-076_

4402 FRONT WHEEL & TIRE(DOUBLE)
PNEU (DOUBLE) & ROUE AVANT

VORDERRAD & -REIFEN (DOPPELT)
RUEDA Y NEUMATICO DELANTEROS (DOBLE)

PART NAME
CODE PART NAME

QTyY

PART NAME
CODE

PART NAME

qQTy

4402-01

440213

4402-20

4402-41

4402-AA

4402-AB

4402-AC

4402-AE

4402-AF

4402-AG

WHEEL ASSY _ _ _ _ _ _ o ____
ENS. DE ROUE

RAD, VOLLST.

CONJUNTO DE LA RUEDA

TIREASSY _ _ _ _ _ _ _ o ___
ENS. DE PNEU

REIFEN, VOLLST.

CONJUNTO DEL NEUMATICO

WHEEL SUB-ASSY, DISC
SOUS-ENS. DE ROUE
RAD-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE LA RUEDA
EXTENSION, WHEEL TUBE VALVE
RALLONGE

VERLANGERUNG

EXTENSION
FLANGE, SIDE
BRIDE
FLANSCH
BRIDA
RING, LOCK
ANNEAU
RING
ANILLO
BAND, BEND SHEET
BANDE

BAND

BANDA

TUBE SUB-ASSY __ ___ _ _ _ __ _ _ _ ______________
SOUS-ENS. DE TUBE
ROHR-TEILGRUPPE

SUBCONJUNTO DE TUBO

PROTECTOR
RING, SIDE
ANNEAU
RING
ANILLO

G125
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4403

REAR WHEEL & TIRE
PNEU & ROUE ARRIERE

HINTERRAD & REIFEN
RUEDA Y NEUMATICO TRASEROS

MTM

Eee=
]

01

manmpass
"

ansdbhana

4403-127

4403-127_

4403

REAR WHEEL & TIRE
PNEU & ROUE ARRIERE

HINTERRAD & REIFEN
RUEDA Y NEUMATICO TRASEROS

PART NAME
CODE

PART NAME

QTYy

PART NAME
CODE

PART NAME QTY

4403-01

4403-13

4403-20

4403-20A

4403-20B

4403-20C

4403-AA

4403-AB

4403-AC

4403-AE

WHEEL ASSY _ _ _ _ _ _ oo
ENS. DE ROUE

RAD, VOLLST.

CONJUNTO DE LA RUEDA

TIREASSY _ _ o o o o
ENS. DE PNEU

REIFEN, VOLLST

CONJUNTO DEL NEUMATICO

WHEEL SUB-ASSY, DISC
SOUS-ENS. DE ROUE
RAD-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE LA RUEDA
BOLT, DISC WHEEL SET
BOULON
SCHRAUBE
PERNO

NUT, WHEEL SET
ECROU

MUTTER
TUERCA
WASHER, WHEEL SET
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA
FLANGE, SIDE
BRIDE
FLANSCH
BRIDA
RING, LOCK
ANNEAU
RING
ANILLO
BAND, BEND SHEET
BANDE

BAND

BANDA

TUBE SUB-ASSY _ _ _ _ _ o
SOUS-ENS. DE TUBE

ROHR-TEILGRUPPE

SUBCONJUNTO DE TUBO

4403-AF

4403-AG

PROTECTOR

RING,SIDE _ _ __ _ ___ __ _ _ _ _ _ ____ ___________ 1
ANNEAU

RING

ANILLO

G125
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4501

STEERING WHEEL
VOLANT DE DIRECTION

LENKRAD

VOLANTE DE DIRECCION

MTM

==
¥
N
¥

“*. Refer to

Ysoz-ca

4501-067C

4501-087C

4501

STEERING WHEEL
VOLANT DE DIRECTION

LENKRAD
VOLANTE DE DIRECCION

PART NAME
CODE

PART NAME

QTyY

PART NAME
CODE

PART NAME

qQTy

4501-01

450110

4601-30

4601-46

450148

4501-AA

4501-AC

4501-AK

4501-BE

4501-BN

WHEEL ASSY, STEERING
ENS. DE ROUE

RAD, VOLLST.
CONJUNTO DE LA RUEDA
KNOB ASSY, STEERING WHEEL
ENS. DE BOULE

KNOPF, VOLLST.

CONJUNTOQ DEL MANDO

KNOB SUB-ASSY, STEERING WHEEL
SOUS-ENS, DE BOULE
KNOPF-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DEL MANDO
SPRING, HORN CONTACT
RESSORT

FEDER

RESORTE

PAD, STEERING WHEEL
TAMPON

KLOTZ

ALMOHADILLA

SCREW
VIS
SCHRAUBE
TORNILLO
SCREW
VIS
SCHRAUBE

TORNILLO

RING, HORN CONTACT NO.1
ANNEAU

RING

ANILLO

TUERCA
PLUG, HOLE
BOUCHON
STOPFEN
TAPON

G125
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4502 STEERING POST LENKSH ULE
MONTANT DE DIRECTION PUNTAL DE LA DIRECCION

1DZ 1ZS..20N,25N

Refer to
4503-01

4502-279A 4502-304
4502-279A 4502-304_
4502 STEERING POST LENKS} ULE
MONTANT DE DIRECTION PUNTAL DE LA DIRECCION
1ZS..30N,J35N 4Y.10N,15N.18N

{R.ROQF BOLT)

AJ

Refer to
4503-01

4502-279A

4502-279A

(R.ROOF BOLT)

AJ
T c

Refer to
4503-01

4502-279A

4502-279A

G125 136
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4502 STEERING POST LENKS} ULE
MONTANT DE DIRECTION PUNTAL DE LA DIRECCION

2z 3Z

(R.ROOF BOLT)

AJ
Fo—nc

(R.ROOF BOLT)

AJ
o ac

Refer to
4503-01

Refer to
4503-01

4502-279A 4502-279A
4502-279A 4502-279A
4502 STEERING POST LENKS} ULE
MONTANT DE DIRECTION PUNTAL DE LA DIRECCION
4Y..20N,25N,30N,J35N 4Y..K20N,K25N,K30N

Refer to
4503-01

4502-280 4502-280

4502-280_ 4502-280_
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4502 STEERING POST

LENKSF ULE

MONTANT DE DIRECTION PUNTAL DE LA DIRECCION
PA%LSQME PART NAME QTY PA%BSE‘ME PART NAME QTY
4602-20 JACKET SUB-ASSY, MAST _ _____ _________ 1 | 4s02-cq NUT 1
SOUS-ENS. DE CHEMISE ECROU
MANTEL-TEILGRUPPE MUTTER
SUBCONJUNTO DE LA FUNDA TUERCA
450237 SHAFT,STEERING ____________________ 1 | 4502-CR RING, SNAP _ _ 1-2
ARBRE ANNEAU
WELLE RING
EJE ANILLO
4502-AB BOLT _ o o o o o 1-2 | 4502-DU WASHER, PLATE _ _ o o o o e 1
BOULON RODELLE
SCHRAUBE UNTERLEGSCHEIBE
PERNO ARANDELA
4502-AC NUT 2 | as02-EC RING _ _ 1
ECROU ANNEAU
MUTTER RING
TUERCA ANILLO
4502-A1 NUT 1 | 4s02-E2 BOLT, TLTLOCK _ _ 1
ECROU BOULON
MUTTER SCHRAUBE
TUERCA PERNO
4602-AJ WASHER,SPRING _ ___________________ 2 | a602-Fs SCREW _ _ _ 1
RODELLE VIS
UNTERLEGSCHEIBE SCHRAUBE
ARANDELA TORNILLO
4602-AP NUT 1-2 | 4602-FU BEARING _ _ _ _ _ ol 1
ECROU ROULEMENT
MUTTER LAGER
TUERCA COJINETE
4502-A2 BOLT _ o o o 3 | 4502-Fx BOLT o o 1-4
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
4502-BN BUSHING _________ o ______ 1-2 | 4502-GP BRACKET _ _ _ _ 1
BAGUE SUPPORT
BUCHSE TRAGER
BUJE SOPORTE
4502-CD BOLT __ o 1-2 | 4502-GQ | COVER, STEERING COLUMN _ ____ _______________ 1
BOULON COUVERCLE
SCHRAUBE DECKEL
PERNO CUBIERTA
4502 STEERING POST LENKS} ULE
MONTANT DE DIRECTION PUNTAL DE LA DIRECCION
PA%TOS’EME PART NAME QTY PA%TogE‘ME PART NAME QTY
4502-GR | COVER, STEERING COLUMN ___ _____ ______ 1
COUVERCLE
DECKEL
CUBIERTA
4602HM | BRACKET __ ____ 1
SUPPORT
TRAGER
SOPORTE
4502-JR BRACKET SUB-ASSY _ ___ ______________ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT
TRAGER-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE
4502-JU SPONGE _ _ _ _ _ _ . 1
EPONGE
SCHWAMM
ESPON.JA
4502KZ LEVER ____ 1
LEVIER
HEBEL
PALANCA
4502-LS DAMPER SUBASSY ___ __________ 1
SOUS-ENS. D'AMORTISSEUR
DAMPFER-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DEL AMORTIGUADOR
G125 138 MTM-48



4503

HYDROSTATIC STEERING VALVE
SOUPAPE DE DIRECTION HYDROSTATIQUE

HYDROSTATIK-STEUERVENTIL
VALVULA DE DIRECCION HIDROSTATICA

10N,15N,18N,20N,25N,30N,J35N

o1

10N.15N,18N,20N,25N,30N.J35N (SAS)

- J i

r- S
H : & H
b {01K= 2)—BG
{01K=(INCL. ®) 3 X
: : H
. ad i
4503-080 4503-0588
4503-080_ 4503-058B
4 50 3 HYDROSTATIC STEERING VALVE HYDROSTATIK-STEUERVENTIL
SOUPAPE DE DIRECTION HYDROSTATIQUE VALVULA DE DIRECCION HIDROSTATICA
K20N,K25N,K30N 1ZS
0‘1 o1
. R r wanm
L] L) n
= = ;

H
mmwnld

4503-058B

4503-058B

pErus

wnwad
4503-083B
4503-0838

G125
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4503

HYDROSTATIC STEERING VALVE

SOUPAPE DE DIRECTION HYDROSTATIQUE

HYDROSTATIK-STEUERVENTIL
VALVULA DE DIRECCION HIDROSTATICA

PART NAME

PART NAME

CODE PART NAME aTy CODE PART NAME aTy
4503-01 VALVE ASSY, HYDROSTATICSTEERING ____ __________ 1 | 460350 SEAL&RINGSET ___________________________ 1
ENS. DE SOUPAPE ANNEAU
VENTIL, VOLLST. RING
CONJUNTO DE VALVULA ANILLO
4503-01K | VALVE O/H KIT, HYDROSTATIC STEERING _____________ 1 | 450351 BEARING SET _____________________________ 1
JEU O/H DE SOUPAPE KIT ROULEMENT
VENTIL-UBERHOLSATZ LAGERSATZ
JUEGO O/H DE VALVULA JUEGO DE COJINETE
4503-23 | VALVEASSY,SOLENOID _______________________ 1 |4s03-AD | BALL,STEEL _______ ______________________ 1
ENS. DE SOUPAPE BILLE
VENTIL, VOLLST. KUGEL
CONJUNTO DE VALVULA BOLA
4503-32 GEARSET _______________________________ 1 |4s03AF |PWG _________________________________ 1
JEU DENGRENAGE BOUCHON
ZAHNRADSATZ STOPFEN
JUEGO DE ENGRANAJES TAPON
450342 CAP,END ___ _____ ____ o __________ 1 | a503-n1 SEAL, DUST ______ __ o _______ 1
CAPUCHON JOINT
KAPPE ABDICHTUNG
TAPA SELLO
4503-45 DRVE _____ ___ o ____ 1 |4803AT |BOLT ________ _____ _____________________ 1
ENTRAINEMENT BOULON
ANTRIEB SCHRAUBE
IMPULSION PERNO
450346 HOUSING _______________________________ 1 |4803-AU  |GASKET ________________________________ 1-7
BOITIER JOINT
GEHAUSE DICHTUNG
FUNDA EMPAQUETADURA
450347 ORINGSET _____ _ _ _ o ____ 1 |4s03AW | BALL,STEEL _______ ________ ______________ 1
ANNEAU BILLE
RING KUGEL
ANILLO BOLA
450348 RINGSET _______________________________ 1 |4s03BB |SPRING ________________________________ 1
JEU DE ANNEAU RESSORT
RINGSATZ FEDER
JUEGO DE ANILLO RESORTE
4503-49 SPRING & PLATESET _ _______________________ 1 |4s03BF |RING,O ________________________________ 1
JEU DE ANNEAU ANNEAU
RINGSATZ RING
JUEGO DE ANILLO ANILLO
4 50 3 HYDROSTATIC STEERING VALVE HYDROSTATIK-STEUERVENTIL
SOUPAPE DE DIRECTION HYDROSTATIQUE VALVULA DE DIRECCION HIDROSTATICA
PA%TOSQME PART NAME aTy PA%BgE‘ME PART NAME aTy
4503-BG |PLUG __________________________________ 1 |aeso3EWw |BOLT __________________________________ 1-6
BOUGHON BOULON
STOPFEN SCHRAUBE
TAPON PERNO
4503.BK |RING,O ________________________________ 1 |4s03-EX |GASKET ________________________________ 1
ANNEAU JOINT
RING DICHTUNG
ANILLO EMPAQUETADURA
4503-CE  |BOLT __________________________________ 4 |as03-EY |SLEEVE ________________________________ 1
BOULON MANCHON
SCHRAUBE HULSE
PERNO MANGUITO
46034 |RING __________________________________ 1 |4803FF |STOPPER _______________________________ 1
ANNEAU BUTEE
RING ANSCHLAG
ANILLO TOPE
4603CR PN __________ 1
GOUPILLE
STIFT
PASADOR
4603CW | PLATE ________ o ___ 1
PLAQUE
PLATTE
PLACA
4503-ED |POPPET ________________________________ 1
POUPEE
TELLERVENTIL
BOLILLA DE RETEN
4503-ET  |SLEEVE ________________________________ 1
MANCHON
HULSE
MANGUITO
4503-EU  |SPOOL ________ _________________________ 1
TIROIR
SPULE
BOBINA
4503EV  |PLATE,DRVE _____________________________ 1
PLAQUE
PLATTE
PLACA
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4507 DRAG LINK & STEERING PIPING LENKSCHUBSTANGE & LEITUNGEN
TUYAUTERIE DE DIRECTION & CONTRE-MANIVELLE BARRA DE DIRECCION Y TUBOS DE DIRECCION

MTM..10N,15N,18N

(OIL CLUTCH)

Refer to
4503-01

Refer to
4302-01

Refer to
6705-01

4507-274A

4507-274A

4507 DRAG LINK & STEERING PIPING LENKSCHUBSTANGE & LEITUNGEN
TUYAUTERIE DE DIRECTION & CONTRE-MANIVELLE BARRA DE DIRECCION Y TUBOS DE DIRECCION

MTM..20N,25N,30N,J35N

(OIL CLUTCH)

Refer to
4503-01

Refer to
4302-01

4507-276A

4507-2768A

G125
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4507

DRAG LINK & STEERING PIPING
TUYAUTERIE DE DIRECTION & CONTRE-MANIVELLE

LENKSCHUBSTANGE & LEITUNGEN
BARRA DE DIRECCION Y TUBOS DE DIRECCION

MTM..K20N,K25N,K30N
(OIL CLUTCH)

Refer to
4302-01

Refer to
4503-01

4507-276A
4507-276A
4507 DRAG LINK & STEERING PIPING LENKSCHUBSTANGE & LEITUNGEN
TUYAUTERIE DE DIRECTION & CONTRE-MANIVELLE BARRA DE DIRECCION Y TUBOS DE DIRECCION
PA%LBPEsME PART NAME QTY PA%LSIEME PART NAME QTY
4507-42 HOSE, POWER CYLINDER,NO1 _ _ __ ______________ 1 4807-AT FITTING _ _ _ _ _ _ _ e __ 1
FLEXIBLE RACCORD
SCHLAUCH ANSCHLUSSTUCK
MANGUERA ACOPLADOR
4507-43 HOSE, POWER CYLINDER,NO.2 _ _ __ ______________ 1 45607-AU RING,O ___ _ _ _ _ _ o _____ 1-3
FLEXIBLE ANNEAU
SCHLAUCH RING
MANGUERA ANILLO
4507-63 HOSE, HIGH PRESSURE _ _ __ _ _ ____ _____________ 1 4607-AX FITTING __ _ _ _ _ _ _ _ _ o _____ 1
FLEXIBLE RACCORD
SCHLAUCH ANSCHLUSSTUCK
MANGUERA ACOPLADOR
4507-64 HOSE, HIGHPRESSVURE _ _ __ _ _____ _____________ 1 4607-AZ RING, O _ _ _ _ _ _ o ____ 1
FLEXIBLE ANNEAU
SCHLAUCH RING
MANGUERA ANILLO
4507-66 HOSE, LOWPRESSURE _ ___ _ ___________ _______ 1 4507-BB CLAMP _ _ _ 1
FLEXIBLE PINSE
SCHLAUCH KLEMME
MANGUERA ABRAZADERA
4507-65A CLAMP, HOSE _ _ _ _ _ o 1-2 | 4507-BH BOLT _ o 1
PINSE BOULON
KLEMME SCHRAUBE
ABRAZADERA PERNO
4507-AD BOLT _ _ _ _ 1 4507-BJ CLAMP _ _ _ _ o _ 1
BOULON PINSE
SCHRAUBE KLEMME
PERNO ABRAZADERA
4507-AF BOLT _ _ _ 1 4507-BZ CLAMP _ _ _ _ 1
BOULON PINSE
SCHRAUBE KLEMME
PERNO ABRAZADERA
4507-AQ CLAMP _ _ _ _ 1 4507-CD RING, O _ _ _ _ __ _ _ o ___ 4
PINSE ANNEAU
KLEMME RING
ABRAZADERA ANILLO
4507-AS FITTING _ _ _ _ _ _ _ 1-2 | 4507-CE RING,O ___ __ _ _ ___ o ____ 1
RACCORD ANNEAU
ANSCHLUSSTUCK RING
ACOPLADOR ANILLO
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4507

DRAG LINK & STEERING PIPING
TUYAUTERIE DE DIRECTION & CONTRE-MANIVELLE

LENKSCHUBSTANGE & LEITUNGEN
BARRA DE DIRECCION Y TUBOS DE DIRECCION

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME

CODE

PART NAME

QrYy

4507-CH

4507-C|

4507-GH

4507-GW

4507-JP

4507-J5

4607-KL

4507-LH

ANSCHLUSSTUCK
ACOPLADOR

ANSCHLUSSTUCK
ACOPLADOR
FITTING

ANSCHLUSSTUCK

ACOPLADOR

BRACKET SUB-ASSY
SOUS-ENS. DE SUPPORT
TRAGER-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE
VALVE ASSY, CHECK
ENS. DE SOUPAPE
VENTIL, VOLLST.
CONJUNTO DE VALVULA

4507

DRAG LINK & STEERING PIPING
TUYAUTERIE DE DIRECTION & CONTRE-MANIVELLE

LENKSCHUBSTANGE & LEITUNGEN
BARRA DE DIRECCION Y TUBOS DE DIRECCION

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME

CODE

PART NAME

Qry
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4601

PARKING BRAKE
FREIN DE STATIONNEMENT

FESTSTELLBREMSE
FRENO DE ESTACIONAMIENTO

MTM

Refer to

FiG.5301

Refer to
FIG.4715

MTM [LEVER INNER]

)
1
el

1

] :

| T YT ]

4601-195B 4601-197
4801-195B 4601-197_
4601 PARKING BRAKE FESTSTELLBREMSE
FREIN DE STATIONNEMENT FRENO DE ESTACIONAMIENTO
MTM (2-DOOR CABIN, C-CABIN WP&WS) [LEVER INNER] MTM (FR GLASS WPE&WS, F&R GLASS WIPER) [LEVER INNER]
28 28
v - r wey

aund

4601-197

4601-197_

LT

4601-197

4801-197_

G125
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4601 PARKING BRAKE

FREIN DE STATIONNEMENT

FESTSTELLBREMSE
FRENQ DE ESTACIONAMIENTO

P aME PART NAME ary | PARTNAME PART NAME aTY
460115 | PEDAL ASSY, PARKING BRAKE _____________ 1 |a4s01-8s |PN,COTTER ___________________ 1
ENS. DE PEDALE GOUPILLE
PEDAL, VOLLST. STIFT
CONJUNTO DEL PEDAL PASADOR
4801-24 | CABLE SUB-ASSY, PARKING BRAKE, NO.1 1 | 4s018W |BOLT ___ oo 1-2
SOUS-ENS. DE CABLE BOULON
SEILZUG-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE CABLE PERNO
4601-28 | LEVER SUB-ASSY, PARKING BRAKE __________ 1 |48018Z  |BOLT __ oo oo 1
SOUS-ENS. DE LEVIER BOULON
HEBEL-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE LA PALANCA PERNO
4601-37 | KNOE SUB-ASSY, PARKING BRAKE RELEASE ROD 1 | 4s01cD | SPRING,TENSION __________________________ 1
SOUS-ENS. DE BOULE RESSORT
KNOPF-TEILGRUPPE FEDER
SUBCONJUNTO DEL MANDO RESORTE
4601-66 | SWITCH ASSY, PARKING BRAKE ________ 1 |4s01f0 |CLAMP ______ 1
ENS. DE INTERRUPTEUR PINSE
SCHALTER, VOLLST. KLEMME
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR ABRAZADERA
4601-67 | LEVER SUB-ASSY, HAND RELEASE ___________ 1 |40y |BOLT ________ 1
SOUS-ENS. DE LEVIER BOULON
HEBEL-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE LA PALANCA PERNO
4601-AB | WASHER,PLATE ____________ 1 | 40162 |eeAMP ______ 1
RODELLE PINSE
UNTERLEGSCHEIBE KLEMME
ARANDELA ABRAZADERA
4801-AF | PIN,WHOLE ______ __________ 1 | 480197 |BOLT oo 1
GOUPILLE BOULON
STIFT SCHRAUBE
PASADOR PERNO
4801-Al  |CLAMP _____ 1 |4s01KD |SCREW _____ __ o 2
PINSE IS
KLEMME SCHRAUBE
ABRAZADERA TORNILLO
4601-AR | BOLT __ oo 1 |4s01KL  |CLAMP _____ 1
BOULON PINSE
SCHRAUBE KLEMME
PERNO ABRAZADERA
4601 PARKING BRAKE FESTSTELLBREMSE
FREIN DE STATIONNEMENT FRENO DE ESTACIONAMIENTO
P T NAME PART NAME ary | PARTRAME PART NAME ary
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4701 BRAKE PEDAL BREMSPEDAL
PEDALE DE FREIN PEDAL DEL FRENO
MTM
20A
Refer to % 43
4702-DH Y
EIL
4701-231A
4701-231A
4701 BRAKE PEDAL BREMSPEDAL
PEDALE DE FREIN PEDAL DEL FRENO
PA%BS’EME PART NAME QTY PA%LS’EME PART NAME Q1Y
470112 WIRE ASSY, INCHING _ _ __ ___ __ ________________ 1 4701-AK PINNWMHOLE _ __________ __ _ _ _ _ _ _ __________ 1
ENS. DE FIL GOUPILLE
DRAHT, VOLLST. STIFT
CONJUNTO DE ALAMBRE PASADOR
4701-20 PEDAL SUB-ASSY,BRAKE _ __ __ _ ___ __ _ __ _ _______ 1 4701-AW WASHER, PLATE _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ oo ____ 1
SOUS-ENS. DE PEDALE RODELLE
PEDAL-TEILGRUPPE UNTERLEGSCHEIBE
SUBCONJUNTOQ DEL PEDAL ARANDELA
4701-20A BUSHING, BRAKE PEDAL _ __ __ _ ___ _ __ __ _ _______ 1 4701-AZ BUSHING _ _ _ _ _ _ _ o __ 1
BAGUE BAGUE
BUCHSE BUCHSE
BUJE BUJE
4701-40 PAD, PEDAL _ _ _ _ _ _ 1 4701-BW CUSHION _ _ _ _ _ _ _ _ _ o ___ 1
TAMPON COUSSIN
KLOTZ POLSTER
ALMOHADILLA ALMOHADILLA
470143 SPRING, TORSION {(FOR PEDAL RETURN) _ _ ___________ 1 4701-CR PIN,COTTER _ _ _ _ 1
RESSORT GOUPILLE
FEDER STIFT
RESORTE PASADOR
4701-AA SPACER _ o o o 1 4701-CV BOLT o o o o i 1
ENTRETOISE BOULON
DISTANZSTUCK SCHRAUBE
SEPARADOR PERNO
4701-AB BOLT _ _ _ o 1 4701-EL BOLT _ _ _ oo 1
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNQO PERNO
4701-AD PIN, WHOLE _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ o ____ 1 4701-EN BRACKET _ _ _ _ _ _ 1
GOUPILLE SUPPORT
STIFT TRAGER
PASADOR SOPORTE
4701-AF NUT _ o 1 4701-FD PIN,COTTER _ _ _ _ _ _ _ o 1
ECROU GOUPILLE
MUTTER STIFT
TUERCA PASADOR
4701-AJ PIN,WHOLE _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ o ___ 1 4701-GG CLP _ 1
GOUPILLE AGRAFE
STIFT CLIP
PASADOR FIJADOR
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4701 BRAKE PEDAL

PEDALE DE FREIN

BREMSPEDAL

PEDAL DEL FRENO

PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QTy CODE PART NAME ary
4701-GV WASHER, PLATE _ _ _ _ 1
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA
4701-GW | WASHER,PLATE ___ __ __ ______ o ________ 1
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA
4701-0A | GROMMET __ _ _ o oo oo 1
RONDELLE ISOLANTE
DURCHFUHRUNG
ANILLO PROTECTOR
4701 BRAKE PEDAL BREMSPEDAL
PEDALE DE FREIN PEDAL DEL FRENO
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME aTy CODE PART NAME aTy
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4702

BRAKE MASTER CYLINDER
MAITRE-CYLINDRE DE FREIN

HAUPTBREMSZYLINDER
CILINDRO PRINCIPAL DEL FRENO

MTM
.
H
[
r
[ ]
"
" .
H H
| T FTTY |
4702-116A
4702-118A
4702 BRAKE MASTER CYLINDER HAUPTBREMSZYLINDER
MAITRE-CYLINDRE DE FREIN CILINDRO PRINCIPAL DEL FRENO
PA%LB’EME PART NAME QTY PA%LE’E‘ME PART NAME QTY
4702-01 CYLINDER ASSY,MASTER _ _____ _ ____ ___________ 1 | a702-aB PLATE, PISTONSTOP _ _ _ _ _ _ _ o _____ 1
ENS. DE CYLINDRE PLAQUE
ZYLINDER, VOLLST. PLATTE
CONJUNTO DEL CILINDRO PLACA
4702-01K | CYLINDER O/H KIT, MASTER _ ___ ________________ 1 | a702-aC GLEVIS,PUSHROD _ ___ _ _ _ 1
JEU O/H DE CYLINDRE CHAPE
ZYLINDER-7 BERHOLSATZ GABELKOPF
JUEGO O/H DEL CILINDRO GRILLETE
4702-10 PISTON SUB-ASSY, MASTER CYLINDER _ _______ ___ 1 | 4702-aD CAP,BLEEDERPLUG _ ______ _ ____ 1
SOQUS-ENS. DE PISTON CAPUCHON
KOLBEN-TEILGRUPPE KAPPE
SUBCONJUNTO DEL PISTON TAPA
4702-11 RESERVOIR SET,MASTER CYLINDER _ _ ___ __________ 1 | 4702-AE PLUG,BLEEDER _ _ _ _ _ _ oo 1
JEU DE RESERVOIR BOUCHON
BEHALTERSATZ STOPFEN
JUEGO DEL DEPOSITO TAPON
4702-40 ROD,PUSH __ 1 | a702-aH cp ____ 1
BIELLE AGRAFE
STANGE cupP
VARILLA FIJADOR
4702-42 BOOT o o o 1 | a702-80 GASKET _ _ _ 1
COFFRE JOINT
MANSCHETTE DICHTUNG
FORRO EMPAQUETADURA
4702-43 HOSE,RESERVOIR _ _ _ __ _____ 1 | a702-aK PIN o 1
FLEXIBLE GOUPILLE
SCHLAUCH STIFT
MANGUERA PASADOR
4702-45 GAP,RESERVOIR _ __ __ _ __ . 1 | a702-AL UNION 1
CAPUCHON RACCORD
KAPPE ROHRVERSCHRAUBUNG
TAPA UNION
4702-48 STRAINER _ _ _ _ 1 | a702-AP BOLT 1
TAMIS BOULON
SIEB SCHRAUBE
COLADOR PERNO
4702-AA RING, HOLESNAP _ _ _ _ _ 1 | 4702-BB SPRING,COMPRESSION _ __ _ ____ _ ______________ 1
ANNEAU RESSORT
RING FEDER
ANILLO RESORTE
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4702 BRAKE MASTER CYLINDER

MAITRE-CYLINDRE DE FREIN

HAUPTBREMSZYLINDER
CILINDRO PRINCIPAL DEL FRENO

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QrYy

4702-BD

4702-BG

4702-CB

4702-CC

4702-CX

4702-CZ

4702-DH

BRACKET SUB-ASSY, RESERVOIR TANK
SOUS-ENS. DE SUPPORT
TRAGER-TEILGRUPPE

SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE

TUERCA

PLUG, FLUID OUTLET
BOUCHON

STOPFEN

TAPON

VALVE, OUTLET CHECK
SOUPAPE

VENTIL

VALVULA

GROMMET _____________ _ _ __ _ ____ _________
RONDELLE ISOLANTE
DURCHFUHRUNG
ANILLO PROTECTOR
BAND, RESERVOIR TANK
BANDE

BAND

BANDA

MUTTER
TUERCA

4702 BRAKE MASTER CYLINDER

MAITRE-CYLINDRE DE FREIN

HAUPTBREMSZYLINDER
CILINDRO PRINCIPAL DEL FRENO

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

Qry
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471 4 BRAKE PIPE

TUYAUTERIE DE FREIN

BREMSROHRLEITUNG

TUBO DEL FRENO

MTM

4715-01

4714-341

4714-341_

471 4 BRAKE PIPE

TUYAUTERIE DE FREIN

BREMSROHRLEITUNG

TUBO DEL FRENO

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QTYy

4714-20

4714-22

4714-23

4714-AE

4714-AF

PIPE SUB-ASSY, BRAKE, MAIN NO.1
SOUS-ENS. DE TUYAU
ROHR-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE TUBO

PIPE SUB-ASSY, BRAKE, RH NO.1
SOUS-ENS. DE TUYAU
ROHR-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE TUBO

PIPE SUB-ASSY, BRAKE, LH NO.1
SOUS-ENS. DE TUYAU
ROHR-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE TUBO

BWAY __ o ___
3 SENS

DREIWEG-VERTEILER

3VIAS
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4715

DRUM BRAKE
FREIN A TAMBOUR

TROMMELBREMSE
FRENO DE TAMBOR

MTM [ASSY]

o1 [RH]

Refer to

10N.15N,18N [INNER PARTS]

02{LH]
O{RH]

23[LH}

AY[LH]

. 42[RH]
5 43fLH]
30[RH]
J1[LH]
10

=NeL) AK

4715-125A

4601-24
"
4715126 4715.096
4715-126_ 4715-096_
471 5 DRUM BRAKE TROMMELBREMSE
FREIN A TAMBOUR FRENO DE TAMBOR
20N,25N,30N,K20N,K25N,K30N [INNER PARTS] J35N [INNER PARTS]
01[RH] 02[LH]
0ZILH) o4[RHI
- - === ===
] 9 }
' an re s AA
: zg AL :
S
oo
Q 22[RH)
23[LH]
@@ A o
& @59
: [10Kk=gNCL.¢) | } AX[RH
2 L. 10kSONCL9) 52 \/FiG.4601.24 47 AYILH]
W 42[RH]
4, a5 43ULHI
30[RH
AF 31ELH]]
! 10
! =y
BM
45
1
1
1
mad
] 1
B 1
H H : :
- [ mond
4715.125A 4715.097B

4715-097B
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471 5 DRUM BRAKE

FREIN A TAMBOUR

TROMMELBREMSE
FRENO DE TAMBOR

PAR T NAME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME QTY
471601 | BRAKEASSY,RH ___________ 1 | 4715631 | SCREWSUB-ASSY, ADJUSTING, LH ________________ 1
ENS. DE FREIN SOUS-ENS. DE VIS
BREMSE, VOLLST. SCHRAUBEN-TEILGRUPPE
CONJUNTO DEL FRENO SUBCONJUNTO DEL TORNILLO
471502 | BRAKEASSY,LH ______________________ 1 |amsaz  |caBlERFITTINGSUBASSY ____________________ 1
ENS. DE FREIN SOUS-ENS. DE CABLE & FIXATION
BREMSE, VOLLST. SEILZUG & ZUBEH3 R, TEILGRUPPE
CONJUNTO DEL FRENO SUBCONJUNTO DE CABLE Y ACCESORIOS
47150 | CYLINDER ASSY,WHEEL _________________ 1-2 | 471542 | LEVER, AUTOMATIC ADJUSTMENT,RH ______________ 1
ENS. DE CYLINDRE LEVIER
ZYLINDER, VOLLST. HEBEL
CONJUNTO DEL CILINDRO PALANCA
4715-10K | CYLINDER O/ KIT, WHEEL ________________ 1-2 | 471543 | LEVER, AUTOMATIC ADJUSTMENT,LH ______________ 1
JEU O/H DE CYLINDRE LEVIER
ZYLINDER-7 BERHOLSATZ HEBEL
JUEGO O/H DEL CILINDRO PALANCA
4715144 | ADJUSTERASSY _____________ 1 |471544 |GuoECRRAE ______ 1
ENS. DE TENDEUR GUIDE
VERSTELLER, VOLLST. FUHRUNG
CONJUNTO DEL AJUSTADOR GUIA
471620 | SHOE SUB-ASSY (FOR FRONT OR UPPER) 1-2 | 471645 | sPRING,SHOEHOLDDOWN __________ 28
JEU O/H ECROU DE REGLAGE RESSORT
STELLMUTTER-7BERHOLSATZ FEDER
JUEGO O/H DE TUEKCAS DE AJUSTE RESORTE
471621 | SHOE SUB-ASSY (FOR REAR OR LOWER) 1-2 | 471646 | cup,sHOEHOLDDOWN ____ 4
JEU O/H ECROU DE REGLAGE COUPELLE
STELLMUTTER-7BERHOLSATZ DICHTMANSCHETTE
JUEGO O/H DE TUEKCAS DE AJUSTE TAZA
4715-22 | PLATE SUB-ASSY, BACKING,RH _ ____________ t |a471547r  |sprNG,ADOUSTER _____ 1-2
SOUS-ENS. DE PLAQUE RESSORT
PLATTEN-TEILGRUPPE FEDER
SUBCONJUNTO DE PLACA RESORTE
4715-23 | PLATE SUB-ASSY, BACKING, LH _____________ 1 |471548 | PN, sSHOEWOLDDOWN ____ 2.8
SOUS-ENS. DE PLAQUE GOUPILLE
PLATTEN-TEILGRUPPE STIFT
SUBCONJUNTO DE PLACA PASADOR
4715-30 | SCREW SUB-ASSY, ADJUSTING, RH ___________ 1 |ar1sae  |RoD,PUSH ________ 2
SOUS-ENS. DE VIS BIELLE
SCHRAUBEN-TEILGRUPPE STANGE
SUBCONJUNTO DEL TORNILLO VARILLA
4715 DRUM BRAKE TROMMELBREMSE
FREIN A TAMBOUR FRENO DE TAMBOR
P L AME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME aTy
471661 | SPRING, ANCHORTOSHOE _______________ 1-4 | 471580 | SPRING,STRUTTOSHOE ______________________ 1-2
RESSORT RESSORT
FEDER FEDER
RESORTE RESORTE
4715-62 | COVER,ADJUSTING HOLE ___________ 1-2 | 47168k | cAP,BLEEDERSCREW __________ 1-2
COUVERCLE CAPUCHON
DECKEL KAPPE
CUBIERTA TAPA
4716-63 | RING, PARKING LEVER RETAINING ___________ 1 |4716AL  |screw,BLEEDER ________ 1-2
ANNEAU VIS
RING SCHRAUBE
ANILLO TORNILLO
4716-AA | BOLT & WASHERSET __________ 2-4 | 4716AN | SPRING, WHEELGYLINDER ___________ 1-2
JEU DE BOULON & RONDELLE RESSORT
SCHRAUBE & SCHEIBE, SATZ FEDER
JUEGO DE PERNOY ARANDELA RESORTE
4716AC | WASHER ____ 1 |4r16as  |LeveRpAGO 1
RODELLE LEVIER
UNTERLEGSCHEIBE HEBEL
ARANDELA PALANCA
4716AD | PLATE,SHOEGUIDE _______________ 1-2 | 471580 | sPRNG,ACTUATOR ______ 1-2
PLAQUE RESSORT
PLATTE FEDER
PLACA RESORTE
47T16-AE | WASHER,SPRNG ___________ 1 |4715ax | SPRNG,LEVERRETURN,RH ____________ 1
RODELLE RESSORT
UNTERLEGSCHEIBE FEDER
ARANDELA RESORTE
4715AF | LEVER SUB-ASSY,PARKING __________ 1 |4715ay | sPRNG,LEVERRETURN,LH ________ 1
SOUS-ENS. DE LEVIER RESSORT
HEBEL-TEILGRUPPE FEDER
SUBCONJUNTO DE LA PALANCA RESORTE
4715AG | STRUT,LEVER _____________ 1-2 | 4715BD | SHEAVE, PARKING BRAKECABLE ______________ 1
TIRANT ROUE
DRUCKSTAB SEILROLLE
TIRANTE ROLDANA
4715AH | RING,SNAP ______ 1 |471s8m |stopPER,POLELEVER _____ 1-2
ANNEAU BUTEE
RING ANSCHLAG
ANILLO TOPE
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471 5 DRUM BRAKE TROMMELBREMSE
FREIN A TAMBOUR FRENO DE TAMBOR
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QTY CODE PART NAME QTY

4715-BN RING, E _ 1-2

ANNEAU

RING

ANILLO
47T15-HV RNG,E ___ _ _ _ _ _ _ o ______ 1-2

ANNEAU

RING

ANILLO
4715-)C CAP,BLEEDERSCREW _ _ __ __ __ _ _ o _____ 1-2

CAPUCHON

KAPPE

TAPA

471 5 DRUM BRAKE TROMMELBREMSE
FREIN A TAMBOUR FRENO DE TAMBOR
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QTY CODE PART NAME aTty

G125 153 MTM-63



5101

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDORY CONTRAPESO

10N,15N,18N [RADIATOR COVER]

PIN ENTRY

LPG
RR WORKING1,2
SW-BACK BUZZER

ET TERMINAL

UPSWEPT..RR WORKING1,2

UPSWEPT..SW-BACK BUZZER

UPSWEPT..PIN ENTRY
UPSWEPT..IT TERMINAL

31A[LH]

31A[CENTER]

UPSWEPT

FR&RR GLASS
2-DOOR CABIN

UPSWEPT..CANVAS CABIN WwW

31A[LH]

PREMIUM CABIN
PREMIUM CABIN..COOLER

31A[RH]
31B

B/ 2\,—3 W

5101-470B

5101-470B

5101

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

RAHMEN 8 GEGENGEWICHT
BASTIDOR Y CONTRAPESO

20N,25N,30N,J35N [RADIATOR COVER]

LPG)
RR WORKING1 %)R
SW-BACK BUZZER)

PIN ENTRYK
IT TERMINAL)

(UPSWEPT)

(UPSWEPT.LPG)

31A[LH] §—FD

2

31A[RH]

UPSWEPT..RR WORKING1, 2)
UPSWEPT..SW-BACK BUZZER)
UPSWEPT..PIN ENTRY
UPSWEPT..IT TERMINAL)

FR&RR GLASS
2-DOOR CABIN

UPSWEPT..CA?}VAS CABIN Ww)

31A[LH] f—-FD
31

%Am H
AW—
Bl— N

PREMIUM CABIN)
PREMIUM CABIN..COOLER)

31A

AW
%—vm
31A[CENTER] Bl — <5 gw
RRAIR INTAKE. FFBRR GLASS) RR AIR INTAKE..COOLER. FF&RR GLASS
RR AIR INTAKE. 2-D00R CABIN) RR AIR INTAKE .COOLER. 2-D00R CABINY
(RR AIR INTAKE..UPSWEPT) RR AIR INTAKE..PREMIUM CABIN)  (RR AIR INTAKE..COOLER..PREMIUM CABIN)

5101-47

1
5101-471C

G125
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RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDOR Y CONTRAPESO

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

5101

K20N,K25N,K30N [RADIATOR COVERI

STD

LPG

RR WORKING1,2

SW-BACK BUZZER
PIN ENTRY

IT TERMINAL

5101-472

5101-472,

RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDOR Y CONTRAPESO

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

5101

1DZ,1Z8,2Z,3Z (DPF, DPF-2) [LH STEP]

[1ton]

~

[LH]

SEEZ . CM

5101-883

MTM-65

5101-883

155

G125




RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDORY CONTRAPESO

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

5101

1DZ,12S,2Z,3Z (DPF, DPF-2) [RH STEP]

1ton]

§101-882

5101-882,

-
0
[E)
ME
EP
o %
2 -
w =
O 0
w O
O >
3
z O
wa
2 =
I w
g g

o

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

5101

10N,15N,18N [RH STEP]

2-DOOR CABIN)

SWIRH]

(HEATER)

5101-473A

5101-473A

MTM-66

156

G125



RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDOR Y CONTRAPESO

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

5101

10N,15N,18N [LH STEP]

(2-DOOR CABIN) (PANORAMIC CABIN)

(HEATER)

[STD]

5101-474A

5101-474A

RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDOR Y CONTRAPESO

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

5101

20N,25N,30N,J35N [RH STEP]

2-DOOR CABIN)

(HEATER)

5101-475A

5101-475A

MTM-67

157

G125



RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDORY CONTRAPESO

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

5101

K20N,K25N,K30N [RH STEP]

2-DOOR CABIN)

(MEATER)

5101475A

5101-475A

[
0
[F)
ME
EP
o %
2 -
w =
O 0
w o
O >
3
Z O
wa
2 =
I o
g g

o

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

5101

20N,25N,30N,J35N [LH STEP]

(2-DOOR CABIN) (PANORAMIC CABIN)

(HEATER)

a
-
2

5101-476A

5101-478A

MTM-68

158

G125



5101

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDOR Y CONTRAPESO

K20N,K25N,K30N [LH STEP]

(2-DOOR CABIN) (PANORAMIC CABIN)

5101-476A
5101-476A

5101

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDOR Y CONTRAPESO

1DZ,1Z8,2Z,3Z (2-DOOR CABIN..DPF, DPF-2) [RH STEP]

[1ton]

[2, 3ton]

5101-882
5101-882_

G125

159

MTM-69



RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDORY CONTRAPESO

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

5101

1DZ1ZS,2Z,3Z (PANORAMIC CABIN..DPF, DPF-2) [RH STEP]

1ton]

§101-882

5101-882,

[
0
[T
ME
EP
0 %
2 -
w Z
O 0
w o
O >
3 o
Zz O
wa
2 =
I w
g4
o

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

5101

1DZ1ZS,2Z,3Z (R.PROOF BOLT..DPF, DPF-2) [RH STEP]

1ton]

§101-882

MTM-70

5101-882

160
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FRAME & WEIGHT
51 01 CADRE & POIDS

RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDOR Y CONTRAPESOC

1DZ,1Z85,2Z,3Z (R.PROOF FISHER..DPF, DPF-2) [RH STEP]

[1ton]

[2, 3ton]

§101-882
5101-882_

FRAME & WEIGHT
51 01 CADRE & POIDS

RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDOR Y CONTRAPESO

1DZ,1Z8,2Z,3Z (RUST PROCF..DPF, DPF-2) [RH STEP]

[1ton]

[2, 3ton]

5101-882
51

01-882_

G125
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MTM-71




RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDORY CONTRAPESO

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

5101

MTM (PREMIUM GABIN) [RH STEP]

5101-486

5101-486

[
0
[T
ME
EP
0 %
Z =
w =
O 0
w o
O >
3
Z O
wa
2 =
I w
g g

o

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

5101

1DZ,1Z8S,2Z,3Z (2-DOOR CABIN..DPF, DPF-2) [LH STEP]

{1ton}

5101-884

MTM-72

5101-884
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RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDOR Y CONTRAPESO

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

5101

1DZ,1Z8,2Z,3Z (RUST PROOCF..DPF, DPF-2) [LH STEP]

[1ton]

§101-883

5101-883

RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDOR Y CONTRAPESO

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

5101

MTM (PREMIUM CABIN) [LH STEP]

$101-487

(DPF)

5101-487

MTM-75

165

G125



5101

CADRE & POIDS

FRAME & WEIGHT

RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDORY CONTRAPESO

{(REAR MUDGUARD)

10N,15N,18N [UNDER COVER]

“t-BO
o—AM
-AB

e

20N,25N,30N,J35N [UNDER COVER]

(REAR MUDGUARD)

/LJ!L""“
BC
AAILH] AA[RH]

<7

CADRE & POIDS

AA[RH]
AA[LH] \ (
( DK BC
DK Bt:
51014778 5101-478C
5101-477B 5101-478C
51 01 FRAME & WEIGHT RAHMEN & GEGENGEWICHT

BASTIDORY CONTRAPESO

{REAR MUDGUARD)

K20N,K25N.K30N [UNDER COVER]

RR AIR INTAKE)

?D—-DK
(B8,

AAILH] AA[RH]

5101-478C

5101-478C

MTM (LOW NOISE) [ACOUSTIC INSULATION]

5101-479

5101-479_

G125
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5101

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDOR Y CONTRAPESO

10N,15N,18N,K20N.K25N,.K30N [TIRE COVERI]

5101-480

5101-480_

20N,25N,30N.J35N [TIRE COVER]

LOW NOISE

VG

N

MY

§101-481

5101-481_

5101

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDOR Y CONTRAPESO

MTM

(1)(LOW PRO RUSSIA)

4

b4

NZ

=

Y
5y

o]

|

|

|

(5(2-DOOR CABIN)
{FRERR GLASS)

LU

1ton]

B

5101-482C

5101-482C

G125
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51 01 FRAME & WEIGHT RAHMEN & GEGENGEWICHT

CADRE & POIDS BASTIDORY CONTRAPESO
MTM [FENDER]
(1)(STD DOUBLE) @438
15 +—DB +— DB (2)(FR MUD GUARD)
—AX c
+—BE
+—DB
34
ﬂ ATBX AX
$x L l T ee TLIRH]
> VM
W
SRQ 4

(1) (SPL. DOUBLE)
35 +—DB

—AX
+——BE

*—EV

{FR TIRE CHAIN)
{FR T CHAIN MOD)

+—DB

5101-485B
5101-485B

51 01 FRAME & WEIGHT RAHMEN 8 GEGENGEWICHT
CADRE & POIDS BASTIDOR Y CONTRAPESO
1ZS [SILENCER] MTM (LOW NOISE) [SILENCER]

Refer to
5101-31

5101-31
Refer to

5301-30

Refer to
5301-31

5101-488

5101-875
5101-875_ 5101-488_
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RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDOR Y CONTRAPESO

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

MTM (LOW NOISE, 2-DOOR CABIN, PREMIUM CABIN, PANORAMIC CABIN

MTM (R.PROOF FISHER) [FRONT COVER]

[2, 3ton]

[2,3ton]

1ton] [COMPACT 2,3ton]

5101-678

5101-881

5101-678,

5101-881

RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDOR Y CONTRAPESO

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

5101

MTM (AUSTRALIA_1) [LH STEP]

[1ton]

5101-883

MTM-79

5101-883

169
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51 01 FRAME & WEIGHT

CADRE & POIDS

RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDORY CONTRAPESO

MTM (AUSTRALIA_1) [RH STEP]

1ton]

2, 3ton]

5101-882
5101-882_
5101 FRAME & WEIGHT RAHMEN & GEGENGEWICHT
CADRE & POIDS BASTIDOR Y CONTRAPESO

PAR L mAME PART NAME ary |PARTAAME PART NAME QTY

5101-30 DRAWBAR SUB-ASSY _ __ _ __ _ __ _ _ _ _ ______ 1 5101-AM WASHER, PLATE _ ____________ _ _ ____________ 2
SOUS-ENS. DE BARRE DATTELAGE RODELLE
ZUGSTANGEN-TEILGRUPPE UNTERLEGSCHEIBE
SUBCONJUNTO DE BARRA DE TRACCION ARANDELA

5101-31 COVER SUB-ASSY, RADIATOR ______________ 1 | 5101.AU | GOVERSUB-ASSY,UNDER _____________________ 1
SOUS-ENS. DE GOUVERCLE SOUS-ENS. DE COUVERCLE
DECKEL-TEILGRUPPE DECKEL-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA SUBCONJUNTO DE CUBIERTA

610131A | SEAL, RADIATORGOVER _________________ 1 | 5101-AW | WASHER,PLATE ___________________________ 2
JOINT RODELLE
ABDICHTUNG UNTERLEGSCHEIBE
SELLO ARANDELA

610134  |GUARD,MUD,RH _____________________ 1 | 5101-AX | WASHER,PLATE ___________________________ 8
PROTECTEUR RODELLE
SCHUTZBLECH UNTERLEGSCHEIBE
PROTECTOR ARANDELA

610136 | GUARD,MUD,LH _____________________ 1 |s0t-Az |PWOG ________ 2
PROTECTEUR BOUCHON
SCHUTZBLECH STOPFEN
PROTECTOR TAPON

510171 COVER SUB-ASSY,FRONT ________________ 1 |&01-BB | BOLT _____ . 2
SOUS-ENS. DE COUVERCLE BOULON
DECKEL-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA PERNO

6101-AB  |BOLT ____________________________ 2 |s101-BE |NUT _______ o _________ 4
BOULON ECROU
SCHRAUBE MUTTER
PERNO TUERCA

S101-AF  |BOLT _____________ 1 | 50186 | BOLT _____ _ o ____ 6
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO

5101-AG | WASHER,PLATE _____________________ 1 | s101-B1 RING,E _____ . 2
RODELLE ANNEAU
UNTERLEGSCHEIBE RING
ARANDELA ANILLO

5101-Al SPONGE _______ ___________________ 1 |501-B0 | COLLAR ________ ________________________ 2
EPONGE COLLIER
SCHWAMM BUCHSE
ESPONJA COLLAR
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FRAME & WEIGHT
51 01 CADRE & POIDS

RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDORY CONTRAPESO

P L aME PART NAME ary |PARLRAME PART NAME QTY
s101-8$ |BOLT ___________ 2 |st01-eR | GASKET ____________ 2
BOULON JOINT
SCHRAUBE DICHTUNG
PERNO EMPAQUETADURA
B104-BX | BOLT _ oo 2 |si01-EZ  |RUBBER ______ __ o 1-2
BOULON CAOUTCHOUC
SCHRAUBE GUMMI
PERNO GOMA
E101-CG  |RUBBER ______ 2 |st01-,D  |KNOB __ 2
CAOUTCHOUC BOULE
GUMMI KNOPF
GOMA MANDO
B101-CH | RUBBER ____ o 2 | 6101-FF  |COVER ______ o 1
CAOUTCHOUC COUVERCLE
GUMMI DECKEL
GOMA CUBIERTA
§101-CM |COVER ________ 1 |s101-GF |RUBBER ____________ 1
COUVERGLE CAOUTCHOUGC
DECKEL GUMMI
CUBIERTA GOMA
801GV |PLATE _____ 2z |sto1ev  NOT _____ 1
PLAQUE ECROU
PLATTE MUTTER
PLACA TUERCA
§101-62  |NUT ____ z |stotwt eGP __________ 1
ECROU PRISE
MUTTER GRIFF
TUERCA EMPULADURA
B4-DB | BOLT _ o oo 4 |sto1am | BOLT __ 2
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
BI01-EC | CAP oo 1-2 | sto19c  |STEP __ 1
CAPUCHON MARCHE
KAPPE STUFE
TAPA PASO
B101-EK | RUBBER ___ o 2 |st01v  |SEAL __ o 2
CAOUTCHOUC JOINT
GUMMI ABDICHTUNG
GOMA SELLO
5101 FRAME & WEIGHT RAHMEN & GEGENGEWICHT
CADRE & POIDS BASTIDOR Y CONTRAPESO
PACoDE PART NAME arv | PARLREME PART NAME ary
B101K | CUP _ o 1-4 | 6101PR  |SILENCER ______ ___ o ____ 1-2
AGRAFE ISOLEMENT ACOUSTIQUE
cupP AKUSTISCHE ISOLATION
FIJADOR AISLAMIENTO ACUSTICO
§101-LU  |SPONGE __________ 1 |st010x |TRM,EDGE ___________ 1
EPONGE GARNITURE
SCHWAMM ZIERSTREIFEN
ESPONJA GUARNICION
5101-MA | BRACKETSUBASSY __________ 1 |st0tms  |BOLT _____ 3
SOUS-ENS, DE SUPPORT BOULON
TRAGER-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE PERNO
s0-M8 | BOLT _____ 812 | 6101R9 |BOLT __________ 2
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
sloi-Mm | BOLT ___ 2 |sto1s¢ | sweweer 1
BOULON ISOLEMENT ACOUSTIQUE
SCHRAUBE AKUSTISCHE ISOLATION
PERNO AISLAMIENTO ACUSTICO
§0t-MN |BOLT ___________ 1 |6l01.6H |SWENCER ___________ 1
BOULON ISOLEMENT ACOUSTIQUE
SCHRAUBE AKUSTISCHE ISOLATION
PERNO AISLAMIENTO ACUSTICO
§101-MU | BRACKET SUB-ASSY __________ 1 |s101sy  |SIENCER ___________ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT ISOLEMENT ACOUSTIQUE
TRAGER-TEILGRUPPE AKUSTISCHE ISOLATION
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE AISLAMIENTO ACUSTICO
s0-MY |SEAL ________ 1-2 | st |ewp _______ 2
JOINT AGRAFE
ABDICHTUNG cLp
SELLO FIJADOR
B101NZ |SCREW ____________ 4 |sto1sw |stepsuaAssy _______ 1
VIS SOUS-ENS. DE MARCHE
SCHRAUBE STUFEN-TEILGRUPPE
TORNILLO SUBCONJUNTO DE PASO
5101-PQ | SILENGER __________ 1 |ste4va |BOLT ____________ 4
ISOLEMENT ACOUSTIQUE BOULON
AKUSTISCHE ISOLATION SCHRAUBE
AISLAMIENTO ACUSTICO PERNO
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5101

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

RAHMEN & GEGENGEWICHT
BASTIDORY CONTRAPESO

PART NAME
CODE

PART NAME

QTy

PART NAME
CODE

PART NAME

QTy

§101-VB

§101-VE

5101-VG

5101-VH

5101-VI

5101-VJ

§101-VN

5101-VP

5101-VT

5101-YS

SILENCER

ISOCLEMENT ACOUSTIQUE
AKUSTISCHE ISOLATION
AISLAMIENTO ACUSTICO
SILENCER

ISCLEMENT ACOUSTIQUE
AKUSTISCHE ISCLATION
AISLAMIENTO ACUSTICO
SILENCER

ISCLEMENT ACOUSTIQUE
AKUSTISCHE ISOLATION
AISLAMIENTO ACUSTICO
SILENCER

ISOLEMENT ACOUSTIQUE
AKUSTISCHE ISOLATION
AISLAMIENTO ACUSTICO
SILENCER

ISCLEMENT ACOUSTIQUE
AKUSTISCHE ISOLATION
AISLAMIENTO ACUSTICO
SILENCER

ISCLEMENT ACOUSTIQUE
AKUSTISCHE ISOLATION
AISLAMIENTO ACUSTICO
SILENCER

ISCLEMENT ACOUSTIQUE
AKUSTISCHE ISOLATION
AISLAMIENTO ACUSTICO
SILENCER

ISCLEMENT ACOUSTIQUE
AKUSTISCHE ISOLATION
AISLAMIENTO ACUSTICO
SILENCER

ISOLEMENT ACOUSTIQUE
AKUSTISCHE ISOLATION
AISLAMIENTO ACUSTICO
TRIM, EDGE
GARNITURE
ZIERSTREIFEN
GUARNICION

1-2

§101-YX

5101-YY

5101-2J

COVER, TIRE, RH
COUVERCLE
DECKEL
CUBIERTA
COVER, TIRE, LH
COUVERCLE
DECKEL
CUBIERTA

TRIM
GARNITURE
ZIERSTREIFEN
GUARNICION

5101

FRAME & WEIGHT
CADRE & POIDS

RAHMEN 8 GEGENGEWICHT
BASTIDORY CONTRAPESO

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QTy

G125
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5201 HOOD & HINGE HAUBE & SCHARNIER
CAPOT & CHARNIERE CAPOQ Y BISAGRA
MTM
(MINI LEVER, JOY STICK, DOCUMENT BOX)
5201-297A
5201-267A
5201 HOOD & HINGE HAUBE & SCHARNIER
CAPOT & CHARNIERE CAPO Y BISAGRA
PA%BEQME PART NAME ary PAEEE’LE\ME PART NAME QTy
5201-20 HOOD SUB-ASSY, ENGINE (OR BATTERY) _ ______ ______ 1 |s1-6C | SIENCER _ __ _ _ _ _ _ o ____ 1
SOUS-ENS. DE CAPOT ISOLEMENT ACOUSTIQUE
HAUBEN-TEILGRUPPE AKUSTISCHE ISOLATION
SUBCONJUNTO DEL CAPO AISLAMIENTC ACUSTICO
5201-20A | SEAL, ENGINE (ORBATTERY)HOOD __ __ _ ___________ 1 |8201-6D | SILENCER _ __ _ _ _ ol 1
JOINT ISOLEMENT ACOUSTIQUE
ABDICHTUNG AKUSTISCHE ISOLATION
SELLO AISLAMIENTO ACUSTICO
5201-30 HINGE SUB-ASSY, ENGINE (OR BATTERY) HOOD ____ __ ___ 1 | s201-6Y BOLT o 1
SOUS-ENS. DE CHARNIERE BOULON
SCHARNIER-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE BISAGRA PERNO
5201-36 LOCKASSY _ _ 1 | s201kT BOLT o 1
ENS. DE VERROU BOULON
SCHLOSS, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DEL CIERRE PERNO
5201456 DAMPER,ENGINEHOOD __ 1 |s201-kW |BRACKET ____ 1
AMORTISSEUR SUPPORT
DAMPFER TRAGER
AMORTIGUADOR SOPORTE
5201-66 BOARDASSY,PAPER _ ____ _______ 1 | 5201-NA STRIKERSUB-ASSY _ __ ____ ___ 1
NES. DE PANNEAU SOUS-ENS. DE PERCUTEUR
BRETT, VOLLST. SCHLAGBOLZEN-TEILGRUPPE
CONJUNTO DEL TABLERO SUBCONJUNTO DE CERRADERO
5201-AC WASHER, PLATE _ _ _ _ 1 | 5201-RB TRAY 1
RODELLE SUPPORT
UNTERLEGSCHEIBE TROG
ARANDELA BANDEJA
5201-Al CLIP - 1 | s201-un BOLT,BALL _ _ _ _ oo o 1
AGRAFE BOULON
cup SCHRAUBE
FIJADOR PERNO
5201-BQ BOLT 1 |s201-u0 | CASE,HOODLOCK __ __ _ _ _ . 1
BOULON CARTER
SCHRAUBE GEH} USE
PERNO CAJA
5201-FT BOLT 1 | 5201-urR CLAMP ASSY,PAPER _ _ _ __ o ______ 1
BOULON ENS. DE PINSE
SCHRAUBE KLEMMEN, VOLLST.
PERNO CONJUNTO DE ABRAZADERA
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5301

INSTRUMENT PANEL & FLOOR
PANNEAU D'INSTRUMENT & PLANCHER

ARMATURCNBRETT & BODENPLATE
PISQ Y TABLEROQ DE INSTRUMENTOS

MTM [TOE-BOARD & FLOOR MAT]

2-DOCR CABIN

FLOOR MAT

§301-394B

5301-304B

5301

INSTRUMENT PANEL & FLOOR
PANNEAU D’'INSTRUMENT & PLANCHER

ARMATURCNBRETT & BODENPLATE
PISO Y TABLERO DE INSTRUMENTOS

MTM [FRONT BOARD]

5301-530
5301-530_

G125
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INSTRUMENT PANEL & FLOOR

5301

PANNEAU D'INSTRUMENT & PLANCHER

ARMATURCNBRETT & BODENPLATE
PISO Y TABLERO DE INSTRUMENTOS

MTM (MULTI DISPLAY, MULTI DISP DX) [DISPLAY COVER]

Refer to
5701-XA

MTM (URETHANE FL MAT) [FLOOR MAT]

2-DOOR CABIN

5301-397 5301-3998
5301-397_ 5301-396B
5301 INSTRUMENT PANEL & FLOOR ARMATURCNBRETT & BODENPLATE
PANNEAU D'INSTRUMENT & PLANCHER PISO Y TABLERO DE INSTRUMENTOS
PA%BBQME PART NAME oty PAFéTOg’LE\ME PART NAME aTy
5301-13 PANEL ASSY,INSTRUMENT _____________________ 1 |801-AD |PLUG _____________ _____________________ 1
ENS. DE PANNEAU BOUCHON
TAFEL, VOLLST. STOPFEN
CONJUNTO DEL PANEL TAPON
530120 PANEL SUB-ASSY, INSTRUMENT __________________ 1 |6301-AG |SAFETYWALK ____________________________ 1
SOUS-ENS. DE PANNEAU PASSERELLE DE SECURITE
TAFEL-TEILGRUPPE SICHERHEITSBELAG
SUBCONJUNTO DEL PANEL MARCHA DE SEGURIDAD
5301-23 PROTECTOR SUB-ASSY,FR _____________________ 1 |8301-AH |COVER _________________________________ 1
SOUS-ENS. DE PROTECTEUR COUVERCLE
$CHUTZABDECKUNGS-TEILGRUPPE DECKEL
SUBCONJUNTO DEL PROTECTOR CUBIERTA
5301-30 TOE-BOARD SUB-ASSY,NO.1 ____________________ 1 |8301-AP  |PLUGHOLE ______________________________ 1
SOUS-ENS. DE PLAQUETTE DE CAME BOUCHON
BODENBLECH-TEILGRUPPE STOPFEN
SUBCONJUNTO DEL PISO OBLICUC TAPON
56301-31 TOE-BOARD SUB-ASSY,NO.2 ____________________ 1 |sw1BY |BOLT _______ __ o ____ 1
SOUS-ENS. DE PLAQUETTE DE CAME BOULON
BODENBLECH-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DEL PISO OBLICUO PERNO
5301-38 HOLDERASSY,CUP _ ____ ____________________ 1 |s301-BW |BOLT ______ 1
ENS. DE SUPPORT BOULON
DUSENSTOCR, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DE PORTABOQUILLAS PERNO
530177 MAT SUB-ASSY,FLOOR _______________________ 1 |sw1cc |BOLT __________________________________ 1
SOUS-ENS. DE MAT BOULON
MATTE-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DEL ESTERILLA PERNO
5301-81 BOXASSY _____ ____ ____ o ________ 1 |801CE |BOLT _________________ o ___________ 1
ENS. DE BOITIER BOULON
KASTEN, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DE LA CAJA PERNO
5301-AA  |SCREW ________________________________ 1 |s01cu |RUBBER ________________________________ 1
vis CAOUTCHOUC
SCHRAUBE GUMMI
TORNILLO GOMA
S%01-AC  |PWG __________________________________ 1 | 5301-EY | PANEL SUB-ASSY,INSTRUMENT __________________ 1
BOUCHON SOUS-ENS. DE PANNEAU
STOPFEN TAFEL-TEILGRUPPE
TAPON SUBCONJUNTO DEL PANEL
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5301 INSTRUMENT PANEL & FLOOR ARMATURCNBRETT & BODENPLATE
PANNEAU D'INSTRUMENT & PLANCHER PISO Y TABLERO DE INSTRUMENTOS
PAFéTog’EME PART NAME aTy PA%Lg’E‘ME PART NAME aTty
6301-FE BOLT 1 |6301-NK |SCREW ____________ 1
BOULON VIS
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO TORNILLO
§301-GP | NUT ____ ___ 1 | 5301-NW |COVERSUB-ASSY __________________________ 1
ECROU SOUS-ENS. DE COUVERCLE
MUTTER DECKEL-TEILGRUPPE
TUERCA SUBCONJUNTO DE CUBIERTA
§301KD | CUP __ _ _ o o oo 1 | 5301-NX | COVERSUB-ASSY _______ __ __ _______________ 1
AGRAFE SOUS-ENS. DE COUVERCLE
CLIP DECKEL-TEILGRUPPE
FIJADOR SUBCONJUNTO DE CUBIERTA
§301KG | BOLT ______ _ _ _ o 4 |s301-NYy |BRACKET _________ _________ . __ 1
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER
PERNO SOPORTE
5301KL |BRACKET ____________ 1 |s301-88 |PLWGHOLE ____ __________ 1
SUPPORT BOUCHON
TRAGER STOPFEN
SOPORTE TAPON
6301-KM |BRACKET ____________ 1 |s301-ST |SCREW ____________ 1
SUPPORT VIS
TRAGER SCHRAUBE
SOPORTE TORNILLO
6301-MG | COVERSUB-ASSY ____ ______________ 1 |ss01wWu |CUP __ . 1
SOUS-ENS. DE COUVERCLE AGRAFE
DECKEL-TEILGRUPPE cLpP
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA FIJADOR
§301-MH | PANEL SUB-ASSY ____ __ ____ ________________ 1
SOUS-ENS. DE PANNEAU
TAFEL-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DEL PANEL
§881NC |CUP ______ __ o ___ 1
AGRAFE
CLIP
FIJADOR
§301NG | SEAL,RUBBER ____________________________ 1
JOINT
ABDICHTUNG
SELLO
5301 INSTRUMENT PANEL & FLOOR ARMATURCNBRETT & BODENPLATE
PANNEAU D'INSTRUMENT & PLANCHER PISO Y TABLERO DE INSTRUMENTOS
PA%BS’EME PART NAME aTy PA%BS’E‘ME PART NAME aTy
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5308 DRIVER SEAT FAHRERSITZ
SIEGE DU CONDUCTEUR ASIENTO DEL CONDUCTOR
MTM [ASSY]
5308-328
5308-328_
5308 DRIVER SEAT FAHRERSITZ
SIEGE DU CONDUCTEUR ASIENTO DEL CONDUCTOR

MTM (SWIVEL SEAT2) [SWIVEL]

{TURN SEAT)

(MINLJOY)

F—MA

MA‘Q@—BV

Py pz—® @—MB X

a FJ
NG

Refer to
5201-20

5308-320C

5308-328C

G125

177
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5308 DRIVER SEAT FAHRERSITZ
SIEGE DU CONDUCTEUR ASIENTO DEL CONDUCTOR

MTM (PREMIUM CABIN) [DEL]

5308-410A
5308-410A

5308 DRIVER SEAT FAHRERSITZ
SIEGE DU CONDUCTEUR ASIENTO DEL CONDUCTOR

MTM (PREMIUM CAEIN) [INNER]

5308-4088
5308-408B
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5308 DRIVER SEAT FAHRERSITZ
SIEGE DU CONDUCTEUR ASIENTO DEL CONDUCTOR

MTM (W/ABSORBER, EEC SPEC ISRAEL) [DEL]

5308-410A
5308-410A

5308 DRIVER SEAT FAHRERSITZ
SIEGE DU CONDUCTEUR ASIENTO DEL CONDUCTOR

MTM (W/ABSORBER, EEC SPEC ISRAEL) [INNER]

5308-408B
5308-4088
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5308 DRIVER SEAT FAHRERSITZ

SIEGE DU CONDUCTEUR ASIENTO DEL CONDUCTOR
MTM [INNER]
5308-410A
5308-410A
5308 DRIVER SEAT FAHRERSITZ
SIEGE DU CONDUCTEUR ASIENTO DEL CONDUCTOR

1DZ..10N,15N,18N (LOW PRO RUSSIA) [DEL]

5308-410A
5308-410A

G125 180 MTM-90



DRIVER SEAT
5308 SIEGE DU CONDUCTEUR

FAHRERSITZ
ASIENTO DEL CONDUCTOR

1DZ..10N,15N,18N (LOW PRO RUSSIA) [INNER]

01

r -
. 1]
co
H H
. 1]
1 el
53084098
5308-4068
5308 DRIVER SEAT FAHRERSITZ
SIEGE DU CONDUCTEUR ASIENTO DEL CONDUCTOR
PA%BEQME PART NAME ary PAFéTc,geME PART NAME QTy
5308-01 SEATASSY _ _ _ _ o ___ 1 | s308-AP ADJUSTER __ _ _ _ _ 1
ENS. DE SIEGE TENDEUR
SITZ, VOLLST. VERSTELLER
CONJUNTO DEL ASIENTO AJUSTADOR
5308-10 GUSHIONASSY _ _ __ 1 |8308AW |BUSHING _______ __ _ 1
ENS. DE COUSSIN BAGUE
POLSTER, VOLLST. BUCHSE
CONJUNTO DE ALMOHADILLA BUJE
5308-18 RAILASSY,SLIDE __ _ __ o _____ 1 | 6308-AY PIN o 1
ENS. DE RAIL GOUPILLE
SCHIENEN, VOLLST. STIFT
CONJUNTO DEL RIEL PASADOR
5308-20 SEATSUB-ASSY,BACK _ __ _ _____ ___ 1 | s308-BA SPACER _ _ _ o oo 1
SOUS-ENS. DE SIEGE ENTRETOISE
SITZ-TEILGRUPPE DISTANZSTUCK
SUBCONJUNTO DEL ASIENTO SEPARADOR
5308-22 SUSPENSIONSUB-ASSY ____ 1 | s308-BN BEARNG __ 1
SOUS-ENS. DE SUSPENSION ROULEMENT
FEDERUNGS-TEILGRUPPE LAGER
SUBCONJUNTO DE LA SUSPENSION COJINETE
5308-26 BELTASSY,SEAT __ _ _ 1 |s308-BQ |PLATE __ _ 1
ENS. DE COURROIE PLAQUE
RIEMEN, VOLLST. PLATTE
CONJUNTO DE LA CORREA PLACA
5308-29 DAMPERASSY _ __ _ _ 1 | s308-BU NUT 1
ENS. DAMORTISSEUR ECROU
DAMPFER, VOLLST. MUTTER
CONJUNTO DEL AMORTIGUADOR TUERGA
5308-47 BELTASSY, SEAT _ _ _ _ oo 1 | s308-Bv COVER _ o 1
ENS. DE COURROIE COUVERCLE
RIEMEN, VOLLST. DECKEL
CONJUNTO DE LA CORREA CUBIERTA
5308-Al RING, E o 1 | s308-Bx FRAME SUB-ASSY,SEAT _ __ _ _ _ ________________ 1
ANNEAU SOUS-ENS. DE CADRE
RING RAHMEN-TEILGRUPPE
ANILLO SUBCONJUNTO DEL BASTIDOR
5308-A0 BUSHING _ _ ol 1 | s308cc WASHER,PLATE _ _ ___ . 1
BAGUE RODELLE
BUCHSE UNTERLEGSCHEIBE
BUJE ARANDELA
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5308 DRIVER SEAT FAHRERSITZ
SIEGE DU CONDUCTEUR ASIENTO DEL CONDUCTOR
PAR T AME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME aTy
sa8CF |NUT ____________ 1 |ss8wa |BOUT _________ 1
ECROU BOULON
MUTTER SCHRAUBE
TUERCA PERNO
5308-DF |RUBBER _ ___ ___ _ oo 1 |ssw0sme |BOLT ___ 1
CAOUTCHOUC BOULON
GUMMI SCHRAUBE
GOMA PERNO
§308-DZ | WASHER,PLATE ___ ________________ 1 |ss8PN  |BOOT __ 1
RODELLE COFFRE
UNTERLEGSCHEIBE MANSCHETTE
ARANDELA FORRO
B308-EA | NUT __ o oo 1-4 | s308Px  |LEVERSUB-ASSY,SWVEL _____________________ 1
ECROU SOUS-ENS. DE LEVIER
MUTTER HEBEL-TEILGRUPPE
TUERCA SUBCONJUNTO DE LA PALANCA
5308-EX | HANDLE SUB-ASSY ______________ 1 |ss08py |PLaTESUBASSY,SWAVEL _________ 1
SOUS-ENS. DE POIGNEE SOUS-ENS. DE PLAQUE
HEBEL-TEILGRUPPE PLATTEN-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DEL VOLANTE DE DIRECCION SUBCONJUNTO DE PLACA
5308FJ |KNOB _______ 1 |ss08Pz |sprRNG,TENSON __________ 1
BOULE RESSORT
KNOPF FEDER
MANDO RESORTE
5308-HV | CONNECTOR ____________ 1 |ss080a |TABLEASSY,SWANWEL _____ 1
CONNECTEUR RESSORT
STECKVERBINDER FEDER
CONECTOR RESORTE
§308KT | BOARD,BACK ___________________ 1 |ss80p |MoUNTWGSET ______ 1
PANNEAU ENS. DE BOITIER
BRETT KASTEN, VOLLST.
TABLERO CONJUNTO DE LA CAJA
§308-KU | POCKET ___ o oo 1 |s80rR |HARNESSSET _______ 1
POCHE ANNEAU
TASCHE RING
BOLSA ANILLO
5308-LP | HANDLE, SEATTRACK ____________________ 1 | s308as | MOUNTING SET, SUSPENSION ___ ________________ 1
POIGNEE SOUS-ENS. DE TUYAU
HEBEL ROHR-TEILGRUPPE
VOLAMTE DE DIRECCION SUBCONJUNTO DE TUBO
5308 DRIVER SEAT FAHRERSITZ
SIEGE DU CONDUCTEUR ASIENTO DEL CONDUCTOR
P NAME PART NAME ary |PARTEAME PART NAME aTy
5§308-QT | HANDLE, RECLINING _____ ________________ 1
POIGNEE
HEBEL
VOLAMTE DE DIREGCION
5308-QU | MOUNTING SET, SEATSLIDE ________________ 1
SUPPORT
TR GER
SOPORTE
5308-Qv | KIT,RECLNNG ___________ 1
JEU
SATZ
JUEGO
5308-QW | PLATESET ___________ 1
JEU DE PLAQUE
PLATTENSATZ
JUEGO DE PLACA
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5401 HEAD GUARD & ACCESSORY FAHRER SCHUTZDACH & ZUBEH3 R

GARDE AVANT & ACCESSOIRE PROTECTOR Y ACCESORIOS DE PARTE SUPERIOR
MTM
{HEAT PROTECT)
{-CR
@—*FO
BE Y D 32
/
31
5401-350F
5401-350F
5401 HEAD GUARD & ACCESSORY FAHRER SCHUTZDACH & ZUBEH3I R
GARDE AVANT & ACCESSOIRE PROTECTOR Y ACCESORIOS DE PARTE SUPERIOR
MTM (RR PILLAR GRIP) [ASSIST GRIP INNER PARTS] MTM [GUTTER]
vQ
m -

5401-470 5401-364

5401-470_ 5401-364 _

G125 183 MTM-93






5401 HEAD GUARD & ACCESSORY FAHRER SCHUTZDACH & ZUBEH3 R

GARDE AVANT & ACCESSOIRE PROTECTOR Y ACCESORIOS DE PARTE SUPERIOR
P AME PART NAME ary | PARLNAME PART NAME aTY
5401-20 | GUARD SUB-ASSY,HEAD ________ 1 |sc401-42 |BUTTON _______________ 1
SOUS-ENS. DE PROTECTEUR BOUTON
SCHUTZBLECH-TEILGRUPPE DRUCKTASTER
SUBCONJUNTO DE PROTECTOR BOTON
5401-341 | MIRROR SUB-ASSY,BACK ______________________ 2 |sa0d-A3  |SWTCH __ 1
SOUS-ENS. DE RETROVISEUR INTERRUPTEUR
SPIEGEL-TEILGRUPPE SCHALTER
SUBCONJUNTO DEL RETROVISOR INTERRUPTOR
5401-32 | BRACKET SUB-ASSY, BACKMIRROR _ __ ____________ 1-2 | 84008k |oUP ___ 3
SOUS-ENS. DE SUPPORT AGRAFE
TRAGER-TEILGRUPPE cLP
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE FIJADOR
5401-35 | MIRROR SUB-ASSY, UNDER _____________________ 1 |s4018E  |BOLT __ oo 2.4
SOUS-ENS. DE RETROVISEUR BOULON
SPIEGEL-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DEL RETROVISOR PERNO
5401-36 | BRACKET SUB-ASSY, MIRROR ___________ 1 |s4018H |BOLT ________ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT BOULON
TRAGER-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE PERNO
540147  |HWOSE _________ 1 |s4008N |BOLT _____ 2
FLEXIBLE BOULON
SCHLAUCH SCHRAUBE
MANGUERA PERNO
540163 |CAP,ROOF ___________ 1-2 | s400¢k |NOT _______ 24
CAPUCHON ECROU
KAPPE MUTTER
TAPA TUERCA
540184 |CAP,ROOF ________________ 1-5 | 8404DX  |PLUG,HOLE ____ 1-14
CAPUCHON BOUCHON
KAPPE STOPFEN
TAPA TAPON
5401-65 | PLUG,RAIN _____ __ 1 |6401-FH  |COVER _____ o 1
BOUCHON COUVERCLE
STOPFEN DECKEL
TAPON CUBIERTA
5401-68 | CAP,ROOF ___________ 1-2 | sa01F0  |NUT _ 2
CAPUCHON ECROU
KAPPE MUTTER
TAPA TUERCA
5401 HEAD GUARD & ACCESSORY FAHRER SCHUTZDACH & ZUBEH3 R
GARDE AVANT & ACCESSOIRE PROTECTOR Y ACCESORIOS DE PARTE SUPERIOR
PACoDE PART NAME arv | PARLREME PART NAME ary
5401-HL | PLUG,HOLE _ ___ ___ o ____ 2 |sa0t-RT  INOT ___ o 2
BOUCHON ECROU
STOPFEN MUTTER
TAPON TUERCA
5401-HM | PLUG,HOLE ____________ 1 | 5401vQ | GRIP ASSY, RRASSISTWHORNSW ______ 1
BOUCHON SUPPORT
STOPFEN TRF GER
TAPON SOPORTE
5401-KM | WASHER,PLATE ____________ 2 |sa01wc | GUTTERSuB-ASSY ___________ 1
RODELLE INTERRUPTEUR
UNTERLEGSCHEIBE SCHALTER
ARANDELA INTERRUPTOR
s401KO PG ___ 1
BOUCHON
STOPFEN
TAPON
s40ikU  |BOLT ___ 4
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
s40tPL |BOLT _____ 1
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
5401-QF | PLUGSUBASSY __________ 2
SOUS-ENS. DBOUCHON
STOPFEN-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DEL TAPON
s401-02 |BOLT _____ 2
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
B401-RA |NUT _____ 1
ECROU
MUTTER
TUERCA
5401-RE | WASHER,PLATE ____________ 2
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA
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INDICATOR PLATE
5405 PLAQUE D'INDICATEUR

ANZEIGESCHILD
PLACA INDICADORA

10N,15N,18N,20N,25N,30N,J35N (CHINESE)

MTM [MAST]

GBS T

P k
A
@)

TOVOTA

5405-884 5405-868

5405-084_ 5405-868_

5405 INDICATOR PLATE

PLAQUE D'INDICATEUR

ANZEIGESCHILD
PLACA INDICADORA

MTM [STEERING]

1ZS [ENGINE EMISSION LABEL]

HI

NO[NO-SERVICE PARTS]

Bt REEEE Z
THIGFRREGE R RS
YDN-1Z5-4-01 [E15%85 - @ GS-2002]
EBEE 1.794L
5405-870 5405-D92
5405-870_ 5405-Dg2_
G125 187 MTM-97






5405

INDICATOR PLATE

PLAQUE D'INDICATEUR

ANZEIGESCHILD
PLACA INDICADORA

4Y (LPG AUSTRALIA) [CONTAINER CAUTION]

MTM (EEC SPEC ISRAEL) [BATTERY CAUTION]

DQ

l

MAXIMUM CONTAINER
SIZE 15Kg

LiQuiD
SERVICE CONTAINER

5405-C69 5405-B86
5405-C89_ 5405-B86_
540 5 INDICATOR PLATE ANZEIGESCHILD
PLAQUE D'INDICATEUR PLACA INDICADORA
PAEB';QME PART NAME aTY PAETOE’LE‘ME PART NAME QTy
5405-AA PLATE,CAUTION ___________ ___ __ ___________ 2 | s405.AY PLATE,CAUTION ___________________________ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
5405-AB MARK, TOYOTA _ _ ___ _ __ o ________ 299 | 5406-AZ PLATE,CAUTION ___ ____ ____ __ ______________ 2
MARQUE PLAQUE
MARKIERUNG PLATTE
MARCA PLACA
5405-AC PLATE,CAUTION ___________ ___ __ ___________ 2 | s406-BY PLATE, INDIGATOR __________________________ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
5405-AD PLATE,CAUTION ___________ ___ __ ___________ 1 | s405-cA PLATE,CAUTION ___________________________ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
5405-Al PLATE, TILTINDICATOR _ _ ___ __ _____ ___________ 1 | s405-cB PLATE, INDICATOR _____ _____________________ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
5405-AJ PLATE, CAUTION _ _ _ _ _ _ _ o ___ 1 5405-CZ PLATE, HEAD GUARD CAUTION _ _ _ _ _ _ _ _ _ o ____ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
5405-AK PLATE,INDICATOR ____ __ ___ _____________ 1-2 | 6406-DF PLATE, INDICATOR _ ____ ___ _ ___ ___ ___________ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
5405-AL MARK, TOYOTA _ _ _ __ _ _ _ o ______ 1-2 | 5405-DH PLATE,CAUTION _______ ______ ______________ 1
MARQUE PLAQUE
MARKIERUNG PLATTE
MARCA PLACA
5405-AQ PLATE, CAPACITY INDICATOR __ ____ _____________ 1-2 | 5405-DJ PLATE,GAUTION ___________________________ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
5405-AT PLATE,CAUTION _ ___ _ __ _ o ______ 1 | 5405-DL PLATE, INDICATOR _____ ___ _ ___ ___ ___________ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
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5405

INDICATOR PLATE

PLAQUE D'INDICATEUR

ANZEIGESCHILD
PLACA INDICADORA

PART AME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME Q1Y
5405-DQ PLATE, INDICATOR _ __ _ ______ __________ 1 | 5405-LR PLATE, CAUTION _ _ _ _ _ _ o ___ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
5405-EG PLATE, FUEL INDICATOR ________________ 1| s405-MU LABEL _ _ _ _ oo 1
PLAQUE ETIQUETTE
PLATTE SCHILD
PLACA ETIQUETA
5405-EN PLATE o o o o o 2 | s405-NK PLATE, ELECTRIC EQUIPMENT CAUTION ___ __________ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
§405-FL PLATE, BATTERYCAUTION _______________ 1-2 | s408-NL PLATE, CAUTION, SHEAYH _____________________ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
5405-GQ | PLATE, INDICATOR ACCEL PEDAL ____ _______ 1 | 5405-NM | INDICATOR, REARGLASS ___ _____ ______________ 1
PLAQUE INDICATEUR
PLATTE ANZEIGER
PLACA INDICADOR
5405-HH PLATE, CAUTION __ __ ___ ____ __________ 1 | 5405-NN INDICATOR, RRGLASSCAUTION _ _______ __________ 1
PLAQUE INDICATEUR
PLATTE ANZEIGER
PLACA INDICADOR
5406-HZ LABEL _ _ o 1 | 5405-NP PLATE, PARKING, CAUTION _ _ _ ____ ______________ 1
ETIQUETTE PLAQUE
SCHILD PLATTE
ETIQUETA PLACA
5405-JC PLATE, EEC _ _ o o o o o o 1 | s405-NQ PLATE, SAS CAUTION _ _ _ _ __ o oo __ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
§405-JE PLATE, FUEL CAUTION __ _______________ 1 | 5405-NR PLATE, INDICATOR _ _ __ _ __ __ _______ __________ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
§405-LN PLATE,CAUTION _____________________ 1 | s405-NS PLATE,CAUTION ____ __ __ _ _ _ __ __ ____________ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
5 40 5 INDICATOR PLATE ANZEIGESCHILD
PLAQUE D'INDICATEUR PLACA INDICADORA
PA%TOS’EME PART NAME aTY PA'ZBEE‘ME PART NAME QTY
§405-PE PLATE,CAUTION _____________________ 1
PLAQUE
PLATTE
PLACA
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5501 STEEL CABIN STAHLKABINE
CABINE EN ACIER CABINA DE ACERO

10N,15N,18N,20N,25N,30N,J35N (2-DOOR CABIN) [RR]

5501-252D
5501-252D

5501 STEEL CABIN STAHLKABINE
CABINE EN ACIER CABINA DE ACERO

10N,15N,18N,20N,25N,30N,J35N (F&R GLASS WIPER) [RR]

§501-252D
5501-252D
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5501 STEEL CABIN STAHLKABINE
CABINE EN ACIER CABINA DE ACERO

K20N,K25N,K30N (2-DOOR CABIN) [RR]

§501-253C
5501-253C

5501 STEEL CABIN STAHLKABINE
CABINE EN ACIER CABINA DE ACERO

K20N,K25N,K30N (F&R GLASS WIPER) [RR]

HFHR \\/\{\gi\l‘ N

5501-253C
5501-253C

G125 192 MTM-102



5501

STEEL CABIN
CABINE EN ACIER

STAHLKABINE
CABINA DE ACERO

MTM (PREMIUM CABIN) [RR]

(UPSWEPT..PRE-CLEANER}

{LPG CABIN MODIF..UPSWEPT..FR&RR GLASS)
{LPG CABIN MODIF..UPSWEPT..2-DOOR CABIN)

{PRE-CLEANER)

5501-258

5501-258_

5501

STEEL CABIN
CABINE EN ACIER

STAHLKABINE
CABINA DE ACERO

MTM (2-DOOR CABIN) [DOOR]

5501-499

5501-498_

G125
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5501

STEEL CABIN
CABINE EN ACIER

STAHLKABINE
CABINA DE ACERO

MTM (PREMIUM GABIN) [DOOR]

C;\[RH]

5501-497
5501-497_

5501

STEEL CABIN
CABINE EN ACIER

STAHLKABINE
CABINA DE ACERO

MTM (PREMIUM CABIN) [ROOF]

5501-418A

5501-418A

MTM (PREMIUM CABIN) [BOARD]

5501418

5501-419_

G125
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5501 STEEL CABIN STAHLKABINE
CABINE EN ACIER CABINA DE ACERO

MTM (PREMIUM CABIN) [CABIN SILENCER] MTM [CABIN SILENCERI

5501-528 5501-327

5501-528_ 5501-327_

5501 STEEL CABIN STAHLKABINE
CABINE EN ACIER CABINA DE ACERO

MTM (2-DOOR CABIN, F&R GLASS WIPER) [FR]

ER OP g .

5501-592
5501-502_
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5501

STEEL CABIN
CABINE EN ACIER

STAHLKABINE
CABINA DE ACERO

MTM (C-CABIN WP8WS)

(COOLER)

{DAITOKU B, DAITOKU C)
({NUM STAY&LIGHT, NUMBER STAY)
(UPSWEPT, LPG CABIN MODIF)

5501-381A
5501-381A

5501

STEEL CABIN
CABINE EN ACIER

STAHLKABINE
CABINA DE ACERO

MTM (FR GLASS WP&WS, C-CABIN WP&WS) [FR]

5601-592
5501-502_

G125
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5501

STEEL CABIN
CABINE EN ACIER

STAHLKABINE
CABINA DE ACERO

MTM (PREMIUM CABIN) [FR]

NH[RH]

5501-599
5501-509_
550 1 STEEL CABIN STAHLKABINE
CABINE EN ACIER CABINA DE ACERO
PAEBEQME PART NAME ary PAEBB’LE\ME PART NAME QTy
5501-10 WINDOWASSY,DOOR, RH _ ___ __ _ ______________ 1 | s501-a5 BRACKET, FRONT GLASS, LWR _ _____ ____________ 1
ENS. DE FENETRE SUPPORT
FENSTER, VOLLST. TRAGER
CONJUNTO DE VENTANILLA SOPORTE
5601-11 WINDOWASSY,DOOR, LH _ ___ _ ___ _ _____________ 1 | s501-A6 BRACKET,LAMP _ __ _ _ __ _ oo 2
ENS. DE FENETRE SUPPORT
FENSTER, VOLLST. TRAGER
CONJUNTO DE VENTANILLA SOPORTE
5601-26 DOORSUB-ASSY,RH _ _ ____ ____ 1 | s501-A8 BRACKET,DAMPER _ _ _ _ _ __ ____ ___ 1
SOUS-ENS. DE PORTE SUPPORT
TUR-TEILGRUPPE TRAGER
SUBCONJUNTO DE LA PUERTA SOPORTE
5601-26 DOORSUB-ASSY,LH __ __ __ ____ 1 | s501-A9 BRACKET,GLASS,RR _ __ _ ___ _ _ _ o __ 1
SOUS-ENS. DE PORTE SUPPORT
TUR-TEILGRUPPE TRAGER
SUBCONJUNTO DE LA PUERTA SOPORTE
5501-28 DOOR SUB-ASSY,REAR ____ 1 | ss01-AD HINGE SUB-ASSY ____ 2
SOUS-ENS. DE PORTE SOUS-ENS. DE CHARNIERE
TUR-TEILGRUPPE SCHARNIER-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE LA PUERTA SUBCONJUNTO DE BISAGRA
5601-54 DOORASSY _ _ _ _ 1 | s501-AE HINGE SUB-ASSY _ __ ________ 2
ENS. DE PORTE SOUS-ENS. DE CHARNIERE
TUR, VOLLST. SCHARNIER-TEILGRUPPE
CONJUNTO DE LA PUERTA SUBCONJUNTO DE BISAGRA
5601-84 DOORASSY,GANVAS _ _ _ ____ ______ 1 | s501-AG BUSHING _ _ _ _ oo 4
ENS. DE PORTE BAGUE
T7R, VOLLST. BUCHSE
CONJUNTO DE LA PUERTA BUJE
5501-A2 BRACKET, FRONTGLASS,RH _ _ ____ _ ____________ 1 | 5501-a4 CLIP ol 2
SUPPORT AGRAFE
TRAGER cLIP
SOPORTE FIJADOR
5501-A3 BRACKET, FRONT GLASS,LH ______ ______________ 1 |ss01-AM  |CLIP _ _ _ . 2
SUPPORT AGRAFE
TRAGER cLp
SOPORTE FIJADOR
5501-A4 BRACKET, FRONT GLASS,UPR _ _ _____ ____________ 1 | 5501-AR GLASS,SIDE _ _ _ _ _ ol 2
SUPPORT VITRE
TRAGER GLASSCHEIBE
SOPORTE VIDRIO
G125 197 MTM-107



5501

STEEL CABIN
CABINE EN ACIER

STAHLKABINE
CABINA DE ACERO

PR AME PART NAME aty |PARTNAME PART NAME aTy
6501-AV  |GLASS,FRONT ____________________________ 1 |e0t8Q |BOLY _________________ o _____ 11
VITRE BOULON
GLASSCHEIBE SCHRAUBE
VIDRIO PERNO
5501-AY | GLASS,REAR _____________________________ 1 |ss0t-BR |COVER ______________ ___________________ 2
VITRE COUVERCLE
GLASSCHEIBE DECKEL
VIDRIO CUBIERTA
5601-B2 | BRACKET,RRGLASS,RH ______________________ 1 |ssotc2 |NUT,CAP _______________________________ 4
SUPPORT ECROU
TRAGER MUTTER
SOPORTE TUERCA
5501-B3 | BRACKET,RRGLASS,LH ______________________ 1 |ssotca |RUBBER ________________________________ 1
SUPPORT CAOUTCHOUC
TRAGER GUMMI
SOPORTE GOMA
5601-B4 | COVER,RADATOR __________________________ 1 |sso1c4 |RUBBER ________________________________ 1
COUVERCLE CAOUTCHOUC
DECKEL GUMMI
CUBIERTA GOMA
5501-B6 |PLATE,GUARD ___ _________________________ 2 |s0t.c5 |BUSHING _______________________________ 816
PLAQUE BAGUE
PLATTE BUCHSE
PLACA BUJE
5501-B7 |PLATE,GUARD ___ ______ ___________________ 2 |es0tc6 |RUBBER ________________________________ 1
PLAQUE CAOUTCHOUC
PLATTE GUMMI
PLACA GOMA
5601-B8 | RUBBER ________________________________ 2 |ssot.c7 |FASTENER _________ _____________________ 11
CAOUTCHOUC FIXATION
GUMMI BEFESTIGUNG
GOMA FIJADOR
§601-B8 | HANDLE ________________________________ 1 |ssotce |BOLY __________________________________ 2
POIGNEE BOULON
HEBEL SCHRAUBE
VOLAMTE DE DIRECCION PERNO
§601-BN | SPACER ___ _____________________________ 1 |sso1ca |GLAss,SIDE _____________________________ 1-2
ENTRETOISE VITRE
DISTANZSTUCK GLASSCHEIBE
SEPARADOR VIDRIO
5501 STEEL CABIN STAHLKABINE
CABINE EN ACIER CABINA DE ACERO
PR L AVE PART NAME ary |PARTAAME PART NAME aTY
§601-CC |WEATHERSTRIP ___________________________ 1 |ss01-Ds |FASTENER ______________________________ 6-8
BOURRELET D'ETANCHEITE FIXATION
ABDICHTUNGSPROFIL BEFESTIGUNG
CANAL PARA EL AGUA FIJADOR
5501-CD |WEATHERSTRWP ______ _____________________ 1 |ssotDc |SscREW ________________________________ 2
BOURRELET D'ETANCHEITE vis
ABDICHTUNGSPROFIL SCHRAUBE
CANAL PARA EL AGUA TORNILLO
5501-CM |RUBBER,CUSHION __________________________ 2 |es0tDD |SCREW ________________________________ 8
CAOUTCHOUC vis
GUMMI SCHRAUBE
GOMA TORNILLO
6501-CO |HINGESUB-ASSY ___________________________ 2 |e0t-DE |SCREW ________________________________ 3
SOUS-ENS. DE CHARNIERE VIS
SCHARNIER-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE BISAGRA TORNILLO
8601-CR  |PLUG _______ _ _____ o ______ 8 |ssot-DF |SCREW ________________________________ 2
BOUCHON vis
STOPFEN SCHRAUBE
TAPON TORNILLO
8601-CW | WEATHERSTRIP ______ _____________________ 1 |se01DG |SCREW _______________ o ________ 34
BOURRELET D'ETANCHEITE vis
ABDICHTUNGSPROFIL SCHRAUBE
CANAL PARA EL AGUA TORNILLO
6601CX |WEATHERSTRWP _____ _ _____________________ 1 |ssotDH |SCREW ________________________________ 10
BOURRELET D'ETANCHEITE vIs
ABDICHTUNGSPROFIL SCHRAUBE
CANAL PARA EL AGUA TORNILLO
5s01-D2 |FASTENER ___ ___________________________ 10 |5801-DJ |BRACKET _______________________________ 1
FIXATION SUPPORT
BEFESTIGUNG TRAGER
FIJADOR SOPORTE
5601-D3 |FASTENER ___ __ _________________________ 5 |ssotoP |RUBBER ________________________________ 2
FIXATION CAOUTCHOUC
BEFESTIGUNG GUMMI
FIJADOR GOMA
5601-D4 |FASTENER ___ __ _________________________ 146 | 5601-DQ |RUBBER _______ _________________________ 1
FIXATION CAOUTCHOUC
BEFESTIGUNG GUMMI
FIJADOR GOMA
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5501 STEEL CABIN

CABINE EN ACIER

STAHLKABINE
CABINA DE ACERO

P AME PART NAME ary |PARLNAME PART NAME QTY
6601-DT |RUBBER _______________ 1 |ss01FA |sPACER _________ 4
CAOUTCHOUC ENTRETOISE
GUMMI DISTANZSTUCK
GOMA SEPARADOR
8501-E4 | BOLT ____ oo 2 |ss01-FB  |SPONGE ____ __ 1
BOULON EPONGE
SCHRAUBE SCHWAMM
PERNO ESPONJA
B501-E5 | NUT ___ oo 2 |5501-FV  |WEATHERSTRP ____ __ 1
ECROU BOURRELET D'ETANCHEITE
MUTTER ABDICHTUNGSPROFIL
TUERCA CANAL PARA EL AGUA
8501-ED | PIN __ 2 |5501-FW |WEATHERSTRIP __________ 1
GOUPILLE BOURRELET D'ETANCHEITE
STIFT ABDICHTUNGSPROFIL
PASADOR CANAL PARA EL AGUA
5501-EE | PIPESUB-ASSY ______________ 1 |ss01FX |WEATHERSTRP _________ 2
SOUS-ENS. DE TUYAU BOURRELET D'ETANCHEITE
ROHR-TEILGRUPPE ABDICHTUNGSPROFIL
SUBCONJUNTO DE TUBO CANAL PARA EL AGUA
6601-EI BOLT _ o 4 |ss01-FY |WEATHERSTRP ________ 2
BOULON BOURRELET D'ETANGHEITE
SCHRAUBE ABDICHTUNGSPROFIL
PERNO CANAL PARA EL AGUA
6601-EL  |BRACKET ____________ 1 |ss01,2 |ewe _________ 4
SUPPORT AGRAFE
TRAGER cLp
SOPORTE FIJADOR
B501-ER | PLATE __ o 2 |5501-6D | SILENCER ____ oo 1
PLAQUE ISOLEMENT ACOUSTIQUE
PLATTE AKUSTISCHE ISOLATION
PLACA AISLAMIENTO ACUSTICO
5501-EV | BRACKET _____ o _____ 1 |sso16L  |TRM ___ o 2
SUPPORT GARNITURE
TRAGER ZIERSTREIFEN
SOPORTE GUARNICION
5501-EZ | PLATE __ 1 |ss01-6P | BRACKET _____ oo 1
PLAQUE SUPPORT
PLATTE TRAGER
PLACA SOPORTE
5501 STEEL CABIN STAHLKABINE
CABINE EN ACIER CABINA DE AGERO
P Ve PART NAME ary |PARLRAME PART NAME ary
8501-GT  |PLUG _ 6 |5501-HR |SEAL _______ _ o 2
BOUCHON JOINT
STOPFEN ABDICHTUNG
TAPON SELLO
5601-GX |CLAMP __________ 6 |66014A  |SWENCER __________ 1
PINSE ISOLEMENT AGOUSTIQUE
KLEMME AKUSTISCHE ISOLATION
ABRAZADERA AISLAMIENTO ACUSTICO
6601-HF | GROMMET ____________ 1 |ss018  |Swencer ___________ 1
RONDELLE ISOLANTE ISOLEMENT ACOUSTIQUE
DURCHFUHRUNG AKUSTISCHE ISOLATION
ANILLO PROTECTOR AISLAMIENTO ACUSTICO
6601-HG |PLATE ____________ 1 |sso11c  |swencer _______ 1
PLAQUE ISOLEMENT ACOUSTIQUE
PLATTE AKUSTISCHE ISOLATION
PLACA AISLAMIENTO ACUSTICO
5501-HH | DAMPERASSY __ 1 |ss0tw |cover 4
ENS. D'AMORTISSEUR COUVERCLE
DAMPFER, VOLLST. DECKEL
CONJUNTO DEL AMORTIGUADOR CUBIERTA
5501-HM | PLATE,REAR ____________ 1 |ss0tom |cOVER ___________ 1
PLAQUE COUVERCLE
PLATTE DECKEL
PLACA CUBIERTA
5601-AN  |SEAL ________ 1 |ss0tan  |cOVER _________ 1
JOINT COUVERCLE
ABDICHTUNG DECKEL
SELLO CUBIERTA
5501-HO |SEAL _______________ 1 | ss011u BOLT _ o 8
JOINT BOULON
ABDICHTUNG SCHRAUBE
SELLO PERNO
5501-HP |SEAL ____________ 1 | ss01v BOLT _ o 8
JOINT BOULON
ABDICHTUNG SCHRAUBE
SELLO PERNO
5501-MQ |SEAL ____________ 1 |ss0198 |gOULT ________ 4
JOINT BOULON
ABDICHTUNG SCHRAUBE
SELLO PERNO
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5501

STEEL CABIN
CABINE EN ACIER

STAHLKABINE
CABINA DE ACERO

PART NAME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME QTY
ss01-c  |BOLT __________ 1 |ss0txp |cOVER ___________ 1
BOULON COUVERCLE
SCHRAUBE DECKEL
PERNO CUBIERTA
850440 | BOLT __ oo 2 |ssoiKT |PLATE ____ 1
BOULON PLAQUE
SCHRAUBE PLATTE
PERNO PLACA
BS01E  |BOLT __ oo 2 |sso14B  |COVER ___ o 1
BOULON COUVERCLE
SCHRAUBE DECKEL
PERNO CUBIERTA
5601-J1 BUSHING __ oo 2 |ss01iD |WASHER __________ 1
BAGUE RODELLE
BUCHSE UNTERLEGSCHEIBE
BUJE ARANDELA
ss01dJ  |SEAL ____ 1-2 | ss0t¢  |sEAL _________ 1
JOINT JOINT
ABDICHTUNG ABDICHTUNG
SELLO SELLO
8601-K |SEAL ________ 2 |ss0t |cOVER _________ 1
JOINT COUVERCLE
ABDICHTUNG DECKEL
SELLO CUBIERTA
§601-JN | WASHER,PLATE ___________ 2 |s0tam |wAT _______ 1
RODELLE MAT
UNTERLEGSCHEIBE MATTE
ARANDELA ESTERILLA
850140 | NUT __ 2 |ss01P |PLATE __ oo 1
ECROU PLAQUE
MUTTER PLATTE
TUERCA PLACA
BS01-JP | SEAL __ oo 2 |ssotMc | SPONGE _______ o 1
JOINT EPONGE
ABDICHTUNG SCHWAMM
SELLO ESPONJA
8601-KH | COVER _____ oo 1 |ssotmm |sPONGE _______ 2
COUVERCLE EPONGE
DECKEL SCHWAMM
CUBIERTA ESPONJA
5501 STEEL CABIN STAHLKABINE
CABINE EN ACIER CABINA DE ACERO
P aME PART NAME ary |PARTEAME PART NAME aTy
8S0M-MT  |TRM ____ oo 1 |ssotno |wASWER ______________ o ____ 1
GARNITURE RODELLE
ZIERSTREIFEN UNTERLEGSCHEIBE
GUARNICION ARANDELA
ss01-MU  |TRM _________ 1 |ssotnr  |wWOUTLGAP _____ 5
GARNITURE ECROU
ZIERSTREIFEN MUTTER
GUARNICION TUERCA
ss01-Mz | BOLT ____ 2-4 | se010E |sPONGE __________ 1
BOULON EPONGE
SCHRAUBE SCHWAMM
PERNO ESPONJA
8601-NF |SPONGE ________ 1 |ss0tok |cower _______ 1
EPONGE COUVERCLE
SCHWAMM DECKEL
ESPONJA CUBIERTA
8601-NG | SPONGE __ 1+ |s0too |gOLT____ 1
EPONGE BOULON
SCHWAMM SCHRAUBE
ESPONJA PERNO
8601-NH | SPONGE __________ 1 |ss01py |GLASS, wmDOWNO4 _____ 1
EPONGE VITRE
SCHWAMM GLASSCHEIBE
ESPONJA VIDRIO
§601-NJ |SPONGE __________ 1 |ss01pk | GLASS, wmDOW,NO2 _____ 1
EPONGE VITRE
SCHWAMM GLASSCHEIBE
ESPONJA VIDRIO
5501NK |SPONGE __________ 1 |ss0to |NOT______ 1-5
EPONGE ECROU
SCHWAMM MUTTER
ESPONJA TUERCA
SS01NL  |BOLT _____ 2-4 | ssoteN s _____ 9
BOULON CALE
SCHRAUBE AUSGLEICHSCHEIBE
PERNO CALCE
SS01NN  |BOLT _____ 2-¢ | ssotpT |RUBBER __________ 1
BOULON CAOUTCHOUC
SCHRAUBE GUMMI
PERNO GOMA
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5501 STEEL CABIN

CABINE EN ACIER

STAHLKABINE
CABINA DE ACERO

P aME PART NAME oty | PARLNAME PART NAME QTY
5601-PU | WASHER,PLATE ____________ s |ssot-R0 |SEAL _______ 2
RODELLE JOINT
UNTERLEGSCHEIBE ABDICHTUNG
ARANDELA SELLO
8504-PZ | SEAL ____ oo 1 | sse1-RW | SEAL __ oo 1
JOINT JOINT
ABDICHTUNG ABDICHTUNG
SELLO SELLO
5501-QA | WEATHERSTRP ______________ 2 |ssot-RX |SEAL _____ 2
BOURRELET D'ETANCHEITE JOINT
ABDICHTUNGSPROFIL ABDICHTUNG
CANAL PARA EL AGUA SELLO
5501-QC | WEATHERSTRIP __________________ 2 |sso1-RY | SEAL _____ 1
BOURRELET D'ETANCHEITE JOINT
ABDICHTUNGSPROFIL ABDICHTUNG
CANAL PARA EL AGUA SELLO
501-QD | WEATHERSTRIP _________ 1 |ss01-sD |WASWER _______________ 8
BOURRELET D'ETANCHEITE RODELLE
ABDICHTUNGSPROFIL UNTERLEGSCHEIBE
CANAL PARA EL AGUA ARANDELA
8601-QK |SPONGE __________ 1 |6601-SE  |WASWER _______________ 1
EPONGE RODELLE
SCHWAMM UNTERLEGSCHEIBE
ESPONJA ARANDELA
8601-QL |SPONGE __________ 1 |es0168 |NOT _____ 3
EPONGE ECROU
SCHWAMM MUTTER
ESPONJA TUERCA
5504-QM | SPONGE _ __ 2 |ssotsv  INUT 12
EPONGE ECROU
SCHWAMM MUTTER
ESPONJA TUERCA
8501-R8 | NUT _____ 2 |ssot-01 | PLATE ___ oo 1
ECROU PLAQUE
MUTTER PLATTE
TUERCA PLACA
5501-RN | SEAL _ _____ oo 1 |ss01U7  |TRPE ___ 1
JOINT RUBAN
ABDICHTUNG BAND
SELLO CINTA
5501 STEEL CABIN STAHLKABINE
CABINE EN ACIER CABINA DE AGERO
P NAME PART NAME ary | PARLREME PART NAME ary
5501-UL | SILENCER _______ ___ _____ o ______ 1 |ss01XE |HANDLE __________ 1
ISOLEMENT ACOUSTIQUE POIGNEE
AKUSTISCHE ISOLATION HEBEL
AISLAMIENTO ACUSTICO VOLAMTE DE DIRECCION
5601-UM | GLASS,FRONT ____________ 1 |ss01xz |PoATE _________ 1
VITRE PLAQUE
GLASSCHEIBE PLATTE
VIDRIO PLACA
8601-UT |NUT _____ s |ss0tv¢ |BOLT ________ 1
ECROU BOULON
MUTTER SCHRAUBE
TUERCA PERNO
8601-V6 |WASMER ___________ 10 |sso1ye |BUSMNG _____ 4
RODELLE BAGUE
UNTERLEGSCHEIBE BUCHSE
ARANDELA BUJE
8601V6 |WASMER ___ a4 |se0t¥ve |poT ____ 43
RODELLE BOULON
UNTERLEGSCHEIBE SCHRAUBE
ARANDELA PERNO
B601.VH | GROMMET ___ ________ 1-2 | s0tyw |goUT _________ 12
RONDELLE ISOLANTE BOULON
DURCHFUHRUNG SCHRAUBE
ANILLO PROTECTOR PERNO
ss01vK  |BOLT _____ 1-3 | sso1yk  |pATE ______ 2
BOULON PLAQUE
SCHRAUBE PLATTE
PERNO PLACA
5501VY | NUT _ 2 |ssotym |eOLT,BALL _________ 1
ECROU BOULON
MUTTER SCHRAUBE
TUERCA PERNO
s501vZ |PLATE __________ 1 |5s01YN |PLATE,LATCH _____________ 1
PLAQUE PLAQUE
PLATTE PLATTE
PLACA PLACA
5501WA |PLATE _____________ 1-4 | 5501Y0  |WASHER,PLATE ________ 2
PLAQUE RODELLE
PLATTE UNTERLEGSCHEIBE
PLACA ARANDELA
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5501

STEEL CABIN
CABINE EN ACIER

STAHLKABINE
CABINA DE ACERO

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

6601-YP RUBBER
CAQUTCHOUC
GUMMI

GOMA
§501-YQ RUBBER
CAOUTCHOUC
GUMMI
GOMA
5501-YT TRIM, RR
GARNITURE
ZIERSTREIFEN
GUARNICION
5501-YY RUBBER
CAOUTCHOUC
GUMMI

GOMA
5501-YZ RUBBER
CAOUTCHOUC
GUMMI

GOMA

6601-ZC NUT, SPRING
ECROU
MUTTER
TUERCA
6601-ZD BOLT

5501-2G PLATE

5501-ZH PLATE

5501-2) PLATE

6601-ZK

§501-ZN

5501-Z8

WASHER, PLATE
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA

5501

STEEL CABIN
CABINE EN ACIER

STAHLKABINE
CABINA DE ACERO

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY
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5504 DOOR LOCK T?RSCHLOSS
SERRURE DE PORTE CIERRE DE LA PUERTA

MTM (2-DOOR CABIN) [RH] MTM (2-DOOR CABIN) [LH]

GK 7
—\Q |
GV Z5

(lre
A
29

HA DU
lrELX EV E!X g '
x| Jlaa

(I

!1 BM

5504-092A 5504-105

5504-002A 5504-105_

5504 DOOR LOCK T7RSCHLOSS
SERRURE DE PORTE CIERRE DE LA PUERTA

MTM (PREMIUM CABIN) [RH]

DF
FD
CT[RH]
BF

f\//\%

CRIRH]

0&] 14[RH]
BY

5504-064B

5504-084B
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5504

DOOR LOCK
SERRURE DE PORTE

T7RSCHLOSS

CIERRE DE LA PUERTA

MTM (PREMIUM GABIN) [LH]

F
31[LH]

DV
\—- EQ

5504-065A

5504-065A

5504

DOOR LOCK
SERRURE DE PORTE

T7RSCHLOSS

CIERRE DE LA PUERTA

PA%BSQME PART NAME QTY PA%LSE‘ME PART NAME QTY

§504-10 LOCK ASSY,DOOR,RH _ _____ _____ ____________ 1 | 5504-42 STRIKER, REAR DOORLOCK _ ______ _____________ 1
ENS. DE VERROU PERCUTEUR
SCHLOSS, VOLLST. SCHLAGBOLZEN
CONJUNTO DEL GIERRE CERRADERO

550411 LOCK ASSY,DOOR,LH __ __ _______ 1 | 5604-54 LATCH o o o 1
ENS. DE VERROU LOQUET
SCHLOSS, VOLLST. RIEGEL
CONJUNTO DEL CIERRE CIERRE

560412 HANDLE ASSY, FRONT DOOR OUTSIDE,RH _ _ _____ _____ 1 | 5504-AB SCREW _ _ 1
ENS. DE POIGNEE VIS
HEBEL, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DEL VOLANTE DE DIRECCION TORNILLO

5604-13 HANDLE ASSY, FRONT DOOR OUTSIDE,LH _______ _____ 1 | 5504-AC PLUG,ASSISTGRIP _ ___ _ _ 1
ENS. DE POIGNEE BOUCHON
HEBEL, VOLLST. STOPFEN
CONJUNTO DEL VOLANTE DE DIRECCION TAPON

5604-14 HANDLE ASSY,DOORINSIDE _ 1 | 5504-AD SCREW ______ 1
ENS. DE POIGNEE VIS
HEBEL, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DEL VOLANTE DE DIRECCION TORNILLO

5604-22 CYLINDER & KEY SET,DOORLOCK _ ____________ 1 | 5504-AK CLAMP ___ ___ 1
ENS. DE CYLINDRE & CLAVETTE PINSE
ZYLINDER- & KEILSATZ KLEMME
JUEGO DE CILINDRO Y LLAVE ABRAZADERA

5604-27 LOCK ASSY _ _ _ ol 1 | 5504-BD KNOB o o o 1
ENS. DE VERROU BOULE
SCHLOSS, VOLLST. KNOPF
CONJUNTO DEL CIERRE MANDO

5504-29 DAMPER _ _ _ ol 1 | 5504-BF BOLT o 1
AMORTISSEUR BOULON
DAMPFER SCHRAUBE
AMORTIGUADOR PERNO

5504-30 GRIP,ASSIST _ __ _ o 1 | ss04-BG BOLT 1
PRISE BOULON
GRIFF SCHRAUBE
EMPUAADURA PERNO

5504-31 LINK o 1 | 5504-BM PIN,SPRING _ _ _ _ o 1
TRINGLE GOUPILLE
GELENKTEIL STIFT
ARTICULACION PASADOR

G125 204 MTM-114




5504 DOOR LOCK T7RSCHLOSS
SERRURE DE PORTE CIERRE DE LA PUERTA
P AME PART NAME ary | PARLNAME PART NAME QTY
6504BQ |PAD ______________ 1 |ss040p |PCATE __________ 1
TAMPON PLAQUE
KLOTZ PLATTE
ALMOHADILLA PLACA
B504-BY | WASHER,PLATE ________________ 1 | s504DU | CATCHASSY,DOOR _____ ____________________ 1
RODELLE ENS. DE DISPOSITIF DARRET
UNTERLEGSCHEIBE KLINKEN, VOLLST.
ARANDELA CONJUNTO DE RETEN
5504BZ | PIN,COTTER _ ___ o 1 | ss04Dv | SNAP,DOORLOCK ____ 1
GOUPILLE JONC D'ARRET
STIFT SPRENGRING
PASADOR ANILLO DE PRESION
8504-CH | PLATE __ oo 1 |ssoaDW |BOLT __ _ 1
PLAQUE BOULON
PLATTE SCHRAUBE
PLACA PERNO
§504CO0 |ROD __________ 1 |sso4bpx |PLATE __________ 1
BIELLE PLAQUE
STANGE PLATTE
VARILLA PLACA
B804CR |ROD _______ 1 |sc040z |SUWOMO ___________ 1
BIELLE CALE
STANGE AUSGLEICHSCHEIBE
VARILLA CALCE
6604-CT  |BRACKET,LOGK ___________ 1 |sco4ED | PLATESUBASSY ___________ 1
SUPPORT SOUS-ENS. DE PLAQUE
TRAGER PLATTEN-TEILGRUPPE
SOPORTE SUBCONJUNTO DE PLACA
85040V  |SCREW ____ _ o 1| s804EK | NUT — o 1
VIS ECROU
SCHRAUBE MUTTER
TORNILLO TUERCA
B504DF | NUT __ o oo o 1 |sso4EL | NUT 1
ECROU ECROU
MUTTER MUTTER
TUERCA TUERCA
5504DO | PLATE __ oo 1 |sso4em |BOLT __ _ 1
PLAQUE BOULON
PLATTE SCHRAUBE
PLACA PERNO
5504 DOOR LOCK TIRSCHLOSS
SERRURE DE PORTE CIERRE DE LA PUERTA
P OEME PART NAME ary | PARLRAME PART NAME Qry
5504-EP | WASHER, TOOTHED _____ ____________________ 1 |sso4F0 |PLATE ______ . 1
RODELLE PLAQUE
UNTERLEGSCHEIBE PLATTE
ARANDELA PLACA
§604EQ |ROD _______ 1 |eco4frw |SEAL ________ 1
BIELLE JOINT
STANGE ABDICHTUNG
VARILLA SELLO
6604EU  |SCREW _________ 1 |ss0460 |NOT _________ 1
VIS ECROU
SCHRAUBE MUTTER
TORNILLO TUERCA
6604EV  |BRACKET ____________ 1 | s604GK | WASHER,PLATE _____________ 1
SUPPORT RODELLE
TRAGER UNTERLEGSCHEIBE
SOPORTE ARANDELA
B504EX | WASHER,PLATE ____ 1 |sso4cL |wWASHER,PLATE __ 1
RODELLE RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA ARANDELA
5604FB |SCREW _____________ 1 | scos4GM | WASHER,PLATE _____________ 1
VIS RODELLE
SCHRAUBE UNTERLEGSCHEIBE
TORNILLO ARANDELA
5604FD |WASHER ____________ 1 |ss04Gs |ROD,DOOROPEN __________ 1
RODELLE BIELLE
UNTERLEGSCHEIBE STANGE
ARANDELA VARILLA
5504FE |SCREW ______________ 1 |ss04G6T |ROD,DOOROPEN __________ 1
VIS BIELLE
SCHRAUBE STANGE
TORNILLO VARILLA
5504FF |SCREW _________ 1 |sso46u |BOLT.BALL ___________ 1
VIS BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
TORNILLO PERNO
B504FL |GRP __________ 1 |sso4ev |NOT _________ 1
PRISE ECROU
GRIFF MUTTER
EMPULADURA TUERCA
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5504 DOOR LOCK

SERRURE DE PORTE

T7RSCHLOSS
CIERRE DE LA PUERTA

PART NAME
CODE

PART NAME

QTYy

PART NAME
CODE

PART NAME

QTYy

6§604-GW

5504-GX

5504-GY

5§504-HA

5504-HE

5504-HF

PLATE, DAMPER
PLAQUE

PLATTE

PLACA

SHIM, DOOR LOCK STRIKER
CALE

AUSGLEICHSCHEIBE

CALCE

SCREW

VIS

SCHRAUBE

TORNILLO

MUTTER
TUERCA
SCREW
VIS
SCHRAUBE
TORNILLO

5504 DOOR LOCK

SERRURE DE PORTE

T7RSCHLOSS
CIERRE DE LA PUERTA

PART NAME
CODE

PART NAME

QTYy

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

G125

206

MTM-116



5601

WIRING & CLAMP
CABLAGE & COLLIER

KABEL & KABELKLEMMEN
CABLES Y ABRAZADERA

MTM [MAIN]

ATM
(STROBE YELLOW, AUTO SPEED CONT)
4Y. .ATM[OPT]

(110N, 15N, 18N, 20N, 25N
K20N, K25N, K30N, 30N, J35N

5601-997
5601-997_

5601

WIRING & CLAMP
CABLAGE & COLLIER

KABEL & KABELKLEMMEN
CABLES Y ABRAZADERA

MTM [FR SUB]

[OPT)

Refer to
5802-02

Refer to
5801-AM

Refer to
5701

5601-3928

5801-392B

G125
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WIRING & CLAMP
CABLAGE & COLLIER

5601

KABEL & KABELKLEMMEN
CABLES Y ABRAZADERA

MTM (OIL CLUTCH) [MISSION BRACKET]

Refer to
3101.86 8y €

Refer to
3101-BG 9

LM—L‘:&

T Refer to
S5 3101-BG
& T

6K

(OIL CLUTCH)

Refer to

310181 % /

Refer to
3101-Bl

5601-393

5601-393_

1DZ,1Z8,2Z,3Z [RH SIDE]

5701-11 PN

5601-972
5601-972_

WIRING & CLAMP

5601

KABEL & KABELKLEMMEN

CABLAGE & COLLIER CABLES Y ABRAZADERA
4Y [RH SIDE] 1DZ,2Z,3Z [EIG MAIN]
g-—vu f!! sw
<>
57—V
\ R <G | %—*VU
I vy

(DioPT]

_.Referto
5701-11

5601-598

5601-598_

2Z
(AUTO SPEED CONT)

To

(DELUXE CABIN..DPF)

a3y LO
EﬁBJ

Referto
5701-51

5601-398C

5801-388C

G125
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MTM-118



5601 WIRING & CLAMP KABEL & KABELKLEMMEN
CABLAGE & COLLIER CABLES Y ABRAZADERA
1ZS [E/G MAIN] 4Y [E/G MAIN]
OPT]

N

r %‘ vT
Fo—sv s TR
¢

El aB
[QB—*@ $
- s T

B P
NG—VT ‘.\//
Voo, b8

5701-32

N> r !
Sl

SR S

5 R
\/ ) B AR

dzs AT K S,

A A

we
)
191013 /
L5
*\_pz
5601-A31 5601-397A
5601-A31_ 5601-397A
5601 WIRING & CLAMP KABEL & KABELKLEMMEN
CABLAGE & COLLIER CABLES Y ABRAZADERA
MTM [EARTH] MTM [INSTRUMENT PANEL]

G125

5601-399A

5801-399A
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5601-400

5601-400_
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5601

WIRING & CLAMP
CABLAGE & COLLIER

KABEL & KABELKLEMMEN
CABLES Y ABRAZADERA

MTM (LED HEADLIGHT) [LAMP]

5601-986

MTM (PREMIUM CABIN, HEAD&FR COMBI) [LAMP]

5601-413

5601-986_ 5601-413_
5601 WIRING & CLAMP KABEL & KABELKLEMMEN
CABLAGE & COLLIER CABLES Y ABRAZADERA
MTM [LAMP] MTM [REAR PILLEAR]
(1) (RR WORKING1,2.)
{SW-BACK BUZZER)
Refer to Refer to
5701-A3 5701-CJ
Refer to , Refer to

5601-413

5601-413_

5701-A8
Refer to

5601-403C

5801-403C

G125

210
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5601

WIRING & CLAMP
CABLAGE & COLLIER

KABEL & KABELKLEMMEN
CABLES Y ABRAZADERA

MTM [H/G RH]

5601-582

5601-582_

MTM (EEC SPEC ISRAEL) [LH SIDE & FOOD]

5601-869

5601-869_

5601

WIRING & CLAMP
CABLAGE & COLLIER

KABEL & KABELKLEMMEN
CABLES Y ABRAZADERA

MTM [LH SIDE & FOOD]

5601-539A
5601-539A

1DZ,2Z,3Z (AUTO SPEED CONT) [ACCEL]

Refer to
2601-20

5601-407

5601-407_

G125
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KABEL & KABELKLEMMEN
CABLES Y ABRAZADERA

WIRING & CLAMP
CABLAGE & COLLIER

5601

MTM [RR AXLE]

MTM [FUSE BOX]

5601-442B

5601-410

5601-442B

5601-410,

KABEL & KABELKLEMMEN
CABLES Y ABRAZADERA

WIRING & CLAMP
CABLAGE & COLLIER

5601

MTM (FR WHITE N/PUNC, RR WHITE N/PUNC) [EARTH WIRE]

MTM (F&R GLASS WIPER) [FR PILLAR GROMMET]

5601-599

5601-426B

5601-599

5801-426B

MTM-123

213

G125






5601 WIRING & CLAMP KABEL & KABELKLEMMEN
CABLAGE & COLLIER CABLES Y ABRAZADERA

MTM [MAST BRACKET] 4Y..MTM [MISSION BRACKET]

3101-BG— °§'
w3 D
y N & [ J

(OIL CLUTCH)

5601-998 5601-A58

5601-998_ 5B01-A58_

5601 WIRING & CLAMP KABEL & KABELKLEMMEN
CABLAGE & COLLIER CABLES Y ABRAZADERA

MTM (MULTI DISP DX) [KEY OFF H/LP OFF]

5601-A58

5B01-A59_

G125 215 MTM-125



5601

WIRING & CLAMP

KABEL & KABELKLEMMEN

CABLAGE & COLLIER CABLES Y ABRAZADERA
PA%LEQME PART NAME QTYy PA%TOEE‘ME PART NAME aTYy
6601-20 HARNESS,MAN _ ___________ 1 | se01-As BOLT ol 1-3
FAISCEAU BOULON
KABELBAUM SCHRAUBE
RAMAL DE CABLES PERNO
5601-21 HARNESS,PANEL ___ __ ______________ 1 | se01-AT PLATESUB-ASSY _____ _____________________ 1
FAISCEAU SOUS-ENS. DE PLAQUE
KABELBAUM PLATTEN-TEILGRUPPE
RAMAL DE CABLES SUBCONJUNTO DE PLACA
5601-22 HARNESS,RR _ _ _ _ _ _ _ 1 |seot-Av | GROMMET _____ _ _ _ _ _ o ____ 1
FAISCEAU RONDELLE ISOLANTE
KABELBAUM DURCHFUHRUNG
RAMAL DE CABLES ANILLO PROTECTOR
5601-23 HARNESS,FRONT __________________________ 2 |se01-AY |GROMMET _____ __ ______________ 1
FAISCEAU RONDELLE ISOLANTE
KABELBAUM DURCHFUHRUNG
RAMAL DE CABLES ANILLO PROTECTOR
5601-29 HARNESS,ENGINE _ ___________ 1 | 560184 CLAMP _ _ 1
FAISCEAU PINSE
KABELBAUM KLEMME
RAMAL DE CABLES ABRAZADERA
5601-40 FUSE _ 112 | 6601-B5 CLAMP _ 1-3
FUSIBLE PINSE
SICHERUNG KLEMME
FUSIBLE ABRAZADERA
5601-AF CLAMP _ _ 2-3 |se01BC |CLAMP ____ _____ 1
PINSE PINSE
KLEMME KLEMME
ABRAZADERA ABRAZADERA
5601-AH | GROMMET _____ _ ____ ____ _ __ 1 |s601-BG |CLAMP __ _ _ _ _ _ oo 1
RONDELLE ISOLANTE PINSE
DURCHFUHRUNG KLEMME
ANILLO PROTECTOR ABRAZADERA
§601-AM |CLAMP _______ _____ __ 1 |5601-BN |FUSBLELINK _____________________________ 2
PINSE RACCORD-FUSIBLE
KLEMME SCHMELZSTREIFEN
ABRAZADERA FUSIBLE
5601-AO | COVER,WIRING HARNESS _ ____________________ 1 | seo1cs BRACKET _ __ _ _ o oo ___ 1
COUVERCLE SUPPORT
DECKEL TRAGER
CUBIERTA SOPORTE
5601 WIRING & CLAMP KABEL & KABELKLEMMEN
CABLAGE & COLLIER CABLES Y ABRAZADERA
PA%BSQME PART NAME aTy PAFéTogE‘ME PART NAME aTy
5601-C6é BRACKET ____ _ _ _ 1 | seo1-D8 NUT 1
SUPPORT ECROU
TRAGER MUTTER
SOPORTE TUERCA
5601-C7 BRACKET __ __ _ 1 |s601-bz |SCREW ____________ 6
SUPPORT VIS
TRAGER SCHRAUBE
SOPORTE TORNILLO
5601-C8 BRACKET __ __ _ 1 | 5601-E8 NUT ol 1
SUPPORT ECROU
TRAGER MUTTER
SOPORTE TUERCA
6601CD | HOLDER,FUSE ____ ___ _________ 1 | seot1-El NUT ol 1-2
SUPPORT ECROU
DUSENSTOCR MUTTER
SOPORTE PORTADOR TUERCA
8601CG | COVERSUB-ASSY __ ____ _ ___________________ 1 | seo1EP GROMMET ____ __ _ . 1
SOUS-ENS. DE COUVERCLE RONDELLE ISOLANTE
DECKEL-TEILGRUPPE DURCHFUHRUNG
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA ANILLO PROTECTOR
5601-CL CAP o o 1 | se01FU BOXSUB-ASSY __ _ _ _ __ o ______ 1
CAPUCHON SOUS-ENS. DE BOITIER
KAPPE KASTEN-TEILGRUPPE
TAPA SUBCONJUNTO DE LA CAJA
5601-D3 GROMMET ___ _ _ __ 1 | s601-GJ BRACKET _ _ _ _ o 1
RONDELLE ISOLANTE SUPPORT
DURCHFUHRUNG TRAGER
ANILLO PROTECTOR SOPORTE
5601-D5 BOLT ol 8 |5601-GK |BRACKET _____________ 1
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER
PERNO SOPORTE
5601-D6 BOLT 5 |5601-G0 |COVER ____ ___ _ ___ 1
BOULON COUVERCLE
SCHRAUBE DECKEL
PERNO CUBIERTA
5601-D7 BRACKETSUB-ASSY ____________ . 1 |8601-62 |COVER ____ ___ _ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT COUVERCLE
TRAGER-TEILGRUPPE DECKEL
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE CUBIERTA
G125 218 MTM-126




5601

WIRING & CLAMP

KABEL & KABELKLEMMEN

CABLAGE & COLLIER CABLES Y ABRAZADERA
P DAME PART NAME ary | PARLNAME PART NAME aTY
5601-HB |COVER __________ 1 |ss01AN |BRACKET _________________ 1
COUVERCLE SUPPORT
DECKEL TRAGER
CUBIERTA SOPORTE
8804-HU |WIRE ___ __ 1 |seedlU  |WRE ___ o 1
FIL FIL
DRAHT DRAHT
ALAMERE ALAMBRE
56014A | BRACKET _____ 1 | 5601-MB |BRACKET _____ oo 1
SUPPORT SUPPORT
TRAGER TRAGER
SOPORTE SOPORTE
8601-)Y | SUPPORTER,CABLE ___ ______________________ 1 |sso1Mz  |CLAMP _____ o 1
SUPPORT PINSE
HALTER KLEMME
SPOPORTE ABRAZADERA
se01~z  |BOLT ___ 1-3 | se0tnNA  |BOLT ___ 1-2
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
5601-KG | PROTECTOR ____________ 1 |ss01Ne |CLAMP ______ 23
PROTECTEUR PINSE
SCHUTZABDECKUNG KLEMME
PROTECTOR ABRAZADERA
se01-LB |BOOT ____ 1 |ssotNH |CAP _____ 1
COFFRE CAPUCHON
MANSCHETTE KAPPE
FORRO TAPA
8604-LC | BRACKET _____ o 1 |8804NS  |WRE _ 1
SUPPORT FIL
TRAGER DRAHT
SOPORTE ALAMBRE
8601-LD  |WIRE ___ oo 1 |sso1-NX |BAND ____ oo 1-9
FIL BANDE
DRAHT BAND
ALAMBRE BANDA
8601-LM | BRACKET _____ 1 | 5601-0B | WIRE, TORCONHEATGAGE _____________________ 1
SUPPORT FIL
TRAGER DRAHT
SOPORTE ALAMBRE
5601 WIRING & CLAMP KABEL & KABELKLEMMEN
CABLAGE & COLLIER CABLES Y ABRAZADERA
P NAME PART NAME ary | PARLREME PART NAME ary
8601-PF  |CLAMP _____ ___ oo _____ 1 |ss01-RO |BRACKET _______ 1
PINSE SUPPORT
KLEMME TRAGER
ABRAZADERA SOPORTE
5601-PS |WRE __________ 1 |ss01RP |BOOT ____ 1
FIL COFFRE
DRAHT MANSCHETTE
ALAMERE FORRO
5601-PN | BRAGKET,CLAMP ___________ 1 |s801-R@ |COVER,HARNESS ____________ 1
SUPPORT COUVERCLE
TRAGER DECKEL
SOPORTE CUBIERTA
5601-PR | HOUSING, CONNECTOR ____________ 1 |6e01-RR  |BRACKET ___________ 1
BOITIER SUPPORT
GEHAUSE TRAGER
FUNDA SOPORTE
se01-Q8 |BOLT _____ oo 1-3 | se01Rs  |pRACKET ____ 1
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER
PERNO SOPORTE
sé0QC  |BOLT ___________ o 1-2 | se01RT |BRACKET ____________ 1
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER
PERNO SOPORTE
s01-QL  |BOLT _____ 1 |ss01-RU  |BRACKET ___________ 1
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER
PERNO SOPORTE
5601-RL | BRACKET ____________ 1 |seo1Rv |STOPPER ______________ 1
SUPPORT BUTEE
TRAGER ANSCHLAG
SOPORTE TOPE
8601-RM | BRACKET __________ 1 |seotRW |BAND ___________ 699
SUPPORT BANDE
TRAGER BAND
SOPORTE BANDA
8601-RN | BRACKET __________ 1 |sso1Rx |BAND ___________ 24
SUPPORT BANDE
TRAGER BAND
SOPORTE BANDA
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5601

WIRING & CLAMP

KABEL & KABELKLEMMEN

CABLAGE & COLLIER CABLES Y ABRAZADERA
PA'?OSQME PART NAME aTy PA%BE’E‘ME PART NAME aTty
6601-SE BOLT ol 1 |s601-TO |CAP ___ _ . 1
BOULON CAPUCHON
SCHRAUBE KAPPE
PERNO TAPA
5601-SF BOLT _ oo 1-3 | se01-TP CAP _ oo 1
BOULON CAPUCHON
SCHRAUBE KAPPE
PERNO TAPA
5601-SL BOLT o o o o 1-2 | 8601-TR | BRACKET ___ _ _ _ oo 1-2
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER
PERNO SOPORTE
§601SM | BOLT _______ _ __ ____ o ____ 1 | se01-TS BRACKET _ __ _ _ o oo ___ 1
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER
PERNO SOPORTE
5601-SS |WIRE,EARTH ______________ . __ 1 |se01-UD | BOLT ___ . 2
FIL BOULON
DRAHT SCHRAUBE
ALAMBRE PERNO
5601-SU | BRACKET _____________ 1 | 8801-UE | BOLT ___ __ . 1
SUPPORT BOULON
TRAGER SCHRAUBE
SOPORTE PERNO
6601-SV | BRACKET _____________ 1-2 | s601-UK  |BOLT ___ _ ___ . 1-3
SUPPORT BOULON
TRAGER SCHRAUBE
SOPORTE PERNO
5601-SW | BRACKET __ _ ___ _ _ _ 1-2 | s601-UL | BRACKET ___ _ _ o o 1-2
SUPPORT SUPPORT
TRAGER TRAGER
SOPORTE SOPORTE
§8601-TM |CAP ____ _ __ _ 1 |5601-UR |WIRE,SIDE ______________________________ 1
CAPUCHON FIL
KAPPE DRAHT
TAPA ALAVMBRE
§8601-TN |CAP ____ _ __ _ _ 1 | 5601-US | BLOCKASSY,FUSIBLELINK ____________________ 1
CAPUCHON ENS. DE BLOC
KAPPE FLASCHENZUG, VOLLST.
TAPA CONJUNTO DE BLOQUE
5601 WIRING & CLAMP KABEL & KABELKLEMMEN
CABLAGE & COLLIER CABLES Y ABRAZADERA
PA%BSQME PART NAME aTy PA%LSE‘ME PART NAME aTy
5601-UT | COVER, BATTERYFUSIBLELINK __________________ 1 | seo1-vF WIRE,RRSUB _____________________________ 1
COUVERCLE FIL
DECKEL DRAHT
CUBIERTA ALAVIBRE
5601-UU | COVER,SENSOR ___ _________________ . _ 1 | 5601-vG | HOUSING, CONNECTORCHECKER _______________ 1
COUVERCLE BOITIER
DECKEL GEH} USE
CUBIERTA FUNDA
6601-UV | WIRE,ENGINESUB ___________________ 1 |6601-vH |PROTECTOR ___ ____ _________ 1
FIL PROTECTEUR
DRAHT SCHUTZABDECKUNG
ALAMERE PROTECTOR
6601-UW | WIRE,ENGINEEARTH ______________ 1 | s601-vy BOOT _ ol 1
FIL COFFRE
DRAHT MANSCHETTE
ALAMBRE FORRO
6601UY |WIRE,RRSUB _____ ___________ 1 |se0ivK | BOOT ______ . 1
FIL COFFRE
DRAHT MANSCHETTE
ALAMBRE FORRO
6601-UZ | WIRE, HEAD GUARD SWITCH __ __ ___ _ ____________ 1 | se01-vL BLOCK, RELAY ___ _ _ _ oo _____ 1
FIL BLOC
DRAHT FLASCHENZUG
ALAMBRE BLOQUE
6601VB | WIRE,HOODSUB ____ __ __________ . 1 | s801-wN | BOLT __ _ . 1
FIL BOULON
DRAHT SCHRAUBE
ALAMBRE PERNO
5601VC | BLOCKASSY,JUNCTION _ ____ ____________ 1 |seo1-vo | BOLT ___ __ . 1-2
ENS. DE BLOC BOULON
FLASCHENZUG, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DE BLOQUE PERNO
5601VD |WRE,SIDE ________ ________ 1 | seo1-vp BOLT ol 1-8
FIL BOULON
DRAHT SCHRAUBE
ALAMERE PERNO
5601-VE | WIRE,ACCELERATORSUB ___ ______________ 1 |seo1ve | BOLT ___ . 1-8
FIL BOULON
DRAHT SCHRAUBE
ALAMBRE PERNO
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5601

WIRING & CLAMP

KABEL & KABELKLEMMEN

CABLAGE & COLLIER CABLES Y ABRAZADERA
P aME PART NAME ary | PARLNAME PART NAME aTY
se0iv$ |BOLT ___________ 1-3 | 6601-WC | BRACKET ________________ 1
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER
PERNO SOPORTE
BBOIVT | BOLT _ o oo 1-4 | 5601-WD | WIRE,MASTSENSOR ________________________ 1
BOULON FIL
SCHRAUBE DRAHT
PERNO ALAMBRE
BBO1VU | BOLT - o oo oo 1-4 | 5601WE | BRACKET, MAST HARNESS _____________________ 1
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER
PERNO SOPORTE
B601-W | BOLT _ oo 2 | ss01WF | BRACKET ______ o 1
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER
PERNO SOPORTE
se01vW | BOLT _____ 1 |ss01wy |BRACKET ___________ 1
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER
PERNO SOPORTE
se01vX |BOLT _____ 2 |ssotwm |cover __________ 1
BOULON COUVERCLE
SCHRAUBE DECKEL
PERNO CUBIERTA
se0wy |BOLT _____ 1-2 | se0twn  |BOLT ______ 1
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
8804VZ | BOLT _ o oo oo 1 |5801WU | COVER,HARNESS _________________ 1
BOULON COUVERCLE
SCHRAUBE DECKEL
PERNO CUBIERTA
B601-WA | BRACKET ____ 1 |sso1wWw  |BAND ___ oo 09
SUPPORT BANDE
TRAGER BAND
SOPORTE BANDA
601-WE | BRACKET _ ____ ___ 1 |sso1wWw  |BAND ____ o 1
SUPPORT BANDE
TRAGER BAND
SOPORTE BANDA
5601 WIRING & CLAMP KABEL & KABELKLEMMEN
CABLAGE & COLLIER CABLES Y ABRAZADERA
PACoDE PART NAME arv | PARLREME PART NAME ary
5801-XF | BOLT ___ 1
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
5601-XN |COVER ___________ 1
COUVERGLE
DECKEL
CUBIERTA
5601-XU |CLAMP _______ 1
PINSE
KLEMME
ABRAZADERA
5601-XV | BRACKET __________ 1
SUPPORT
TRAGER
SOPORTE
E601-XW | BRACKET _____ 1
SUPPORT
TRAGER
SOPORTE
5601-XX | BRACKET ______________ 1
SUPPORT
TRAGER
SOPORTE
601Xz | BRACKET __________ 1
SUPPORT
TRAGER
SOPORTE
5601-YD | CONNECTOR,SHORT ____________ 1
CONNEGTEUR
STECKVERBINDER
CONECTOR
8601-zZH | BRACKET ____________ 1
SUPPORT
TRAGER
SOPORTE
5601-2Z |WIRE,KEYOFF ___________ 1
FIL
DRAHT
ALAMBRE
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LAMPE
LAMPARA

LAMP
LAMPE

5611

MTM [HEAD]

5611-505A

<8 5611-5697

5611-595A

, —5612-G5
!;' =

I F N
i
5612-HY

[RH]
5612.FT—{} 5612-EA

NI

(LED HEAD LIGHT)
LAMPE
LAMPARA

5612-FT &
5612-HY— @,

[LH]

MTM (LED RR WK 3PSW, LED RR WK2 3PSW) [RR WORKING]

5611-362

5611-362

A

i

LAMP
LAMPE

-
o

5611
MTM (RR COMBI. LIGHT) [RR COMBI]

MTM-130

5811-597

220

G125






561 1 LAMP LAMPE

LAMPE LAMPARA

MTM

{2-DOCR CABIN)

"5691-365A

5611-365A
561 1 LAMP LAMPE
LAMPE LAMPARA
MTM [INNER PARTS]
17 o1
i o1F i :
D ! ﬁk}om ﬁ
- o BN
~,F
/om
17H .
01M —¢p. §
/Q@\—mc "
2 otp—@ % :
oiL F
1TJLWR] -
H n
oawn
P : e
AD LIGHT H 04A R
(LED HEAD LIGHT) OLED HEADLIGHT) ¥ (21/5W] 04A[21W]
: [ /‘%\/
- & A
/i | | LA g( 57
~ AP ? ‘ 048 AL
. H 04a < 04E
wuaad
[21w] 04G
sead
05
- -
]
H
®p A 058
z @
. . 05A @
. .
A : RS i
n " om
bomm e e 5611-504
5611-504_
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561 1 LAMP LAMPE
LAMPE LAMPARA
P oM PART NAME ary | PARLNAME PART NAME aTy
6611-01 | LAMPASSY,HEAD ______________ 2 |8611-01M |NUT (FORHEADLAMP) ________ 2
ENS. DE LAMPE UNITE
LAMPEN, VOLLST. EINHEIT
CONJUNTO DE LA LAMPARA UNIDAD
£611-01B | BULB,HEADLAMP _____ _____________ 1-2 | 564101N | SCREW,HEADLAMP _____ ____________ 8
AMPOULE vIS
GLUHLAMPE SCHRAUBE
LAMPARA TORNILLO
5611-01C | LENS,HEADLAMP __________________ 2 |561101P |NUT (FORHEADLAMP) _______________________ 2
OPTIQUE UNITE
OBJEKTIV EINHEIT
LENTE UNIDAD
5611-01D | GASKET, HEADLAMP _ ___ ____________________ 2 | 861102 | LAMPASSY,WORKING _______________________ 1-2
JOINT ENS. DE LAMPE
DICHTUNG LAMPEN, VOLLST.
EMPAQUETADURA CONJUNTO DE LA LAMPARA
5611-01E | RIM(FORHEADLAMP) _________ 2 |5611028 |BULB,WORKNGLAMP _______ 1-2
UNITE AMPOULE
EINHEIT GLUHLAMPE
UNIDAD LAMPARA
6611-01F | REFLECTOR (FOR HEADLAMP) ____________ 2 |861102¢c |LENS, WORKINGLAMP __________ 1-2
UNITE OPTIQUE
EINHEIT OBJEKTIV
UNIDAD LENTE
§611-01G | BRACKET, HEADLAMP ______________ 2 | 6611020 | GASKET, WORKINGLAMP _________ 1-2
SUPPORT JOINT
TRAGER DICHTUNG
SOPORTE EMPAQUETADURA
5611-01H | SPRING (FORHEAD LAMP) __ ___________________ 2 | 561102E | RIM(FORWORKINGLAMP) __ ___________________ 1-2
UNITE UNITE
EINHEIT EINHEIT
UNIDAD UNIDAD
5611-01J | BOLT,HEADLAMP ______ ____ ________________ 2 | 561102F | REFLECTOR (FORWORKING LAMP) ________________ 1-2
BOULON UNITE
SCHR} 7 BE EINHEIT
PERNO UNIDAD
5611-01L | BOLT,HEADLAMP __ ____ ____ ________________ 2 | 5611026 | BRACKET, WORKINGLAMP _ ____________________ 1-2
BOULON SUPPORT
SCHRF 7 BE TRAGER
PERNO SOPORTE
5611 LAMP LAMPE
LAMPE LAMPARA
P OEME PART NAME ary | PARLREME PART NAME ary
5611-02H | SPRING (FORWORKING LAMP) __ ___ ______________ 1-2 | 5611-04G | LENS, REAR COMBINATION LAMP __________ _______ 1
UNITE OPTIQUE
EINHEIT OBJEKTIV
UNIDAD LENTE
5611-02) | BOLT, WORKING LAMP __________ 1-2 | 6611412 | LAMP ASSY,FRONTCOMBINATION ______________ 2
BOULON ENS. DE LAMPE
SCHR} 7 BE LAMPEN, VOLLST.
PERNO CONJUNTO DE LA LAMPARA
5611-02L | BOLT, WORKING LAMP __________ 1-2 | 6611-12A | BULB, FRONT COMBINATION ____________ 1-2
BOULON AMPOULE
SCHR} 7 BE GLUHLAMPE
PERNO LAMPARA
6611-02M | NUT (FORWORKING LAMP) _____ 1-2 | 6611412B | LENS, FRONT COMBINATION _________ 2
UNITE OPTIQUE
EINHEIT OBJEKTIV
UNIDAD LENTE
5611-02N | SCREW, WORKING LAMP ___ 48 | 861117 | LAMP ASSY,COMBINATIONHEAD __ 1
VIS ENS. DE LAMPE
SCHRAUBE LAMPEN, VOLLST.
TORNILLO CONJUNTO DE LA LAMPARA
5611-02P | NUT (FORWORKING LAMP) _____ 1-2 | 6611177 | BULB, COMBINATION HEAD LIGHT ___________ 1
UNITE AMPOULE
EINHEIT GL7HLAMPE
UNIDAD LAMPARA
5611-04 | LAMP ASSY, REARCOMBINATION ____________ 1 | 6611178 | BULB, COMBINATION HEAD LIGHT _________________ 1
ENS. DE LAMPE AMPOULE
LAMPEN, VOLLST. GL7HLAMPE
CONJUNTO DE LA LAMPARA LAMPARA
5611-04A | BULB, REAR COMBINATIONLAMP _________ 1-2 | 5611417C | BULB, COMBINATION HEAD LIGHT _ ________________ 1
AMPOULE AMPOULE
GLUHLAMPE GL7 HLAMPE
LAMPARA LAMPARA
5611-04B | LENS, REAR COMBINATION LAMP ________ 1 | 561117H | SCREW, COMBINATION HEADLIGHT _________ 4
OPTIQUE VIS
OBJEKTIV SCHRAUBE
LENTE TORNILLO
8611-04E | LENS, REAR COMBINATION LAMP ______ 1 | 5611470 | LENS, COMBINATIONHEAD LIGHT _________________ 1
OPTIQUE OPTIQUE
OBJEKTV OBJEKTIV
LENTE LENTE
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5 6 1 1 LAMP LAMPE
LAMPE LAMPARA
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QTy CODE PART NAME ary

6611-41 LAMP ASSY,ROOM _ ___________________ 1

ENS. DE LAMPE

LAMPEN, VOLLST.

CONJUNTO DE LA LAMPARA
5611-57 LAMP ASSY, FLASHING BEACON ____________ 1

ENS. DE LAMPE

LAMPEN, VOLLST.

CONJUNTO DE LA LAMPARA
5611-Al SCREW __ _ _ _ _ _ _ o _______ 1-8

VIS

SCHRAUBE

TORNILLO
§611-AL SCREW _ _ _ _ _ ol 2-3

VIS

SCHRAUBE

TORNILLO

5 6 1 1 LAMP LAMPE
LAMPE LAMPARA
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME aTY CODE PART NAME aTY
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LAMP BRACKET
561 2 SUPPORT DE LAMPE

LAMPENTR} GER
SOPORTE DE LAMPARA

MTM (RR COMBI.GUARD) [RR COMBI.GUARD]

(STROBE YELLOW)

5612-337_

MTM (LED RR WK 3PSW, LED RR WK2 3PSW) [RR WORKINGI

[RH]

[LH]

561 2 LAMP BRACKET

SUPPORT DE LAMPE

LAMPENTR} GER
SOPORTE DE LAMPARA

MTM (RR WORKING 1, RR WORKING) [RR WORKING]

Refer to
5611-02

5612-325B

5612-325B

MTM (RR WORKING 1..UPSWEPT) [RR WORKING]

Refer to
5611-02

5612-327A

5812-327A

G125
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561 2 LAMP BRACKET LAMPENTR} GER

SUPPORT DE LAMPE SOPORTE DE LAMPARA
PAFéTOEQME PART NAME QTY PAFéTOgE‘ME PART NAME QTYy
5612-AB BRACKET SUB-ASSY,HEAD LAMP _ __ _ _ _____ _______ 1 | s612-DA BOLT 2
SOUS-ENS. DE SUPPORT BOULON
TRAGER-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE PERNO
§612-A) BRACKET, WORKING LAMP _ _ _ __ ____ ____________ 1-2 | s612DW | BRACKET __ _ _ _ _ _ o 1
SUPPORT SUPPORT
TRAGER TRAGER
SOPORTE SOPORTE
§612-AK GROMMET _ _ 2 | se12-Dx BRACKET _ o o o o 1
RONDELLE ISOLANTE SUPPORT
DURCHFUHRUNG TRAGER
ANILLO PROTECTOR SOPORTE
§612-AM | BRACKET, REAR COMBINATIONLAMP _ __ _ _ __________ 1 | s612-EA BRACKET _ _ _ _ o o o 1
SUPPORT SUPPORT
TRAGER TRAGER
SOPORTE SOPORTE
5612-BH COVER 1 | se12-EB BRACKET _ _ _ o 2
COUVERCLE SUPPORT
DECKEL TRAGER
CUBIERTA SOPORTE
§612-BK BOLT o o 4 | s612-EF COVER _ ol 1
BOULON COUVERCLE
SCHRAUBE DECKEL
PERNO CUBIERTA
§612-BN CLAMP _ 1-4 | s612-ES BRACKET _ _ _ _ 1
PINSE SUPPORT
KLEMME TRAGER
ABRAZADERA SOPORTE
5612-CH COVER, REARCOMBINATION LAMP _ __ _ ____ ________ 1 | se12-ET BRACKET _ _ o o o o 1
COUVERCLE SUPPORT
DECKEL TRAGER
CUBIERTA SOPORTE
§612-CN BOLT _ o o 4 | se12-FH GUARD SUB-ASSY _ _ _ _ _ _ _ o ______ 1
BOULON SOUS-ENS. DE PROTECTEUR
SCHRAUBE SCHUTZBLECH-TEILGRUPPE
PERNO SUBCONJUNTO DE PROTECTOR
§612-CZ GROMMET __ _ _ _ o ____ 2 | se12-Fs SCREW _ _ _ 1-6
RONDELLE ISOLANTE VIS
DURCHFUHRUNG SCHRAUBE
ANILLO PROTECTOR TORNILLO
561 2 LAMP BRACKET LAMPENTR} GER
SUPPORT DE LAMPE SOPORTE DE LAMPARA
PA%TOSQME PART NAME QTY PA%TOSE‘ME PART NAME aTYy
§612-FT BOLT _ o o 1-4 | 5612-KD SCREW _ _ _ 1-4
BOULON VIS
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO TORNILLO
5612-FY BRACKET,ROOMLAMP _ _____ ______ 1 | 5612-PG CLAMP _ 2
SUPPORT PINSE
TRAGER KLEMME
SOPORTE ABRAZADERA
§612-GB | BOLT _ _ _ _ o 2
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
§612-6C | BOLT _ _ _ o 4
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
5612-GS NnOT 1-2
ECROU
MUTTER
TUERCA
§612-GU RUBBER _ __ _ 2
CAOUTCHOUC
GUMMI
GOMA
§612-HV RUBBER _ _ oo 2
CAOUTCHOUC
GUMMI
GOMA
5612-HX WASHER,PLATE _ __ __ . 2
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA
5612-HY SCREW _ _ o 1-4
Vs
SCHRAUBE
TORNILLO
5612-KA CLAMP _ o 1-2
PINSE
KLEMME
ABRAZADERA
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5701

METER & SWITCH
INDICATEUR & COMMUTATEUR

INSTRUMENTE & SCHALTER
MEDIDOR E INTERRUPTOR

1ZS [OIL PRESSURE]

MTM [KEY SW & COMBI. SW]

5701-896

5701-896_

5701-498B

5701-498B

5701

METER & SWITCH
INDICATEUR & COMMUTATEUR

INSTRUMENTE & SCHALTER
MEDIDOR E INTERRUPTOR

1ZS [EDU & GLOW RELAY, JUNCTION BOX]

MTM [COMBINATION SW]

5701-914

5701-914_

5701-512B

5701-512B

G125
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INSTRUMENTE & SCHALTER
MEDIDOR E INTERRUPTOR

INDICATEUR & COMMUTATEUR

METER & SWITCH

5701

MTM [INPANE METER]

K20N,K25N.K30N [HORN]

102,22(DPF)

T

{MULTI DISPLAY)

5701-747

5701-5671A

5701-747.

5701-571A

INSTRUMENTE & SCHALTER
MEDIDOR E INTERRUPTOR

INDICATEUR & COMMUTATEUR

METER & SWITCH

5701

MTM [BUZZER]

5701-808

5701-808

MTM-141

231

G125









INSTRUMENTE & SCHALTER
MEDIDOR E INTERRUPTOR

3Z [ENGINE SWITCHI

[WATER TEMPERATURE GAGE]

{OIL PRESSURE GAGE]

§701-748

§701-507

5701-748

5701-507.

B
= 0O
I E
< n
I >
[P
@ o
o W
w oz
ez
uy
MO
2a
Ea
© w
zZ =

4Y (CONVERTIBLE(Z3), EXCLUSIVE(Z4)) [REVOLUTION SW]

§701-501

5701-5058

5701-501

5701-505B

MTM-144

234

INDICATEUR & COMMUTATEUR

METER & SWITCH

[WATER TEMPERATURE GAGE]

5701

" s
TN

R
SRS

INDICATEUR & COMMUTATEUR

METER & SWITCH

(LANTAKE HEATER)
%
[OIL PRESSURE GAGE]
[WATER TEMP.GAGE]
[OIL PRESSURE GAGE]

2Z [ENGINE SWITCH]

5701
4Y [ENGINE SWITCH]

G125



5701 METER & SWITCH INSTRUMENTE & SCHALTER
INDICATEUR & COMMUTATEUR MEDIDOR E INTERRUPTOR

4Y (LPG AUSTRALIA, LPG NZ SPEC(Z3)) [REVOLUTION SWI 1DZ,2Z,3Z (DPF, DPF-2) [RH SIDE]

Refer to
5101-MU

5701-501 5701-489A
5701-501_ 5701-489A
5701 METER & SWITCH INSTRUMENTE & SCHALTER
INDICATEUR & COMMUTATEUR MEDIDOR E INTERRUPTOR
MTM (MULTI DISPLAY, MULTI DISP DX) [DISPLAY] MTM (OK MONITOR) [RESERVE TANK SW]

XA
(rh[lg_l;Tl DISPLAY) | I 1DZ,2Z(DPF)

5701-571A 5701-499

5701-571A 5701-499_
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5701 METER & SWITCH

INSTRUMENTE & SCHALTER

INDICATEUR & COMMUTATEUR MEDIDOR E INTERRUPTOR
P onaME PART NAME ary |PARLNAME PART NAME aTY
5701-02 | RELAY ASSY,STARTER _______________ 1 | 670161 | TIMER, PREMEATNG ______________ 1
ENS. DE RELAIS MINUTERIE
RELAIS, VOLLST. SCHALTUHR
CONJUNTO DEL RELE DISTRIBUIDOR
5704-03 | RELAY ASSY,GLOWPLUG _____________________ 1 |s701-85 | SENSORASSY ____________________________ 1
ENS. DE RELAIS ENS. DE DETECTEUR
RELAIS, VOLLST. SENSOR, VOLLST.
CONJUNTO DEL RELE CONJUNTO DEL SENSOR
5701-06 | RELAYASSY,HORN _______________ 1 | 570187 | METERASSY,COMBINATION ____________________ 1
ENS. DE RELAIS ENS. DE COMPTEUR
RELAIS, VOLLST. INSTRUMENTEN, VOLLST.
CONJUNTO DEL RELE CONJUNTO DEL MEDIDOR
570110 | HORNASSY ________ o 1 | 5701-A2 | SWITCH ASSY, COMBINATION ___ ________________ 1
ENS. DAVERTISSEUR SONORE ENS. DE INTERRUPTEUR
HORN, VOLLST. SCHALTER, VOLLST.
CONJUNTO DE LA BOCINA CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR
670111 | BUZZERASSY,BACK __________ 1 | 5701-A3 | SwTCHaASSY,LPICNG __________ 1
ENS. DE AVERTISSEUR ENS. DE INTERRUPTEUR
SUMMER, VOLLST. SCHALTER, VOLLST.
CONJUNTO DE ZUMBADOR CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR
570114 | SWITCH ASSY,LIGHTGONTROL _____________ 1 | 6701-A4 | SWITCHASSY,LPGWARNING ___________ 1
ENS. DE INTERRUPTEUR ENS. DE INTERRUPTEUR
SCHALTER, VOLLST. SCHALTER, VOLLST.
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR
570116 | SWITCH ASSY, IGNITION STARTER __________ 1 | 6701-A6 | SWATCHASSY,HEATER ________________ 1
ENS. DE INTERRUPTEUR ENS. DE INTERRUPTEUR
SCHALTER, VOLLST. SCHALTER, VOLLST.
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR
5704-15A | KEY,CUT _______ 2 |s701-A8 | SWATCH ASSY, BUZZERONIOFF ______ ____________ 1
CLAVETTE ENS. DE INTERRUPTEUR
SCHLUSSEL SCHALTER, VOLLST.
LLAVE CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR
5701-32 | SWITCH ASSY, OIL PRESSURE (ENGINE) _____________ 1 |5701-A9 | RELAYASSY,BEACON ________________________ 1
ENS. DE INTERRUPTEUR ENS. DE RELAIS
SCHALTER, VOLLST. RELAIS, VOLLST.
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR CONJUNTO DEL RELE
5701-33 | SWITCH ASSY,STOPLAMP _____________________ 1 | 5701-AA | BRACKET SUB-ASSY,HORN ___ _________________ 1
ENS. DE INTERRUPTEUR SOUS-ENS. DE SUPPORT
SCHALTER, VOLLST. TRAGER-TEILGRUPPE
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE
5701 METER & SWITCH INSTRUMENTE & SCHALTER
INDICATEUR & COMMUTATEUR MEDIDOR E INTERRUPTOR
P NAME PART NAME ary | PARTREME PART NAME ary
5701-AG | BODY,SWATCH ____________________________ 1 |smw1e@ |BOLT _____ oo 1-2
CARROSSERIE BOULON
KAROSSERIE SCHRAUBE
CARROCERIA PERNO
5701-Al | SPRING, HORNCONTACT ___________ 2 |sr1-ez | covemrrEWAY _________ 1
RESSORT COUVERCLE
FEDER DECKEL
RESORTE CUBIERTA
5701-AT |SPRNG _________ 1 |sm0tbH  |NOT _____ 1
RESSORT ECROU
FEDER MUTTER
RESORTE TUERCA
5701-AV  |SCREW ___________ 2 |sw01,x gOULT _________ 1-2
vis BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
TORNILLO PERNO
5701-BA | RELAYASSY _____ 1 |s704¢N |BOLT ____ 2
ENS. DE RELAIS BOULON
RELAIS, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DEL RELE PERNO
§701-8D | PLATE __________ 1 |s01#s |BOLT ______________ 1-2
PLAQUE BOULON
PLATTE SCHRAUBE
PLACA PERNO
5701-BI | FLASHERASSY, TURNSIGNAL ________ 1 |01t  |NOT _____ 1-2
ENS. DE CLIGNOTANT ECROU
BLINKER, VOLLST. MUTTER
CONJUNTO DE INTERMITENTE TUERCA
5701-CJ | SWITCH ASSY, WORKING LAMP __________ 1 |5701-GH |BRACKETSUBASSY _____________ 1
ENS. DE INTERRUPTEUR SOUS-ENS. DE SUPPORT
SCHALTER, VOLLST. TRAGER-TEILGRUPPE
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE
5701-DC |CLAMP _______ 1 |s701-6N |BRACKET ______________ 1
PINSE SUPPORT
KLEMME TRAGER
ABRAZADERA SOPORTE
S7T01-EM | PWG ____ 2-3 | s701.6P  |BUZZERASSY ___________ 1
BOUCHON ENS. DE AVERTISSEUR
STOPFEN SUMMER, VOLLST.
TAPON CONJUNTO DE ZUMBADOR
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5701

METER & SWITCH

INSTRUMENTE & SCHALTER

INDICATEUR & COMMUTATEUR MEDIDOR E INTERRUPTOR
PAFéTOgeME PART NAME QTY PA%BS’E‘ME PART NAME QTY
§701-GS RELAYASSY _ _ _ 1 | 57010y COVER _ o 1
ENS. DE RELAIS COUVERCLE
RELAIS, VOLLST. DECKEL
CONJUNTO DEL RELE CUBIERTA
§701-HG CONNECTOR _ _ _ _ _ o _____ 1| 5701-K2 BRACKET SUB-ASSY __ _ _ _ __ _ _ oo _____ 1
CONNECTEUR SOUS-ENS. DE SUPPORT
STECKVERBINDER TRAGER-TEILGRUPPE
CONECTOR SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE
§701-HS SWITCH ASSY _ _ _ o 1 | 5701-KA BOOT o o o o 1
ENS. DE INTERRUPTEUR COFFRE
SCHALTER, VOLLST. MANSCHETTE
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR FORRO
§701-IB BOLT _ 2 | 5701-kD BOX _ o o o 1
BOULON BOITIER
SCHRAUBE KASTEN
PERNO CAJA
5701-J6 SCREW _ _ 2 | s701-k1 CABLE _ o o oo 1
VIS CABLE
SCHRAUBE SEILZUG
TORNILLO CABLE
5701-J8 RELAYASSY _ _ _ ol 2 | s701kP SWITCH ASSY, ENGINEREVOLUTION ______ _________ 1
ENS. DE RELAIS ENS. DE INTERRUPTEUR
RELAIS, VOLLST. SCHALTER, VOLLST.
CONJUNTO DEL RELE CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR
§701-JA SCREW _ _ 4 | s701-KQ RELAYASSY _ _ _ o 1
VIS ENS. DE RELAIS
SCHRAUBE RELAIS, VOLLST.
TORNILLO CONJUNTO DEL RELE
§701-JC BRACKET _ o o o o o o 1 | 5701-L4 RELAY ASSY _ _ o o o 1
SUPPORT ENS. DE RELAIS
TRAGER RELAIS, VOLLST.
SOPORTE CONJUNTO DEL RELE
§701-JQ PLUG,HOLE __ _ _ _ o o 1 | s701-LD CAM,CANCEL __ _ _ _ _ oo 1
BOUCHON CAME
STOPFEN NOCKEN
TAPON LEVA
§701-JX RELAYASSY _ _ _ _ _ 1 | s701-LG SCREW _ _ _ o 2
ENS. DE RELAIS VIS
RELAIS, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DEL RELE TORNILLO
5701 METER & SWITCH INSTRUMENTE & SCHALTER
INDICATEUR & COMMUTATEUR MEDIDOR E INTERRUPTOR
PA%BBQME PART NAME QTY PAF&)gE‘ME PART NAME aTY
§701-LM BRACKET _ _ _ o o 1 | 5701-0C | SWITCHASSY,WIPER __ ___ __ __ _____ __________ 1
SUPPORT ENS. DE INTERRUPTEUR
TRAGER SCHALTER, VOLLST.
SOPORTE CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR
§701-LO BRACKET _ _ o 1 | s701-0D BOLT o o 1
SUPPORT BOULON
TRAGER SCHRAUBE
SOPORTE PERNO
5701-LT BRACKET _ _ o o 1 | 5701-P3 METERASSY _ _ _ oo 1
SUPPORT ENS. DE COMPTEUR
TRAGER INSTRUMENTEN, VOLLST.
SOPORTE CONJUNTO DEL MEDIDOR
§701-MJ NUT o 1-2 | 6701-PG BUZZERASSY _ _ _ o 1
ECROU ENS. DE AVERTISSEUR
MUTTER SUMMER, VOLLST.
TUERCA CONJUNTO DE ZUMBADOR
§704-MN |BOLT _____ 1 | s701-P1 sOLT ___ 1
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
§701-MT PLUG o o o o o 1 | s701-PW |RELAYASSY ___ _________ o 1
BOUCHON ENS. DE RELAIS
STOPFEN RELAIS, VOLLST.
TAPON CONJUNTO DEL RELE
§701-NB RELAYASSY __ _ 1-2 | 5701-Px RELAY ASSY _ _ _ oo 1
ENS. DE RELAIS ENS. DE RELAIS
RELAIS, VOLLST. RELAIS, VOLLST.
CONJUNTO DEL RELE CONJUNTO DEL RELE
5701-ND RELAY ASSY _ _ _ ol 1 |5701-QB  [SCREW _____ _ . 3
ENS. DE RELAIS VIS
RELAIS, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DEL RELE TORNILLO
5701-NO | SCREW _ _ _ _ _ o 4 |s701-QC  |SCREW _ _ _ . 2
vis VIS
SCHRAUBE SCHRAUBE
TORNILLO TORNILLO
5701-NT SCREW _ _ 2-4 | 6701-Q6 | BOLT _ o 1
VIS BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
TORNILLO PERNO
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5701 METER & SWITCH

INDICATEUR & COMMUTATEUR

INSTRUMENTE & SCHALTER
MEDIDOR E INTERRUPTOR

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QTYy

§701-QH

5701-RA

§701-RB

§701-SF

§701-SH

6701-SJ

5701-TT

5§701-UB

5§701-UG

§701-XA

BOX
BOITIER

KASTEN

CAJA

DISPLAY ASSY

ENS. COMPTEUR ECRAN
BILDSCHIRM

CONJUNTO DE PANTALLA
RIVET

RIVET

NIET

REMACHE
CONTACT, HORN
CONTACT
KONTAKT
CONTACTO
WIRE, HORN
FIL

DRAHT
ALAMBRE

MUTTER

ZUNDER

ENCENDEDOR

DISPLAY ASSY, MULTI-FUNCTION
ENS. COMPTEUR D'ETAT
ANZEIGEANLAGE

CONJUNTO DE INDICADORES

§701-X0

5701-YB

5701-YF

5701-YX

SWITCH ASSY, WIPER, RR
ENS. DE INTERRUPTEUR
SCHALTER, VOLLST.
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR
GLASS

VITRE

GLASSCHEIBE

VIDRIO

COVER

COUVERCLE

DECKEL

CUBIERTA

SCREW

VIS

SCHRAUBE

TORNILLO

5701 METER & SWITCH

INDICATEUR & COMMUTATEUR

INSTRUMENTE & SCHALTER
MEDIDOR E INTERRUPTOR

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

Qry
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5706

SPEEDOMETER & SPEED ALARM
COMPTEUR DE VITESSE & ALARME DE VITESSE

TACHOMETER & DREHZAHLALARM
VELOCIMETRO Y ALARMA DE VELOCIDAD

MTM (SPEED METER)

5706-044

5706-044_

5706

SPEEDOMETER & SPEED ALARM
COMPTEUR DE VITESSE & ALARME DE VITESSE

TACHOMETER & DREHZAHLALARM
VELOCIMETRO Y ALARMA DE VELOCIDAD

PART NAME
CODE

PART NAME

QTYy

PART NAME
CODE

PART NAME

QTYy

5708-10

5706-A0

5708-AP

5708-AR

SPEEDOMETER ASSY

ENS. DE COMPTEUR DE VITESSE
TACHOMETER, VOLLST.
CONJUNTOQ DEL VELOCIMETRO
BRACKET

SUPPORT

TRAGER

SOPORTE

BRACKET SUB-ASSY
SOUS-ENS. DE SUPPORT
TRAGER-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE

SCHRAUBE
PERNO

G125
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SCHEIBENWISCHERMOTOR & WISCHER

5801 WIPER MOTOR & BLADE
MOTEUR & BRAS D'ESSUIE-GLACE MOTORY CUCHILLA DEL LIMPIADOR

MTM (C-CABIN WP&WS, F&R GLASS WIPER) [FR] MTM (FR GLASS WP&WS, 2-DOOR CABIN) [FR]

Refer to ?BPR
§601-HU LT BN

5801-206 5801-206
5801-206_ 5801-208_
5801 WIPER MOTCR & BLADE SCHEIBENWISCHERMOTOR & WISCHER
MOTEUR & BRAS D'’ESSUIE-GLACE MOTOR Y CUCHILLA DEL LIMPIADOR

MTM (HEATER..C-CABIN WPEWS, F&R GLASS WIPER) [FR] MTM (HEATER..FR GLASS WP&WS, 2-DOOR CABIN) [FR]

AB

[ A
Referto | gR
§601-HU LT BN

5801-207 5801-206
5801-206_

5801-207_
MTM-151
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WIPER MOTOR & BLADE
MOTEUR & BRAS D'ESSUIE-GLACE

5801

SCHEIBENWISCHERMOTOR & WISCHER
MOTOR Y CUCHILLA DEL LIMPIADOR

MTM (HEATER..PREMIUM CABIN) [FR]

AN A;
10 = &,
=
.44\(
A GR
BN

PoNY
e K
3 AE

Refer to

5601-HU

#—cx

5801-204

5801-204_

MTM (PREMIUM CABIN) [FRI]

5801-203

5801-208_

WIPER MOTOR & BLADE
MOTEUR & BRAS D'ESSUIE-GLACE

5801

SCHEIBENWISCHERMOTOR & WISCHER
MOTOR Y CUCHILLA DEL LIMPIADOR

MTM (2-DOOR CABIN, F&R GLASS WIPER) [RR]

5801-234

5801-234_

MTM (PREMIUM CABIN..RR COMBI. LIGHT) [RR]

5801-205

5801-205_

G125
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5801 WIPER MOTOR & BLADE SCHEIBENWISCHERMOTOR & WISCHER
MOTEUR & BRAS D'ESSUIE-GLACE MOTORY CUCHILLA DEL LIMPIADOR

MTM MTM (2-DOOR CABIN, PANORAMIC CABIN, PREMIUM CABIN) [DEL]

(1)10N,15N,18N,20N,25N,30N,J 35N, K20N, K 25N, K30N

5801-178 5801-178

5801-178_ 5801-178_

5801 WIPER MOTCR & BLADE SCHEIBENWISCHERMOTOR & WISCHER
MOTEUR & BRAS D'’ESSUIE-GLACE MOTORY CUCHILLA DEL LIMPIADOR

MTM (FLOOR MAT, URETHANE FL MAT) [DEL]

(1) 10N,15N,18N,20N,25N, 30N ,J 35N, K20N,K25N,K30N

5801-178

5801-178_
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5801

WIPER MOTOR & BLADE
MOTEUR & BRAS D'ESSUIE-GLACE

SCHEIBENWISCHERMOTOR & WISCHER
MOTOR Y CUCHILLA DEL LIMPIADOR

PR NAME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME aTy
580110 | MOTORASSY,WIPER ________________________ 1 | 6801-AF | BRACKET SUB-ASSY, WASHERTANK _______________ 1
ENS. DE MOTEUR SOUS-ENS. DE SUPPORT
MOTOR, VOLLST. TRAGER-TEILGRUPPE
CONJUNTO DEL MOTOR SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE
5801-12 RELAY ASSY (FORWWPER) _____ ________________ 1 |ssot-AH \NUT _____________ _____________________ 1
RUBBAN ECROU
BAND MUTTER
CINTA TUERCA
580119 | MOTOR ASSY, WIPER,REAR ____________________ 1 |ssot-AL |GROMMET _______________________________ 1
ENS. DE MOTEUR RONDELLE ISOLANTE
MOTOR, VOLLST. DURCHFUHRUNG
CONJUNTO DEL MOTOR ANILLO PROTECTOR
5801-30 BLADE SUB-ASSY, WIPER ___ ___________________ 1 |s801-AM | TANKASSY,WASHER __ ______________________ 1
SOUS-ENS. DE LAME ENS. DE RESERVOIR
SCHAUFEL-TEILGRUPPE TANK, VOLLST.
SUBCONJUNTO DE LA GUCHILLA CONJUNTO DEL DEPOSITO
5801-31 ARMSUB-ASSY,WIPER ______ _________________ 1 |s801-AN | NOZZLEASSY,WASHER _______________________ 1
SOUS-ENS. DE BRAS ENS. DE INJECTEUR
ARM-TEILGRUPPE DUSEN, VOLLST.
SUBCONJUNTO DEL BRAZO CONJUNTO DE LA BOQUILLA
5801-34 | BLADE SUB-ASSY, WIPER,REAR __________________ 1 |ssot-AT |SGREW ________________________________ 1
SOUS-ENS. DE LAME VIS
$CHAUFEL-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE LA CUCHILLA TORNILLO
5801-35 | ARM SUB-ASSY, MPER,REAR ___________________ 1 |ssot-Ay |SeREW ________________________________ 1
SOUS-ENS. DE BRAS vis
ARM-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DEL BRAZO TORNILLO
5801-AA | HARNESS,WWPER _ __________________________ 1 |s801-BH |BRACKET _______________________________ 1
FAISCEAU SUPPORT
KABELBAUM TRAGER
RAMAL DE CABLES SOPORTE
5801-AB | COVER,WIPER ____________________________ 1 |ssot-BL |RUBBER ________________________________ 1
COUVERCLE CAOUTCHOUC
DECKEL GUMMI
CUBIERTA GOMA
8801-AE |HOSE _________________________________ 1 |ssot-BN |BOLY ________ ___ o _______ 1
FLEXIBLE BOULON
SCHLAUCH SCHRAUBE
MANGUERA PERNO
5801 WIPER MOTOR & BLADE SCHEIBENWISCHERMOTOR & WISCHER
MOTEUR & BRAS D'ESSUIE-GLACE MOTOR Y CUCHILLA DEL LIMPIADOR
PR AVE PART NAME ary |PARTEAME PART NAME aTy
§801-BQ |BOLT _______ ___________________________ 1 |ssotcy |BOLY ________ __________________________ 2
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
8801-BR |NUT _________________ o _____ 1 |ssot0A |CAP __________________________________ 1
ECROU CAPUGHON
MUTTER KAPPE
TUERCA TAPA
6801-BT |BOLT _______ ___________________________ 1 |s8otoH |COVER _________________________________ 1
BOULON COUVERCLE
SCHRAUBE DECKEL
PERNO CUBIERTA
6801-BU |WASHER,PLATE ___________________________ 1 |esotEK |COVER _________________________________ 1
RODELLE COUVERCLE
UNTERLEGSCHEIBE DECKEL
ARANDELA CUBIERTA
8801BV  |COVER _______ _____ _____________________ 1 |ssotEN |BOLT _____ __ o ____ 1
COUVERCLE BOULON
DECKEL SCHRAUBE
CUBIERTA PERNO
8801CG |WASHER ________________________________ 1 |ssotER |BOLT _____ ___ o ____ 1
RODELLE BOULON
UNTERLEGSCHEIBE SCHRAUBE
ARANDELA PERNO
s801CJ |PLATE _________________________________ 1 |s801KA |BRACKETSUB-ASSY _________________________ 1
PLAQUE SOUS-ENS. DE SUPPORT
PLATTE TRAGER-TEILGRUPPE
PLACA SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE
5801-CQ | BRACKET SUB-ASSY,REARWIPER ________________ 1 |ssotky |PWGHOLE ______________________________ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT BOUGHON
TRAGER-TEILGRUPPE STOPFEN
SUBCONJUNTO DE LA $OPORTE TAPON
5801-CR |BRACKET,RELAY __________________________ 1 | sso1-Li cuP __ . 1
SUPPORT AGRAFE
TRAGER cupP
SOPORTE FIJADOR
5801-CX | VALVEASSY,WASHER _______________________ 1 |ssotat |BOLT _______________ o ____ 1
ENS. DE SOUPAPE BOULON
VENTIL, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DE VALVULA PERNO
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5801 WIPER MOTOR & BLADE SCHEIBENWISCHERMOTOR & WISCHER
MOTEUR & BRAS D'ESSVIE-GLACE MOTOR Y CUCHILLA DEL LIMPIADOR
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME Qry CODE PART NAME ary

5§801-LW BAND,CLAMP _ _ _ _ _ _ _ o ___ 1

BANDE

BAND

BANDA
5801-LY | PLATE,WASHERTANK _______________________ 1

PLAQUE

PLATTE

PLACA
5801-LZ | BAND,CLAMP __ ___________________________ 1

BANDE

BAND

BANDA

5801 WIPER MOTOR & BLADE SCHEIBENWISCHERMOTOR & WISCHER
MOTEUR & BRAS D'’ESSUIE-GLACE MOTOR Y CUCHILLA DEL LIMPIADOR
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QTY CODE PART NAME Qry
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5802 HEATER HEIZUNG

CHAUFFAGE CALEFACTOR

MTM (HEATER) [INNER]

——02

L] L]
Less meed  5802.104A
5802-104A
5802 HEATER HEIZUNG
CHAUFFAGE CALEFACTOR

1ZS (HEATER)

@(CANVAS CABIN WW, FRONT GLASS WW)
{2-DOOR CABIN, FR&RR GLASS)

AW MD LV

5802-303
5802-303_
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5802

HEATER

CHAUFFAGE

1DZ..MTM (HEATER)

(1)(CANVAS CABIN WW, FRONT GLASS WW)
(2-DOOR CABIN, FR&RR GLASS)

i

555555555

5802

HEATER

CHAUFFAGE

2Z..MTM (HEATER)

@ (CANVAS CABIN WW, FRONT GLASS WW)
(2-DOOR CABIN, FR&RR GLASS)

Aw MD iV

5101-SW

55555555

G125

MTM-157



5802 HEATER

CHAUFFAGE CALEFACTOR

HEIZUNG

4Y..MTM (HEATER)

(1) (CANVAS CABIN WW, FRONT GLASS WW)
(2-DOOR CABIN, FR&RR GLASS)

g

AW MD LV ”1‘:‘;;"’,','74

oY ke W

®© 7 @ - ‘:: Refer to
U s / /

.
P A 5101-SW
; = 35 % - ~
\‘A'

$802-2098
5802-200B

5802 HEATER

CHAUFFAGE CALEFACTOR

HEIZUNG

4Y..MTM (HEATER..AS EXCLUSIVE)

(O] sCANVAS CABIN WW, FRONT GLASS WW)

/)

BB

2-DOOR CABIN, FR&RR GLASS)
~,

P .

Refer to
5101-SW

cD

5802-213B
5802-213B

G125
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5802 HEATER HEIZUNG
CHAUFFAGE CALEFACTOR
4Y..MTM (HEATER..CONVERTIBLE(Z3), EXCLUSIVE(Z4))

(1)(CANVAS CABIN WW, FRONT GLASS WW)
(2-DOOR CABIN, FR&RR GLASS)

Refer to
5101-SW

5802-213B
5802-2138
5802 HEATER HEIZUNG
CHAUFFAGE CALEFACTOR
4Y..MTM (HEATER..LPG AUSTRALIA, LPG NZ SPEC(Z3))

(D (CANVAS CABIN WW, FRONT GLASS WW)
(2-DOOR CABIN, FR&RR GLASS)

Refer to
5101-SW

5802-213B

G125

5802-213B

MTM-159

249



5802 HEATER HEIZUNG
CHAUFFAGE CALEFACTOR
MTM (HEATER)
(DEFROSTER)
FH 5802319
5802-319_
5802 HEATER HEIZUNG
CHAUFFAGE CALEFACTOR
PA%BSQME PART NAME arty PA%LEE‘ME PART NAME arty
5802-02 HEATERASSY ___ ____ _ 1 | ssoz-s1 FAN SUB-ASSY, BLOWER,NOA ___ _ _______________ 1
ENS. DE CHAUFFAGE SOUS-ENS. DE VENTILATEUR
HEIZUNG, VOLLST. L7 FTER-TEILGRUPPE
CONJUNTO DEL GALEFACTOR SUBCONJUNTO DEL VENTILADOR
5802-10 MOTORASSY __ __ _ 1 | ssoz52 FAN SUB-ASSY, BLOWER,NO2 ___________________ 1
ENS. DE MOTEUR SOUS-ENS. DE VENTILATEUR
MOTOR, VOLLST. L7 FTER-TEILGRUPPE
CONJUNTO DEL MOTOR SUBCONJUNTO DEL VENTILADOR
5802-17 VALVE ASSY,WATER _____________ 1 | sBoz3 PIPE _ o o o o 2
ENS. DE SOUPAPE TUYAU
VENTIL, VOLLST. ROHR
CONJUNTO DE VALVULA TUBO
5802-20 UNIT SUB-ASSY, RADIATOR _____ ________________ 1 | ssoz67 HOSE __ o o o oo 1
SOUS-ENS. D'UNITE FLEXIBLE
EINHEITS-TEILGRUPPE SCHLAUCH
CUBCONJUNTO UNITARIO MANGUERA
5802-40 HOSE,NOA ___ 1 |sso2pa |cLavp _______ 1
FLEXIBLE PINSE
SCHLAUCH KLEMME
MANGUERA ABRAZADERA
5802-41 HOSE,NO.2 _________ 1 |sso2#8 |cLAMP ____________ 2
FLEXIBLE PINSE
SCHLAUCH KLEMME
MANGUERA ABRAZADERA
580242 HOSE,NO.3 ___ __ 1 |ssozac |cawp ____ 2-3
FLEXIBLE PINSE
SCHLAUGCH KLEMME
MANGUERA ABRAZADERA
5802-43 HOSE,NO4 _ ____ 1 |ssozmD |JONT _____ 1
FLEXIBLE RAGGORD
SCHLAUCH GELENK
MANGUERA JUNTA
5802-44 HOSE,NO.S _ _ _ __ 1 |ssozmE |SONT _______ 1
FLEXIBLE RACCORD
SCHLAUCH GELENK
MANGUERA JUNTA
5802-45 HOSE,NO.6 ___ __ 1 |ssozay |oLAMP ______ 1-8
FLEXIBLE PINSE
SCHLAUCH KLEMME
MANGUERA ABRAZADERA
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5802 HEATER HEIZUNG
CHAUFFAGE CALEFACTOR
P aME PART NAME ary | PARLNAME PART NAME aTY
5802-AN |ELBOW ___________ 1 |sso2BR |BRACKET _______________ 1
COUDE SUPPORT
KRUMMER TRAGER
ACODADO SOPORTE
5602-AQ | COVER,HEATER _________________ 1 |sso2cc | PACKING ____ __ o 2
COUVERCLE CALE
DECKEL DICHTUNG
CUBIERTA EMPAQUETADURA
B802-AR | BOLT _ oo oo 1-3 | 580260 |KNOB ____ o 2
BOULON BOULE
SCHRAUBE KNOPF
PERNO MANDO
8802-AW | GROMMET ________ 1 |sso2cE |cLAMP ___ . 1
RONDELLE ISOLANTE PINSE
DURCHFUHRUNG KLEMME
ANILLO PROTECTOR ABRAZADERA
6802-AY |CLAMP ________ 46 |sso2cF |camp _______ 1
PINSE PINSE
KLEMME KLEMME
ABRAZADERA ABRAZADERA
6802-BB |COVER ______________ 1 | 680266 |CLAMP _______ 2
COUVERCLE PINSE
DECKEL KLEMME
CUBIERTA ABRAZADERA
§802-BD | VALVE ASSY,WATER _____________ 1 | 680268  |HOSE ______ oo 1
ENS. DE SOUPAPE FLEXIBLE
VENTIL, VOLLST. SCHLAUCH
CONJUNTO DE VALVULA MANGUERA
5802-BE | TUBE,RUBBER ____________________ 610 | 5802.CU | HOSE, DEFROSTER ____ 1
TUBE FLEXIBLE
ROHR SCHLAUCH
TUBO MANGUERA
5802-BH | BRACKET SUB-ASSY, HEATER ____ _________ 1 |s802DA |SPONGE ______ _________ o _____ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT EPONGE
TRAGER-TEILGRUPPE SCHWAMM
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE ESPONJA
5802-BM |PLATE ____________ 1 |sso200 |DUCT __ 1
PLAQUE CONDUIT
PLATTE KANAL
PLACA CONDUCTO
5802 HEATER HEIZUNG
CHAUFFAGE CALEFACTOR
P NAME PART NAME ary | PARLREME PART NAME ary
5802-DU | CASE SUB-ASSY, HEATER _______________ 1 |sse26H |BOLT ________ o ___ 2
SOUS-ENS. DE CARTER BOULON
GEHAUSE-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE LA GAJA PERNO
5802-DV | CASE SUB-ASSY, HEATER _______________ 1 |88026R | DUCT __ 1
SOUS-ENS. DE CARTER CONDUIT
GEHAUSE-TEILGRUPPE KANAL
SUBCONJUNTO DE LA CAJA CONDUCTO
6802-EL  |RESISTOR ______________ 1 |s80268 | DUCT __ oo 1
RESISTANCE CONDUIT
WIDERSTAND KANAL
RESIDTOR CONDUCTO
§802-EQ |CLAMP __________ 1 |ss026uU | PLATE ___ 1
PINSE PLAQUE
KLEMME PLATTE
ABRAZADERA PLACA
5802-EY | GRILLEASSY ___ 1 |sso26x |oUCT __________ 1
ENS. DE GRILLE CONDUIT
KUHLERGITTER, VOLLST, KANAL
CONJUNTO DE LA REJILLA CONDUCTO
8802FH  |NUT ___________ s |sso2ta |PATE _________ 1
ECROU PLAQUE
MUTTER PLATTE
TUERGA PLACA
5802-FK |UNION __________ 2 |s802Hs  |CUP __ 43
RACCORD AGRAFE
ROHRVERSCHRAUBUNG cLp
UNION FIJADOR
ss0z-FX  |BOLT _________ o 2 |ssozk |oP __________ 2
BOULON AGRAFE
SCHRAUBE cLP
PERNO FIJADOR
ss0z-FY  |BOLT _________ o 3 |ssozHx |WASMER ____________ 2
BOULON RODELLE
SCHRAUBE UNTERLEGSCHEIBE
PERNO ARANDELA
§802GE |NUT __________ 1 |ss0296 | NUT 2
ECROU ECROU
MUTTER MUTTER
TUERCA TUERCA
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5802 HEATER

HEIZUNG

CHAUFFAGE CALEFACTOR
PAR L NAME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME QTY
5802-0H | RELAYASSY ____________ 1 |esozwN  |PACKING __________ o ___ 2
ENS. DE RELAIS CALE
RELAIS, VOLLST. DICHTUNG
CONJUNTO DEL RELE EMPAQUETADURA
§802-KE |BOLT ____________ 1-2 | sozMP | PACKING _____ _____ 2
BOULON CALE
SCHRAUBE DICHTUNG
PERNO EMPAQUETADURA
5802-KU |SCREW _____ ________ 2 |s802MR |PACKING _____ o 1
VIS CALE
SCHRAUBE DICHTUNG
TORNILLO EMPAQUETADURA
5802-LJ  |BRACKET _______ _____ 1 |ssozNw |TRM ___ 1
SUPPORT GARNITURE
TRAGER ZIERSTREIFEN
SOPORTE GUARNICION
5802V | WASHER,PLATE _____________ 2 |seozPL  |CUP ____ 6
RODELLE AGRAFE
UNTERLEGSCHEIBE cLP
ARANDELA FIJADOR
5802-MD |RNG,E ___ 2 |sso2PM | WEATHERSTRP ___________ 1
ANNEAU BOURRELET D'ETANCHEITE
RING ABDICHTUNGSPROFIL
ANILLO CANAL PARA EL AGUA
§802MJ |SCREW ______________ 4 |s802PN  |GUSHION _____ 1
VIS COUSSIN
SCHRAUBE POLSTER
TORNILLO ALMOHADILLA
§802-MK | SCREW ________________ 6 |s80zQU | SCREW _ __ o 3
VIS VIS
SCHRAUBE SCHRAUBE
TORNILLO TORNILLO
5802-ML | HOLDER,HEATER ______________ 1 |s8o2RP | REGISTERASSY __________ o ____ 1
SUPPORT SOUS-ENS. DE TUYAU
DUSENSTOCR ROHR-TEILGRUPPE
SOPORTE PORTADOR SUBCONJUNTO DE TUBO
5802-MM | HOLDER, HEATER ______________ 1 |sso2.sE | PIPESUB-ASSY ____________ o ___ 1
SUPPORT SOUS-ENS. DE TUYAU
DUSENSTOCR ROHR-TEILGRUPPE
SOPORTE PORTADOR SUBCONJUNTO DE TUBO
5802 HEATER HEIZUNG
CHAUFFAGE CALEFAGCTOR
P AME PART NAME ary |PARTAAME PART NAME aTY
5802-8J | LEVER ___ o ____ 1
LEVIER
HEBEL
PALANCA
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SENSOR
SENSOR

SENSOR
DETECTEUR

5803

MTM [L/PICK-UP SENSOR]

10N.15N,18N,20N {SAS, SPEED METER) [PICK-UP SENSOR]

5803-150

5803-161

5803-150.

5803-151

SENSOR
SENSOR

SENSOR
DETECTEUR

5803

25N,30N,J35N (SAS, SPEED METER) [PICK-UP SENSOR]

K20N,K25N,K30N [PICK-UP SENSOR]

5803-150

5803-150

MTM-163

5803-150

253

5803-150

G125













SENSOR SENSOR
5803 DETECTEUR SENSOR

10N,15N,18N,20N,25N..FV (SAS) [HEIGHT SENSOR]

5803-538
5803-538_

5803 SENSOR SENSOR

DETECTEUR SENSOR

30N,J35N..FV (SAS) [HEIGHT SENSOR]

5803-538
5803-538_
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SENSOR
SENSOR

SENSOR
DETECTEUR

5803

K20N,K25N,K30N..FV [HEIGHT SENSOR]

5803-538

5303-538

SENSOR
SENSOR

SENSOR
DETECTEUR

5803

1DZ [PRESSURE SENSOR]

MTM [PRESSURE SENSOR]

6705-01
]

5803-156A

5803-656

5803-158A

5803-656

MTM-168

258

G125






5803

SENSOR
DETECTEUR

SENSOR
SENSOR

FSV.V "H4500-H6000" [SWING ANGLE]

Refer to
5601-VX

10N,15N,18N..FSV,V "H4500-H6000"

RH SIDE OF OUTER MAST

\

e

| /j)

S

-

Refer to
4301.20
5803-160 5803-012A
5803-160_ 5803-012A
5803 SENSOR SENSOR
DETECTEUR SENSOR

20N,25N..FSV,V "H4500-H6000"

RH SIDE

OF QUTER MAST

5803-012A
5803-012A

30N,J35N..FSV,V "H4500-H6000"

BH SIDE OF OUTER MAST

S

5803-012A
5803-012A

G125
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5803 SENSOR SENSOR

DETECTEUR SENSOR
K20N,K25N,K30N..FSV.V (SPL DOUBLE) "H4500-H6000" K20N,K25N.K30N..FSV,V (S§TD DOUBLE) "H4500-H6000"
RH SIDE OF QUTER MASYT RH SIDE OF QUTER MAST

\
\

Y e

D) / D) /

SN
AN

5803-012A 5803-012A
5803-012A 5803-012A

5803 SENSOR SENSOR

DETECTEUR SENSOR
PA%BBQME PART NAME ary PA%BB’LE\ME PART NAME QTy
5803-10 SENSOR ASSY, HEIGHT ___ _ _____ _____ _________ 1 | 580363 BRACKET, HEIGHT SENSOR _ __ _ ____ _ ____________ 1
ENS. DE DETECTEUR SUPPORT
SENSOR, VOLLST. TRAGER
CONJUNTO DEL SENSOR SOPORTE
5803-11 ROD ASSY, TILTSENSOR _ _ _ _ _ __ ___ ____________ 1 | 6803-64 LEVER _ _ o oo 1
ENS. DE BIELLE LEVIER
STANGEN, VOLLST. HEBEL
CONJUNTO DE LA VARILLA PALANCA
5803-31 SENSORASSY,PICKUP ____ __ _________ 1 | 6803-66 ROLLER _ _ _ o 1
ENS. DE DETECTEUR GALET
SENSOR, VOLLST. ROLLE
CONJUNTO DEL SENSOR RODILLO
5803-32 SENSOR ASSY, SWINGANGLE _____ ______________ 1 | s803-AA COVER _ 1
ENS. DE DETECTEUR COUVERCLE
SENSOR, VOLLST. DECKEL
CONJUNTO DEL SENSOR CUBIERTA
5803-33 SWITCH ASSY,HEIGHT __ 1 | s803-AB PLUG __ 1
ENS. DE INTERRUPTEUR BOUCHON
SCHALTER, VOLLST. STOPFEN
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR TAPON
5803-36 SENSOR ASSY,PRESSURE _ _ _____ _____ 1 | s803-a0 PLATE _ o o o o o 1
ENS. DE DETECTEUR PLAQUE
SENSOR, VOLLST. PLATTE
CONJUNTO DEL SENSOR PLACA
5803-36 SENSOR ASSY, ROTARY POSITION _ __ __ __ __________ 1 | s803-AP SPRING _ _ _ o 1
ENS. DE DETECTEUR RESSORT
SENSOR, VOLLST. FEDER
CONJUNTO DEL SENSOR RESORTE
5803-47 SENSOR ASSY, YAWRATE _ __ _ ____ ______________ 1 | s803-AR SEAL o ol 1
ENS. DE DETECTEUR JOINT
SENSOR, VOLLST. ABDICHTUNG
CONJUNTO DEL SENSOR SELLO
5803-61 JOINT,BALL _ _ _ 1 | s8o3-as SEAL, OIL _ _ _ oo 1
RACCORD JOINT
GELENK ABDICHTUNG
JUNTA SELLO
5803-62 BOX,HEIGHTSENSOR _ _ _ _ ___ _ 1 | s803-AU PIN,SPRING _ _ _ _ _ 1
BOITIER GOUPILLE
KASTEN STIFT
CAJA PASADOR
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5803 SENSOR SENSOR
DETECTEUR SENSOR
PR AME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME aQTy
5803-AV BUSHING _ _ 1-2 | 5803-BY BOLT _ _ _ _ _ e ______ 2
BAGUE BOULON
BUCHSE SCHRAUBE
BUJE PERNO
5803-AW COVER _ _ 1 5803-CA PLATE _ _ _ _ _ _ _ 1
COUVERCLE PLAQUE
DECKEL PLATTE
CUBIERTA PLACA
5803-AZ NUT o o 1 5803-CB BOLT o o o 1-2
ECROU BOULON
MUTTER SCHRAUBE
TUERCA PERNO
5803-BC SCREW _ _ o 2 5803-CL BOLT _ _ o 2
VIS BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
TORNILLO PERNO
5803-BE PLATE _ _ ol 1 5803-CM INSULATOR _ _ _ _ _ _ 1-3
PLAQUE ISOLATEUR
PLATTE ISOLATOR
PLACA AISLADOR
5803-BJ FITTING _ _ 1 5803-CV COVER _ _ _ _ 1
RACCORD COUVERCLE
ANSCHLUSSTUCK DECKEL
ACOPLADOR CUBIERTA
5803-BK RING, O _ _ o 1 5803-CY BOLT _ _ _ _ _ 2
ANNEAU BOULON
RING SCHRAUBE
ANILLO PERNO
5803-BP PLATE _ o o o o o 1 5803-DA SHAFT o 1
PLAQUE ARBRE
PLATTE WELLE
PLACA EJE
5803-BR BOLT _ _ 1-2 | 5803-DP BOLT _ _ _ 2
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
5803-BV SEAL _ _ 1 5803-EA BRACKET _ _ _ _ _ _ _ _ o __ 1
JOINT SUPPORT
ABDICHTUNG TRAGER
SELLO SOPORTE
5803 SENSOR SENSOR
DETECTEUR SENSOR
PAR L AVE PART NAME ary |PARTEAME PART NAME ary
5803-ED BOLT _ 1 5803-JA PLATE,CAUTION ___ _ ___ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _________ 1
BOULON PLAQUE
SCHRAUBE PLATTE
PERNO PLAGA
5803-EF SCREW _ 3 5803-KV BOLT __ _ _ _ e ______ 1
VIS BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
TORNILLO PERNO
5803-EH BOLT _ _ _ _ 1-2
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
5803-EN BOLT _ _ _ _ _ o CC___ 2
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
5803-ER SCREW _ _ _ _ _ _ _ o 1-4
VIS
SCHRAUBE
TORNILLO
5803-EV SCREW _ _ _ _ _ _ e 1-3
VIS
SCHRAUBE
TORNILLO
5803-HU BRACKET, TILTSENSOR _ _ ____________________ 1
SUPPORT
TRAGER
SOPORTE
5803-HX BOARD, YAWRATE _ _ __ _ _ _ _ __ _ _ _ _ ____________ 1
PANNEAU
BRETT
TABLERO
5803-HY CASE _ _ _ _ _ _ e 1
CARTER
GEHAUSE
CAJA
5803-HZ GASKET _ _ _ _ _ _ _ _ o ____ 1
JOINT
DICHTUNG
EMPAQUETADURA
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6 1 01 MAST MAST
MAT MASTIL
PAFéTOgeME PART NAME QTy PA%-FOSQME PART NAME QTy
6101-20 MAST SUB-ASSY,OUTER _____ 1 | st01-41 ROLLER, LIFT (FORINNERMAST) ___________ 1
SOUS-ENS. DE ENS.DE MAT GALET
MAST-TEILGRUPPE ROLLE
SUBCONJUNTO DEL MASTIL RODILLO
6101-20B BUSHING, MAST SUPPORT _ __ _ _ __ _ _ _ __ _ _ _______ 1-2 | 8101-41A SHIM, LIFT ROLLER (FOR INNER MAST) _ _ __ ___ _______ 1-9
BAGUE CALE
BUCHSE AUSGLEICHSCHEIBE
BUJE CALCE
§101-21 MAST SUB-ASSY,INNER __________ 1 | et0142 ROLLER, LIFT (FORMIDDLE MAST) _ _____ __________ 2
SOUS-ENS. DE ENS.DE MAT GALET
MAST-TEILGRUPPE ROLLE
SUBCONJUNTO DEL MASTIL RODILLO
6101-22 MAST SUB-ASSY, MIDDLE _ _ ___ _ _ _ _ _ __ _ __ _ _ _____ 1 6101-42A SHIM, LIFT ROLLER (FOR MIDDLE MAST) __ _____ __ ____ 9
SOUS-ENS. DE ENS.DE MAT CALE
MAST-TEILGRUPPE AUSGLEICHSCHEIBE
SUBCONJUNTO DEL MASTIL CALCE
6101-30 STRIP SUB-ASSY, OUTERMAST _ _____ 2 | s101-43 ROLLER, LIFT (FOR MIDDLE MAST) __ ___ ______ 2
SOUS-ENS. DE BANDE GALET
KLEMMENTRF GER-TEILGRUPPE ROLLE
SUBCONJUNTO DE FRANJA RODILLO
6101-30A | SHIM, OUTERMASTSTRIP _ _______ 9 | 6101-43A | SHIM, LIFT ROLLER (FOR MIDDLE MAST) __ ________ 9
CALE CALE
AUSGLEICHSCHEIBE AUSGLEICHSCHEIBE
CALCE CALCE
6101-31 STRIP SUB-ASSY, MIDDLE MAST _____ 2 | s101-53 CUSHION, MAST, INNERMAST ____ 1
SOUS-ENS. DE BANDE COUSSIN
KLEMMENTR} GER-TEILGRUPPE POLSTER
SUBCONJUNTO DE FRANJA ALMOHADILLA
8101-31A SHIM, MIDDLE MAST STRIP _ _ _ _ _ _ 9 8101-AD FITTING, GREASE _ _ _ _ o 1
CALE RACCORD
AUSGLEICHSCHEIBE ANSCHLUSSTUCK
CALCE ACOPLADOR
6101-40 ROLLER, LIFT (FOROUTERMAST) _ _ _ _ _____ _ _ __ ____ 2 6101-AH BOLT _ _ _ _ o 1
GALET BOULON
ROLLE SCHRAUBE
RODILLO PERNO
6101-40A SHIM, LIFT ROLLER (FOR OUTER MAST) _ _ _ _ _ ___ ______ 9 6101-Al STOPPER _ _ _ _ _ _ _ 1
CALE BUTEE
AUSGLEICHSCHEIBE ANSCHLAG
CALCE TOPE
6 1 01 MAST MAST
MAT MASTIL
PAF({;TOgPE\ME PART NAME QTY PAFéBEN)QME PART NAME QTY
8101-AJ SHIM, STOPPER _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ o ___ 1 8101-JB coLwaR _ _ _ _ 1
CALE COLLIER
AUSGLEICHSCHEIBE BUCHSE
CALCE COLLAR
6101-AM |BOLT __________ __ 1-4 | s101-L1 WASHER,SPRING __________________________ 1-4
BOULON RODELLE
SCHRAUBE UNTERLEGSCHEIBE
PERNQ ARANDELA
8101-AP BOLT _ _ _ 1
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
8101-BC  |BUSHING _______________________________ 1
BAGUE
BUCHSE
BUJE
6101-BH CAP, MAST SUPPORT _ _ _ _ _ _ _ o _____ 1-2
CAPUCHON
KAPPE
TAPA
6101-CJ PLATE o o o o o 1
PLAQUE
PLATTE
PLACA
8101-CK BOLT _ _ _ 1
BOULON
SCHRAUBE
PERNC
6101-DS  |BOLT __________________________________ 1
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
6101-DW COVER, HOSE _ _ _ _ o _____ 1
COUVERCLE
DECKEL
CUBIERTA
6101-HX PLATE _ _ o 1
PLAQUE
PLATTE
PLACA
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6301

LIFT BRACKET & FORK
FOURCHE & SUPPORT DE LEVEE

GABELTR} GER & GABEL
HORQUILLA Y MENSULA DE ELEVACION

FSV..10N,15N,18N [W0920]

FSV..10N,15N,18N [W1020-W1470]

=

20

9§ 47— BF
J? BF 49— 2
4 | ol ¢ ~,
48— 21
48— 21 46—
46— i
o )
22 1
‘ 21 21
N
59A
59
6301-744 6301-745
6301-744 _ B6301-745_
6301 LIFT BRACKET & FORK GABELTR} GER & GABEL
FOURCHE & SUPPORT DE LEVEE HORQUILLA Y MENSULA DE ELEVACION
FSV..20N,25N [W1020] FSV..20N,25N [W1170-W1470]
X 20
| N
o
47
49 o
Lo or
E\\ 21 ’ \£
48— N
46—
o 1/
21
H—e
6301-746 6301-747
B8301-746_ 6301-747_
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6301

LIFT BRACKET & FORK
FOURCHE & SUPPORT DE LEVEE

GABELTR} GER & GABEL
HORQUILLA Y MENSULA DE ELEVACION

V..20N,25N [H2700,H3300-H50001

a7
ﬂ)
484‘\\\4

a6—f

M

V..20N.25N [H30001

6301-755A
6301-755A

6301

LIFT BRACKET & FORK
FOURCHE & SUPPORT DE LEVEE

GABELTR} GER & GABEL
HORQUILLA Y MENSULA DE ELEVACION

V..J35N

59A
40

So—BC

42C

6301-757

8301-757_

G125
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6301

LIFT BRACKET & FORK
FOURCHE & SUPPORT DE LEVEE

GABELTRF GER & GABEL
HORQUILLA Y MENSULA DE ELEVACION

V..K30N,30N

59A 6301-758

6301-758_

FSV.V (BACKREST LESS) [SIDE PLATE, 2/2]

6301-674A
6301-B74A

6301

LIFT BRACKET & FORK
FOURCHE & SUPPORT DE LEVEE

GABELTR} GER & GABEL
HORQUILLA'Y MENSULA DE ELEVACION

FV [SIDE PLATE, 2/2]

6301-674A

6301-674A

(SLEEVED FORK)

6301-661B

8301-881B

G125
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6301

LIFT BRACKET & FORK
FOURCHE & SUPPORT DE LEVEE

GABELTR} GER & GABEL
HORQUILLA Y MENSULA DE ELEVACION

P oaME PART NAME oty |PARLRAME PART NAME QTY
630111 | DAMPER ASSY,FORK ____________ 1 | 630142C | RING, SHAFT SNAP (FOR SIDE ROLLER) ______________ 1
ENS. D'AMORTISSEUR ANNEAU
DF MPFER, VOLLST. RING
CONJUNTO DEL AMORTIGUADOR ANILLO
630112 | FORKASSY,SHEATH ________________________ 1 | 630143 | SHAFT,SIDEROLLER _______ _________________ 1
ENS. DE FOURCHE ARBRE
GABEL, VOLLST. WELLE
CONJUNTO DE LA HORQUILLA EJE
6301-20 | BACKRESTSUB-ASSY _________________ 1 | 6301438 | SHIM(FORSIDE ROLLERSHAFT) __________________ 1
SOUS-ENS. DE DOSSIER ANNEAU
RUCKENLEHNE-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DEL RESPALDO DEL ASIENTO ANILLO
6301-21 | FORKSUB-ASSY ___________________________ 1-2 | 630146 | PIN,FORKSTOPPER _________________________ 1
SOUS-ENS. DE FOURCHE GOUPILLE
GABEL-TEILGRUPPE STIFT
SUBCONJUNTO DE LA HORQUILLA PASADOR
6301-22 | BRACKET SUB-ASSY,LIFT _____________ 1 | 630147 | KNOB, FORK STOPPERPIN ___________ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT BOULE
TRAGER-TEILGRUPPE KNOPF
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE MANDO
630129 | FORK SUB-ASSY,SHEATH _________ 1 | 630148 | SPRING, FORK STOPPERPN _________ 1
SOUS-ENS. DE FOURCHE RESSORT
GABEL-TEILGRUPPE FEDER
SUBCONJUNTO DE LA HORQUILLA RESORTE
630141 | ROLLER,LIFT(CENTER) _______________ 1 | 630148 | PIN, SPRING (FOR FORK STOPPERPIN) __________ 1
GALET GOUPILLE
ROLLE STIFT
RODILLO PASADOR
830141A | RING, SHAFT SNAP(CENTER) ____________________ 1 |6301-68 | ROLLER, LFT(UPPER) __ ___ o _____ 1
ANNEAU GALET
RING ROLLE
ANILLO RODILLO
6301418 | SHIM(CENTER) _ ______ oo 1 | 6301-688 | SHIM,LFTROLLER _________ ______________ 1
ANNEAU CALE
RING AUSGLEICHSCHEIBE
ANILLO CALCE
630142 | ROLLER,SIDE ___________ o ____ 1 | 6301-68B | RING, SHAFT SNAP (UPPER) ___ _________________ 1
GALET ANNEAU
ROLLE RING
RODILLO ANILLO
6301 LIFT BRACKET & FORK GABELTR} GER & GABEL
FOURCHE & SUPPORT DE LEVEE HORQUILLA Y MENSULA DE ELEVAGION
P NAME PART NAME ary | PARTRAME PART NAME ary
6301-5¢ | ROLLER, LIFT (LOWER) _______________________ 1 |essc |BOLT _____ oo 1
GALET BOULON
ROLLE SCHRAUBE
RODILLO PERNO
6301-69A | SHIM,LFTROLLER ____________ 1 |es1eF |BOLT ________ 1
CALE BOULON
AUSGLEICHSCHEIBE SCHRAUBE
CALCE PERNO
6301-60 | PINASSY,SHEATHFORK __________ 1 |es01-B6 |WASWER ______________ 1
ENS. DE GOUPILLE RODELLE
STIFT, VOLLST. UNTERLEGSCHEIBE
CONJUNTO DE PASADOR ARANDELA
6301-60A | PINSUB-ASSY, SHEATHFORK __________ 1 |es1eN |sWM _________ 1
SOUS-ENS. DE GOUPILLE CALE
STIFT-TEILGRUPPE AUSGLEICHSCHEIBE
SUBCONJUNTO DE PASADOR CALCE
6301-60B | PLATE _____ 1
PLAQUE
PLATTE
PLACA
6301-60C |SPRNG _____________ 1
RESSORT
FEDER
RESORTE
6301-60D | PIN,SPRNG ____________ 1
GOUPILLE
STIFT
PASADOR
6301-AE  |BOLT _____ 1
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
6301-AF |PLATE _________ 1
PLAQUE
PLATTE
PLACA
6301-BB |WASHER ___________ 1
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA
G125 271 MAIN-9









6302

CHAIN & CHAIN WHEEL
CHAINE ET GALET DE CHAINE

KETTE & KETTENRAD
CADENAY RUEDA DE CADENA

FV..K30N,30N,J35N

{
BsLﬁ Q @
6302555 6302.548
6302-565_ 6302-548_
6302 CHAIN & CHAIN WHEEL KETTE & KETTENRAD
CHAINE ET GALET DE CHAINE CADENA Y RUEDA DE CADENA
PAR L AVE PART NAME ary |PARTRAME PART NAME QT
630220 | CHAINSUB-ASSY ______ ______________ 1 | 630241 WHEEL, CHAIN (FRONT) ____ _ 1
SOUS-ENS. DE CHAINE ROUE
KETTEN-TEILGRUPPE RAD
SUBCONJUNTO DE LA CADENA RUEDA
6302-20K | BOLT KIT, CHAIN ANCHOR,NOA __________________ 2 | 630241A | RING, SHAFT SNAP (FOR FRONT CHAIN WHEEL) _______ __ 1
KIT BOULON ANNEAU
SCHRAUBEN-AUSRUSTUNG RING
PERNOS DE REPUESTO ANILLO
6302-20M | BOLT KIT,CHAINEYE ___________________ 2 | 63024z |WHEEL,CHANREAR) ______ 1
KIT BOULON ROUE
SCHRAUBEN-AUSR?7 STUNG RAD
PERNOS DE REPUESTO RUEDA
6302-21 CHAIN SUB-ASSY,FRONT __________ 1-2 | 6302-42a | RING, SHAFT SNAP (FOR GHANWHEEL) _____________ 2
SOUS-ENS. DE CHAINE ANNEAU
KETTEN-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DE LA CADENA ANILLO
6302-21A | NUT,CHAIN ADJUST (FRONT) ________ 1 |e3024s |SUPPORT, CHANWHEEL _____ 1
ECROU SUPPORT
MUTTER STUTZE
TUERCA SOPORTE
6302-21K | BOLT KIT, CHAIN ANCHOR, NO.1, FRONT ________ 2 |6302-AA | PLATE,CHAINSTOPPER ____________ 1
KIT BOULON PLAQUE
SCHRAUBEN-AUSRUSTUNG PLATTE
PERNOS DE REPUESTO PLACA
630222 | CHAINSUB-ASSY,REAR __________________ 1 | 6302AC | CLAMP,CHAINANCHORBOLT ___________________ 1
SOUS-ENS. DE CHAINE PINSE
KETTEN-TEILGRUPPE KLEMME
SUBCONJUNTO DE LA CADENA ABRAZADERA
6302-22M | BOLT KIT,GHAINEYE ___________________ 2 |es02aD |NUT _______ 1
KIT BOULON ECROU
SCHRAUBEN-AUSR7 STUNG MUTTER
PERNOS DE REPUESTO TUERCA
630240 |WHEEL,CHAN ________________ 1 |6302AE | WASHER,CHAINSPECAL ______________________ 1
ROUE RODELLE
RAD UNTERLEGSCHEIBE
RUEDA ARANDELA
630240A | RING, SHAFT SNAP (FORCHAINWHEEL) ______ _______ 1 |esozAN |NOT ________ 1
ANNEAU ECROU
RING MUTTER
ANILLO TUERCA
G125 274 MAIN-12



6302

CHAIN & CHAIN WHEEL
CHAINE ET GALET DE CHAINE

KETTE & KETTENRAD
CADENA Y RUEDA DE CADENA

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QrYy

6302-AQ BOLT

6302-BS PIN, COTTER
GOUPILLE
STIFT
PASADOR
6302-BV
BUTEE
ANSCHLAG
TOPE
6302-CA
BUTEE
ANSCHLAG
TOPE

6302-CM BOLT

6302-DB BOLT

STOPPER, CHAIN

STOPPER, CHAIN

6302

CHAIN & CHAIN WHEEL
CHAINE ET GALET DE CHAINE

KETTE & KETTENRAD
CADENA Y RUEDA DE CADENA

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

Qry

G125
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6502

FRONT LIFT CYLINDER

CYLINDRE DE LEVEE AVANT

VORDERER HUBZYLINDER
CILINDRO DE ELEVACION FRONTAL

FV..20N,25N,K20N,K25N [MOUNT]

6502-147

6502-147 _

FV..30N.K30N,J35N [MOUNT]

5

§
T

L

6502-149

6502-149_

6502

FRONT LIFT CYLINDER

CYLINDRE DE LEVEE AVANT

VORDERER HUBZYLINDER
CILINDRO DE ELEVACION FRONTAL

FSV..10N,15N,18N [INNER PARTS]

FSV..20N,25N,K20N,K25N [INNER PARTS]

01
L

csmm

G125

U & R CE - = -
w0
30
-0
AG+© —2 -—~20 —21 T
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BE cA BE@ CA
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= L == oA
=D &) SR e v = | &=k "
o—au | @ % l o—au | @ %
. — P -
6502-144 6502-144
8502-144 _ 6502-144_
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6502 FRONT LIFT CYLINDER VORDERER HUBZYLINDER
CYLINDRE DE LEVEE AVANT CILINDRO DE ELEVACION FRONTAL
FSV..30N,K30N,J35N [INNER PARTS] FV..10N,15N,18N [INNER PARTS]

o1 0|1
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H . H
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i 1" oond - !
6502-146 6502-148
6502-146_ 6502-148_
6502 FRONT LIFT CYLINDER VORDERER HUBZYLINDER
CYLINDRE DE LEVEE AVANT CILINDRO DE ELEVACION FRONTAL
FV..20N,25N,K20N,K25N [INNER PARTS] FV..30N,K30N,J35N [INNER PARTS]
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auad [ . wawd
6502-148 6502-150
6502-148_ 8502-150_
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6502

FRONT LIFT CYLINDER
CYLINDRE DE LEVEE AVANT

VORDERER HUBZYLINDER
CILINDRO DE ELEVACION FRONTAL

P AME PART NAME ary |PARLNAME PART NAME aTY
6502-01 | CYLINDERASSY,LIFT _____________ 1 |es02A¢ |RNG,O _____________ 1
ENS. DE CYLINDRE ANNEAU
ZYLINDER, VOLLST. RING
CONJUNTO DEL CILINDRO ANILLO
6502-01K | CYLINDER O KIT,LIFT _______ _____ . ____ 1 | 6s02-AK | WASHER,PLATE _______________ . _____ 1
JEU O/H DE CYLINDRE RODELLE
ZYLINDER-7 BERHOLSATZ UNTERLEGSCHEIBE
JUEGO O/H DEL CILINDRO ARANDELA
650211 | VALVE ASSY, SAFETYDOWN ____________________ 1 |es02AL | BOLT __ oo oo 1
ENS. DE SOUPAPE BOULON
VENTIL, VOLLST. SCHRAUBE
CONJUNTO DE VALVULA PERNO
6502-20 | CYLINDER SUB-ASSY,LIFT __ ___________________ 1 | 6s02-A0 | RING,WEAR _____________ 1
SOUS-ENS. DE CYLINDRE ANNEAU
ZYLINDER-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DEL CILINDRO ANILLO
6502-21 | ROD SUB-ASSY,LIFTCYLINDER _____________ 1 |es0zAu  |RING,SNAP _______ 1
SOUS-ENS. DE BIELLE ANNEAU
STANGEN-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA ANILLO
6502-30 | GUIDE SUB-ASSY, LIFT GYLINDERROD ______________ 1 |esozBD |PACKNG _________ 1
SOUS-ENS. DE GUIDE CALE
FUHRUNGS-TEILGRUPPE DIGHTUNG
SUBCONJUNTO DE GUIA EMPAQUETADURA
650242 | SLEEVE, LIFT CYLINDERROD GUIDE ________________ 1 |es02BE |RING,BACKUP ______________ 1-2
MAN CHON ANNEAU
HULSE RING
MANGUITO ANILLO
8502-AB | RING,O 1-2 | es028M  |VALVE,CHECK ______ o _ 1
ANNEAU SOUPAPE
RING VENTIL
ANILLO VALVULA
6502-AD | PACKNG, U ____ _____ 1 | es02-8Z | CLAMP,LIFTCYLINDER _______________________ 1
CALE PINSE
DICHTUNG KLEMME
EMPAQUETADURA ABRAZADERA
6502-AF | SEAL,DUST ________ o 1 |es02cA |PIPESUB-ASSY _______ ___ oo 1
JOINT SOUS-ENS. DE TUYAU
ABDICHTUNG ROHR-TEILGRUPPE
SELLO SUBGONJUNTO DE TUBO
6502 FRONT LIFT CYLINDER VORDERER HUBZYLINDER
CYLINDRE DE LEVEE AVANT GILINDRO DE ELEVAGION FRONTAL
P NAME PART NAME ary |PARLRAME PART NAME oty
8502-CC | WASHER,PLATE ___________________________ 1
RODELLE
UNTERLEGSCHEIBE
ARANDELA
G125 279 MAIN-17













6503

REAR LIFT CYLINDER

CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE

HINTERER HUBZYLINDER
CILINDRO DE ELEVACION TRASERO

V..J35N

[MOUNTING]

6503-261A
6503-261A

V..K20N,K25N [MOUNTINGI

@,
°

@730

6503-258
6503-258_

6503

REAR LIFT CYLINDER

CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE

HINTERER HUBZYLINDER
CILINDRO DE ELEVACION TRASERO

FSV..10N,15N,18N

FSV..20N,25N,K20N,K25N

G125
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. @ L02K=NCL2) |
428 33
aF——C -3
ar——D)
—— 22[RH] f——— 20[RH]
23[LH] 21[LH]
22[RH]—— f——— 20[RH]
23[LH] 21{LH]
wf
an—— )
AAA'—@ ! AB i @ |
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6503-266 6503-268
6503-266_ 6503-268_
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6503 REAR LIFT CYLINDER HINTERER HUBZYLINDER
CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE CILINDRO DE ELEVACION TRASERO
FSV..J35N FSV..K30N,30N
01[RH] O1{RH
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6503-273_ 6503-271A
6503 REAR LIFT CYLINDER HINTERER HUBZYLINDER
CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE CILINDRO DE ELEVACION TRASERO
FV..10N,15N,18N FV..20N,25N,K20N,K25N
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B8503-274A 8503-277A
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6503 REAR LIFT CYLINDER HINTERER HUBZYLINDER
CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE CILINDRO DE ELEVACION TRASERO
FV..30N,K30N FV..J35N
01[RH] 01[RH]
02(LH] 02[LH]
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6503 REAR LIFT CYLINDER HINTERER HUBZYLINDER
CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE CILINDRO DE ELEVACION TRASERO
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6503-262 6503-264
6503-262_ 6503-264_
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6503

REAR LIFT CYLINDER
CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE

HINTERER HUBZYLINDER

CILINDRO DE ELEVACION TRASERO

V..K20N,K25N,20N,25N V..K30N,30N
01[RH]
01[RH]
02[LH] 02LH]
H . ! - !- AG:::% — .!
: AG—— = H . AE fO1K—(INCL. o) &
AE—D H O1K=(INCL.+) |
33
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s
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] n— S g 9 : T - — G—sx :
6503-263 bruse === s03.282
6503-263_ 6503-282_
6503 REAR LIFT CYLINDER HINTERER HUBZYLINDER
CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE CILINDRO DE ELEVACION TRASERO
PART NAME PART NAME
CODE PART NAME QTY CODE PART NAME QTY
8503-01 CYLINDER ASSY,LIFT,RH _ _ ____________________ 1 | es03-33 COVER SUB-ASSY, LIFT CYLINDER _ ______ __________ 1
ENS. DE CYLINDRE SOUS-ENS. DE COUVERCLE
ZYLINDER, VOLLST. DECKEL-TEILGRUPPE
GONJUNTO DEL GILINDRO SUBCONJUNTO DE CUBIERTA
6603-01K | CYLINDER O/H KIT, LIFT,RH _ ____ _______________ 1 | 650341 COVER, LIFTGYLINDER _ _ __ _ _ _ _ o _____ 1
JEU O/H DE GYLINDRE COUVERCLE
ZYLINDER-7 BERHOLSATZ DECKEL
JUEGO 0O/H DEL CILINDRO CUBIERTA
8603-02 CYLINDER ASSY, LIFT,LH ______________________ 1 | 850342 SLEEVE, LIFT CYLINDER ROD GUIDE _ ______________ 1
ENS. DE CYLINDRE MANCHON
ZYLINDER, VOLLST. HULSE
CONJUNTO DEL CILINDRO MANGUITO
8603-02K | CYLINDER O/H KIT, LIFT,LH _ ____________________ 1 | 6503-AA RING, WEAR _ _ __ _ o 1
JEU O/H DE CYLINDRE ANNEAU
ZYLINDER-7 BERHOLSATZ RING
JUEGO O/H DEL CILINDRO ANILLO
8603-20 CYLINDER SUB-ASSY, LIFT,RH ___________________ 1 | e503-AB PACKING,U __ _ _ _ 1
SOUS-ENS. DE CYLINDRE CALE
ZYLINDER-TEILGRUPPE DICHTUNG
SUBCONJUNTO DEL CILINDRO EMPAQUETADURA
6603-21 CYLINDER SUB-ASSY, LIFT, LH ____ _ _ _ o ____ 1 | es03-AC RING, BACKUP _ _ _ o o 1
SOUS-ENS. DE CYLINDRE ANNEAU
ZYLINDER-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DEL CILINDRO ANILLO
6603-22 ROD SUB-ASSY, LIFTCYLINDER,RH _ _______________ 1 | e503-AD RING,O _ o o o 1
SOUS-ENS. DE BIELLE ANNEAU
STANGEN-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA ANILLO
6503-23 ROD SUB-ASSY, LIFT CYLINDER, LH _ _______________ 1 | 6503-AE PACKING,U ____ _ _ o __ 1
SOUS-ENS. DE BIELLE CALE
STANGEN-TEILGRUPPE DICHTUNG
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA EMPAQUETADURA
6503-30 GUIDE SUB-ASSY, LIFT CYLINDER ROD, RH _ _ _ _________ 1 | e503-AF RING, O _ o 1
SOUS-ENS. DE GUIDE ANNEAU
FUHRUNGS-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DE GUIA ANILLO
6503-31 GUIDE SUB-ASSY, LIFT CYLINDERROD,LH ____________ 1 | 6503-AG SEAL,DUST _ _ ___ _________________________ 1
SOUS-ENS. DE GUIDE JOINT
FUHRUNGS-TEILGRUPPE ABDICHTUNG
SUBCONJUNTO DE GUIA SELLO
G125 286 MAIN-24



6503 REAR LIFT CYLINDER HINTERER HUBZYLINDER

CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE CILINDRO DE ELEVACION TRASERO
P aME PART NAME ary | PARTNAME PART NAME QTy
6503-Al |SHM __________ 199 | 6503-BR | SUPPORTSUB-ASSY ______________ 1-2
CALE SOUS-ENS. DE SUPPORT
AUSGLEICHSCHEIBE STUTZEN-TEILGRUPPE
CALCE SUBCONJUNTO DEL SOPORTE
6503-AJ |RING,BACKUP ____________ 1 |esoaBX |PIN ___ o 1
ANNEAU GOUPILLE
RING STIFT
ANILLO PASADOR
6503-AL |BUSHNG ________________ 1 |esoacA |NUT __ oo 1-2
BAGUE ECROU
BUCHSE MUTTER
BUJE TUERCA
6503-AN  |SHM ___ _____ 199 | 6503.CE  |WASHER ______________ 1-2
CALE RODELLE
AUSGLEICHSCHEIBE UNTERLEGSCHEIBE
CALCE ARANDELA
6503-AP |PLUG ________ 1 |eso3cs |BOLT _____ 1-2
BOUCHON BOULON
STOPFEN SCHRAUBE
TAPON PERNO
6503-AQ | RING,BACKUP _________ 1 |esoacL |BUSHNG __________ 1-2
ANNEAU BAGUE
RING BUCHSE
ANILLO BUJE
6503-AW |BOLT __________ 1-4 |es0acP |PATE _________ 1-2
BOULON PLAQUE
SCHRAUBE PLATTE
PERNO PLACA
8503-BC | BOLT _ o oo 1-2 |es030B |RNG _________ 1
BOULON ANNEAU
SCHRAUBE RING
PERNO ANILLO
6503-BK | COLLAR ______ 1 |es0306 |PLATE ____ 1-2
COLLIER PLAQUE
BUCHSE PLATTE
COLLAR PLACA
6503-BP | PLATE __ ___ oo 1-2 | 650308 | BEARING,CUSHION _________________________ 1
PLAQUE ROULEMENT
PLATTE LAGER
PLACA COJINETE
6503 REAR LIFT CYLINDER HINTERER HUBZYLINDER
CYLINDRE DE LEVEE ARRIERE CILINDRO DE ELEVACION TRASERO
P NAME PART NAME ary | PARTRAME PART NAME ary
8503-EG | COLLAR ______ __ ___ o ____ 1-2
COLLIER
BUCHSE
COLLAR
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651 1 TILT CYLINDER

CYLINDRE D'INCLINAISON

NEIGEZYLINDER
CILINDRO DE INCLINACION

P oEME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME aTY
6611-01 | CYLINDERASSY,TWLT _______________ 1-2 | 651142 | SLEEVE, TILT CYLINDERRODGUIDE _______________ 1-2
ENS. DE CYLINDRE MANCHON
ZYLINDER, VOLLST. HULSE
CONJUNTO DEL CILINDRO MANGUITO
6511-01K | CYLINDER OMHKIT, TLT _________________ 2 |es147  |JOINT __ 1-2
JEU O/H DE CYLINDRE RACCORD
ZYLINDER-7 BERHOLSATZ GELENK
JUEGO O/H DEL CILINDRO JUNTA
6511-20 | CYLINDER SUB-ASSY, TILT _______________ 1-2 | 661151 | GAGE SUB-ASSY,TLT ________________ 1
SOUS-ENS. DE CYLINDRE SOUS-ENS. DE JAUGE
ZYLINDER-TEILGRUPPE MESSGERATE-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DEL CILINDRO SUBCONJUNTO DE MEDIDOR
6511-208 | BUSHING, PIN, CYLINDER ________________ 1 |es11-AB | SEAL,DUST ____ oo 1-2
BAGUE JOINT
BUCHSE ABDICHTUNG
BUJE SELLO
6511-21 | ROD SUB-ASSY, TILT CYLINDER PISTON 1-2 | es11-ac  |RING,BACKUP ________ 1-2
SOUS-ENS. DE BIELLE ANNEAU
STANGEN-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA ANILLO
65611-21B | NUT,GASTLE _____________ 1-2 |es1140 |RNG,O __________ 1-2
ECROU ANNEAU
MUTTER RING
TUERCA ANILLO
6611-30 | GUIDE SUB-ASSY, TILT CYLINDER ROD 1-2 | es11-AE  |RING,BACKUP _________ 1-2
SOUS-ENS. DE GUIDE ANNEAU
FUHRUNGS-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DE GUIA ANILLO
8511-31 | PINSUB-ASSY, TILT CYLINDER, FR _ __________ 1 |es11-AF  |PACKNG, U _____ 1-2
SOUS-ENS. DE GOUPILLE CALE
STIFT-TEILGRUPPE DICHTUNG
SUBCONJUNTO DE PASADOR EMPAQUETADURA
651132 | PINSUB-ASSY, TILT CYLINDER, RR ___________ 1 |es11-AM  |RING,O ___ 1-2
SOUS-ENS. DE GOUPILLE ANNEAU
STIFT-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DE PASADOR ANILLO
651140 | PISTON, TLTCYLNDER _________________ 1-2 | 6511-AP | SLEEVE, CYLINDERPISTON _____________________ 1-4
PISTON MANCHON
KOLBEN HULSE
PISTON MANGUITO
6511 TILT CYLINDER NEIGEZYLINDER
CYLINDRE D'INCLINAISON CILINDRO DE INCLINACION
P NAME PART NAME ary |PARTREME PART NAME ary
8511-AR | BOLT ___ ___ o ___ 1-2 | 66110k |CLAMP _______ oo 1-2
BOULON PINSE
SCHRAUBE KLEMME
PERNO ABRAZADERA
65611-AT | BOOTSUB-ASSY ___________ 1 |estt0P  |NOT _____ 1
SOUS-ENS. DE COFFRE ECROU
MANSCHETTEN-TEILGRUPPE MUTTER
SUBCONJUNTO DEL FORRO TUERCA
8611-AU | BAR,TLTGAGE _______________ 1 |es11-Dz |WASHER,PLATE _____________ 1
BAR RODELLE
STAB UNTERLEGSCHEIBE
BARRA ARANDELA
6611-BB | FITTING,GREASE _________ 1 |est1€D0 |BOLT _________ 1
RACCORD BOULON
ANSCHLUSSTUCK SCHRAUBE
ACOPLADOR PERNO
es11-8P |NUT _____ 1-2 |est1€6¢ |nNOT___ 1
ECROU ECROU
MUTTER MUTTER
TUERCA TUERCA
es118T |BOLT ___________ 1 |est1€w |BOLT _____________ 1
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
6511-CH |CLAMP ________ 1 |est®y |BOLT _____ 1
PINSE BOULON
KLEMME SCHRAUBE
ABRAZADERA PERNO
6511-Cl | BOOT,CYLINDER ______________ 1-2 |es11eN |BOLT ______ 1
COFFRE BOULON
MANSCHETTE SCHRAUBE
FORRO PERNO
est1cL  |BOLT ___________ 1 |est1€2 |BRACKET ______________ 1
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER
PERNO SOPORTE
est1-¢z2  |BOLT ___________ 1 |esttRY |PACKNG,O ________ 1-2
BOULON CALE
SCHRAUBE DICHTUNG
PERNO EMPAQUETADURA
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6701 OIL PUMP 3 LPUMPE
POMPE A HUILE BOCBA DE ACEITE
[ASSY & MOUNT] 1DZ.4Y [INNER PARTS]

01

)
L]
.
BG
: o
,

1
o4

6701-218 6701 -2-2-0
6701 OIL PUMP 3 LPUMPE
POMPE A HUILE BOCBA DE ACEITE
1ZS [INNER PARTS] 2Z,3Z [INNER PARTS]
01
o
r 1
r 1

-—ud
6701-220

] ]
[ swwal

6701-219A

G125
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OIL PUMP
6701 POMPE A HUILE

JLPU

BOCBA DE ACEITE

MPE

4Y (LOW NOISE, PREMIUM CABIN, 2-DOOR CABIN)

amem

=ad

6701-221

6701-221_

6701 OIL PUMP

POMPE A HUILE

3 LPUMPE

BOCBA DE ACEITE

PART NAME

CODE PART NAME

QTyY

PART NAME
CODE

PART NAME

qQTy

6701-01 PUMP ASSY, OIL
ENS. DE POMPE
PUMPENAGGREGAT
CONJUNTO DE LA BOMBA
6701-01K PUMP O/H KIT, OIL
JEU O/H DE POMPE
PUMPEN-7 BERHOLSATZ

JUEGO O/H DE LA BOMBA

8701-10 GEARSET _ _ _ _ _ _ o ___
JEU D'ENGRENAGE

ZAHNRADSATZ

JUEGO DE ENGRANAJES

870144 FLANGE, MOUNTING
BRIDE

FLANSCH

BRIDA

6701-44A PACKING, OIL PUMP
CALE

DICHTUNG
EMPAQUETADURA
6701-46 COVER _ _ _ _ e
COUVERCLE

DECKEL

CUBIERTA

6701-AF BOLT

6701-Al BOLT

6701-BE PN _ _ _
GOUPILLE

STIFT

PASADOR

6701-BF WASHER _ __ _ _ _ _ o _______
RODELLE

UNTERLEGSCHEIBE

ARANDELA

8701-DZ

G125
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6705 OIL CONTROL VALVE STEUERVENTIL
SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE CALVULA DE CONTROL DE ACEITE

1DZ,4Y,2Z,3Z [ASSY & FITTING]

6705-D19
6705-D19_

6705 OIL CONTROL VALVE STEUERVENTIL
SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE CALVULA DE CONTROL DE ACEITE

1DZ,4Y,2Z,3Z [2/2, 2-WAY INNER PARTS]

{INLET] [TILT] JOUTLET]

{ 01K=(INCL.*)

amnmy

1
1
1
wumal

6705-B76H
6705-B76H

G125 292 MAIN-30







6705 OIL CONTROL VALVE STEUERVENTIL
SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE CALVULA DE CONTROL DE ACEITE

1ZS [ASSY & FITTING]

TO 6801-32

6705-GOSA
8705-GO5A

6705 OIL CONTROL VALVE STEUERVENTIL
SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE CALVULA DE CONTROL DE ACEITE

1ZS [2/3]

[INLET]

™w
E TW—% SA[TUBE] ™ E
Iesmum
[OUTLET]

LT N

@

e
*

6705-G19
8705-G19_
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6705 OIL CONTROL VALVE
SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE

STEUERVENTIL
CALVULA DE CONTROL DE ACEITE

1ZS [3/3]

[LIFT]

=

13[INLET]
74[LIFT]
— 75[TILT]
[QUTLET]

o Q
WA\
N @ KY[TUBE]

™
i wW—& samueel  w §
Lo

GF pPM
cFtA 52 MB

e
A
’ @1 ‘ & /\/&é

AW
)

L.
g

6705-G20
6705-G20_

6705 OIL CONTROL VALVE
SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE

STEUERVENTIL
CALVULA DE CONTROL DE ACEITE

1ZS (MINI LEVER, JOY STICK) [ASSY & FITTING]

N 5
TO 680132
U

6705-GOBA

B8705-GOBA

G125
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6705

OIL CONTROL VALVE
SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE

STEUERVENTIL
CALVULA DE CONTROL DE ACEITE

1ZS (MINI LEVER, JOY STICK) [2/3]

[INLET]

LLITY

.=
.

&

-y
1

13[INLET]

il o1K=(INCL. - )

75[TILT]

¥ sArTueg]

GGICONNECTOR]
TVIRUBBER]
KY[TUBE]
FW[CONNECTOR]
TVIRUBBER]

e

CH

6705-G21
6705-G21_

6705

OIL CONTROL VALVE
SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE

STEUERVENTIL
CALVULA DE CONTROL DE ACEITE

1ZS (MINI LEVER, JOY STICK) [3/3]

LIFT

01
i

13[INLET]

TALLIFT] 01K=(INCL. " )

75[TILT]

Y SA[TUBE]
GGIGONNECTOR]
TVIRUBBER]
KY[TUBE]
FW[CONNECTOR] :
TVIRUBBER] :

6705-G22
8705-G22_

G125
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6705 OIL CONTROL VALVE STEUERVENTIL
SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE CALVULA DE CONTROL DE ACEITE
P aME PART NAME ary |PARLNAME PART NAME aTY
6705-01 | VALVEASSY,OILCONTROL _____________ 1 |e70662 |VALVEASSY,SOLENOD ___________ 1
ENS. DE SOUPAPE ENS. DE SOUPAPE
VENTIL, VOLLST. VENTIL, VOLLST.
CONJUNTO DE VALVULA CONJUNTO DE VALVULA
6706-01K | VALVE O/HKIT, OILGONTROL ______________ 1 | 670558 | COVER,SPRING _____ ______________________ 1
JEU O/H DE SOUPAPE COUVERCLE
VENTIL-UBERHOLSATZ DECKEL
JUEGO O/H DE VALVULA CUBIERTA
6706-05 | VALVE ASSY,SOLENOID _________________ 1 |e70s-67  |SWATCH,UFT ________ 1
ENS. DE SOUPAPE INTERRUPTEUR
VENTIL, VOLLST. SCHALTER
CONJUNTO DE VALVULA INTERRUPTOR
6706-39 | VALVEASSY,CHECK ___________________ 1 |e70s-68 | SWTCH,TWT _______ o 1
ENS. DE SOUPAPE INTERRUPTEUR
VENTIL, VOLLST. SCHALTER
CONJUNTO DE VALVULA INTERRUPTOR
670643 | VALVE ASSY,PILOTRELIEF _____________ 1 |e70662 |OUTLETSUBASSY _________________ 1
ENS. DE SOUPAPE SOUS-ENS. DE SORTIE
VENTIL, VOLLST. AUSLASS-TEILGRUPPE
CONJUNTO DE VALVULA SUBCONJUNTO DE SALIDA
670646 | VALVE ASSY,SOLENOID ____________ 1 | 670674 | HOUSINGASSY,LFT _______________ 1
ENS. DE SOUPAPE ENS. DE BOITIER
VENTIL, VOLLST. GEHH USE, VOLLST.
CONJUNTO DE VALVULA CONJUNTO DE FUNDA
670647 | VALVEASSY,SOLENOID ____________ 1 | 670676 | HOUSINGASSY,TLT _____________ 1
ENS. DE SOUPAPE ENS. DE BOITIER
VENTIL, VOLLST. GEHF USE, VOLLST.
CONJUNTO DE VALVULA CONJUNTO DE FUNDA
8706-50A | RING, O, NO.1 (FOR VALVE FITTING) ___________ 3-4 | 670678 | OUTLETASSY ____ oo 1
ANNEAU JOINT
RING ABDICHTUNG
ANILLO SELLO
6706-50B | RING, O, NO.2 (FOR VALVE FITTING) ___________ 1 | 670580 | REGULATOR SUB-ASSY,FLOW ___________________ 1
ANNEAU SOUS-ENS. DE POIGNEE
RING HEBEL-TEILGRUPPE
ANILLO SUBCONJUNTO DEL VOLANTE DE DIRECCION
6706-50C | RING, O, NO.3 (FOR VALVE FITTING) ___________ 1 |e70s-Ac  |RING,O ____ o 2
ANNEAU ANNEAU
RING RING
ANILLO ANILLO
6705 OIL CONTROL VALVE STEUERVENTIL
SOUPAPE DE GOMMANDE D'HUILE CALVULA DE CONTROL DE ACEITE
P NAME PART NAME ary |PARTREME PART NAME ary
8706-AD | RING,O _______ o _______ 1 |e70s-AQ@ | RING,BACKUP ____________________________ 2
ANNEAU ANNEAU
RING RING
ANILLO ANILLO
6705-AE |RNG,O0 ______________ 2 |er0saT |sTOPPER ____________ 1
ANNEAU BUTEE
RING ANSCHLAG
ANILLO TOPE
6705-AF | BALL,STEEL ____________ 1 | 6706-AW | SPRING, COMPRESSION ____________ 1-2
BILLE RESSORT
KUGEL FEDER
BOLA RESORTE
6705-AH | SPRING, COMPRESSION ______ 1 |er06Az |coumR ____________ 4
RESSORT COLLIER
FEDER BUCHSE
RESORTE COLLAR
6706A1 |RNG,O ____ 1 |e706-BA | SPRING, COMPRESSION __ 1
ANNEAU RESSORT
RING FEDER
ANILLO RESORTE
6706-AJ |STOPPER ______________ 2 |e705-8C | SPRING,COMPRESSION ____________ 1-2
BUTEE RESSORT
ANSCHLAG FEDER
TOPE RESORTE
6706-AK | HOLDER,SPRING ___________ 1-2 | e706.88 |sTOPPER __________ 2
SUPPORT BUTEE
DUSENSTOCR ANSCHLAG
SOPORTE PORTADOR TOPE
6705AN |SCREW ____________ 2 |erosBH |PLUG ____________ 1
VIS BOUCHON
SCHRAUBE STOPFEN
TORNILLO TAPON
6708:A0 | PWG ____ 1 |eros8t |PLUG __________ 1-2
BOUGHON BOUCHON
STOPFEN STOPFEN
TAPON TAPON
6705AP |RNG,O0 ________ 2 |eros8y |sEATNVALNE _______ 1
ANNEAU SIEGE
RING sITz
ANILLO ASIENTO
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6705

OIL CONTROL VALVE
SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE

STEUERVENTIL
CALVULA DE CONTROL DE ACEITE

PA%LBQME PART NAME QTY PA%LS’E‘ME PART NAME QTYy
6706-BN RING, O _ ol 1-3 | 6706-CH NUT 2
ANNEAU ECROU
RING MUTTER
ANILLO TUERCA
8705-BQ | RING, O _ _ _ _ _ _ o 1-2 | 8705-GL BOLT _ 4
ANNEAU BOULON
RING SCHRAUBE
ANILLO PERNO
6705-BR RING, O _ o o 1-3 | 8705-CM | SCREW _ _ _ _ o o o 1-3
ANNEAU vIS
RING SCHRAUBE
ANILLO TORNILLO
6705-BT FITTING _ o 1 | e705-CN HOLDER, SEAL __ _ _ _ _ _ o oo 1
RACCORD SUPPORT
ANSCHLUSSTUCK DUSENSTOCR
ACOPLADOR SOPORTE PORTADOR
6705-BU FITTING _ o o o o 1 |6705-DM |RING,O ____ _ _ o 2
RACCORD ANNEAU
ANSCHLUSSTUCK RING
ACOPLADOR ANILLO
6706-BV FITTING o o o o 1 | 6705-00 RING,O _ _ 1
RACCORD ANNEAU
ANSCHLUSSTUCK RING
ACOPLADOR ANILLO
6706-BX FITTING o o o 1 | 6705-Dz PLUG 1
RACCORD BOUCHON
ANSCHLUSSTUCK STOPFEN
ACOPLADOR TAPON
8705-BY FITTING o o o 1 | e705-EE FITTING o o o o o 1
RACCORD RACCORD
ANSCHLUSSTUCK ANSCHLUSSTUCK
ACOPLADOR ACOPLADOR
6705-BZ PLUG _ 1 | e705-EK GUIDE _ _ 1
BOUCHON GUIDE
STOPFEN FUHRUNG
TAPON GUIA
§705-CC PLUG _ 1 | 6705-ER BOLT _ o 2
BOUCHON BOULON
STOPFEN SCHRAUBE
TAPON PERNO
6705 OIL CONTROL VALVE STEUERVENTIL
SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE CALVULA DE CONTROL DE ACEITE
PA%LSEME PART NAME QTY PAF&)SE‘ME PART NAME aTy
8705-EU BOLT _ o 4 | 8705-Gx HOLDER, SPRING _ _ __ _ _ _ _ o o _____ 1
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE DUSENSTOCR
PERNO SOPORTE PORTADOR
6706-E2 RING, O _ ol 1 | 6705-HP SPRING _ _ _ o o 1
ANNEAU RESSORT
RING FEDER
ANILLO RESORTE
8706-FW | CONNECTOR _ __ __ _ _ 1 | 6705-HT WASHER _ _ _ _ 1
CONNECTEUR RODELLE
STECKVERBINDER UNTERLEGSCHEIBE
CONECTOR ARANDELA
8706-FX BOLT,STUD _ _ o 2 | e706-0D HOLDER, SEAL _ _ _ _ _ o 1
BOULON SUPPORT
SCHRAUBE DUSENSTOCR
PERNO SOPORTE PORTADOR
6705-F2 ENp,SPOOL ___ 1 | e705-J0 PLUG __ 1
EXTREMITE BOUCHON
ENDE STOPFEN
EXTREMO TAPON
6706-GA HOUSING, OUTLET __ __ __ 1 | 6705-KE WASHER ____ _____ 1
BOITIER RODELLE
GEHAUSE UNTERLEGSCHEIBE
FUNDA ARANDELA
6706-GF BOLT o o 4-8 | 6705-KV FILTER o oo o o o 2
BOULON FILTRE
SCHRAUBE FILTER
PERNO FILTRO
6705-GG |CONNECTOR _ _ _ _ _ _ _ ___ 1 | 6705-KY TUBE o o o o o 1
CONNECTEUR TUBE
STECKVERBINDER ROHR
CONECTOR TUBO
6705-GP COVER o ol 1 | 6705kz RUBBER,CUSHION _ ___ ___ ______ 4
COUVERCLE CAOUTCHOUC
DECKEL GUMMI
CUBIERTA GOMA
6705-GS COVER o 1 | 6705-LA WASHER,SPRING _ ____ ___ 2
COUVERCLE RODELLE
DECKEL UNTERLEGSCHEIBE
CUBIERTA ARANDELA
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6705

OIL CONTROL VALVE
SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE

STEUERVENTIL
CALVULA DE CONTROL DE ACEITE

P aME PART NAME ary | PARLNAME PART NAME aTY
6706LD |CLAMP ________ 23 |e706mc  |RNG,O _________________ 2-3
PINSE ANNEAU
KLEMME RING
ABRAZADERA ANILLO
6705-LE | RUBBER,CUSHION ____ ______________________ 4 |erosMD |RING,O ____ . 1
CAOUTCHOUC ANNEAU
GUMMI RING
GOMA ANILLO
6706-LH | SPRING, COMPRESSION _ _______________ 1 |e708MF | PLUNGER ____ o 1
RESSORT PLONGEUR
FEDER PLUNGER
RESORTE EMBOLO
6706-Ld | BRACKET _____ oo 1 |er08M6 |RING.O ____ 1-4
SUPPORT ANNEAU
TRAGER RING
SOPORTE ANILLO
6705-LO0 |BOLT ______ ___ a |er08MP PLUG ____ 2
BOULON BOUGHON
SCHRAUBE STOPFEN
PERNO TAPON
6706.LR  |PLUNGER ____________ 1 | eros-Mw |END,SPOOL ________ o ___ 1
PLONGEUR EXTREMITE
PLUNGER ENDE
EMBOLO EXTREMO
é706L8  |BOLT ______ ___ 1 | 6706NH | SOLENOIDASSY ________ oo __ 1
BOULON ENS. DE SOLENOIDE
SCHRAUBE SOLENOID, VOLLST.
PERNO CONJUNTO DEL SOLENOIDE
8706.LT | SPRING, COMPRESSION __________________ 1 |e7osNK |soLENoAssY _____ 1
RESSORT ENS. DE SOLENOIDE
FEDER SOLENOID, VOLLST.
RESORTE CONJUNTO DEL SOLENOIDE
6706MA | RING,O __ 1 |e7r0sNv | BRACKET ____ oo 1
ANNEAU SUPPORT
RING TRAGER
ANILLO SOPORTE
6T06MB | RING,O ____ o 1-2 | 6705PC | PLUNGER _ ___ 1
ANNEAU PLONGEUR
RING PLUNGER
ANILLO EMBOLO
6705 OIL CONTROL VALVE STEUERVENTIL
SOUPAPE DE GOMMANDE D'HUILE CALVULA DE CONTROL DE ACEITE
P NAME PART NAME ary | PARLREME PART NAME ary
6706-PD | RING,O _____ 4 |erosRZ |cLAMP ______ o 1
ANNEAU PINSE
RING KLEMME
ANILLO ABRAZADERA
6705-PG | SPRING, COMPRESSION ___________ 1 |erossA  |TUBE ____ oo 1
RESSORT TUBE
FEDER ROHR
RESORTE TUBO
6706-PL |BAND __________ 3 |e70856 | COLLAR ________ 1
BANDE COLLIER
BAND BUCHSE
BANDA COLLAR
6706-PM |BAND _________ 2-6 | 6706TE  |RING,O _____ __ oo 1
BANDE ANNEAU
BAND RING
BANDA ANILLO
6705-PY | SPRING, COMPRESSION ___ | 1 |eros7 |RNG,O _______ 1
RESSORT ANNEAU
FEDER RING
RESORTE ANILLO
6705-PZ | SPRING, COMPRESSION ___________ 1 |e706TVv  |RUBBER ______ 8
RESSORT CAOUTCHOUC
FEDER GUMMI
RESORTE GOMA
67060A |RNG,O _____________ 1 |er06Tw |came _____ 23
ANNEAU PINSE
RING KLEMME
ANILLO ABRAZADERA
6705-Q8 |RNG,O0 _____________ 1
ANNEAU
RING
ANILLO
6706RM |RNG,O0 ___________ 2
ANNEAU
RING
ANILLO
670RN |RNG,O0 __________ 1
ANNEAU
RING
ANILLO
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6709

OIL CONTROL VALVE LINK
TRINGLE DE SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE

STEUERVENTIL-HEBEL
ARTICULACION VALVULA DE CONTROL DE ACEITE

10N,15N,18N,20N,25N.30N,J35N

6709-454A
6700-454A

10N,15N,18N,20N,25N,30N,J35N (SAS)

6709-452A

B6709-452A

6709

OIL CONTROL VALVE LINK
TRINGLE DE SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE

STEUERVENTIL-HEBEL
ARTICULACION VALVULA DE CONTROL DE ACEITE

K20N,K25N,K30N

LU 6709-452A

B6700-452A

(MULTI DISP DX)

LU 6709-455A

B8708-455A

G125
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6709 OIL CONTROL VALVE LINK STEUERVENTIL-HEBEL
TRINGLE DE SOUPAPE DE COMMANDE D*HUILE ARTICULACION VALVULA DE CONTROL DE ACEITE

10N,15N,18N,20N,25N,30N,J35N (SAS..MULTI DISPLAY) K20N,K25N,K30N (MULTI DISPLAY)

LU 6709-453A 6709-453A
6709-453A 8709-453A
6709 OIL CONTROL VALVE LINK STEUERVENTIL-HEBEL
TRINGLE DE SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE ARTICULACION VALVULA DE CONTROL DE ACEITE

[PLUG]

6709-456

6709-456_
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6709

OIL CONTROL VALVE LINK

TRINGLE DE SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE

STEUERVENTIL-HEBEL

ARTICULACION VALVULA DE CONTROL DE ACEITE

PA%BEEME PART NAME aTy PA%LEE‘ME PART NAME aTy
6709-20 LEVER SUB-ASSY, CONTROL VALVE,NO.1 ____________ 1 |er09DW |PLATE _________________________________ 1
SOUS-ENS. DE LEVIER PLAQUE
HEBEL-TEILGRUPPE PLATTE
SUBCONJUNTO DE LA PALANCA PLACA
6709-21 LEVER SUB-ASSY, CONTROL VALVE,NO.2 ____________ 1 |e709EB |PLUG _________________________________ 1
SOUS-ENS. DE LEVIER BOUCHON
HEBEL-TEILGRUPPE STOPFEN
SUBCONJUNTO DE LA PALANCA TAPON
6709-27 BRACKET SUB-ASSY, VALVE LEVER,RH _____________ 1 |e709Fz |BOOT _________ o ______ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT COFFRE
TRAGER-TEILGRUPPE MANSCHETTE
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE FORRO
6709-30 ROD SUB-ASSY, CONTROL VALVE LEVER,NO.1 _________ 1 |e709u |ouP ____________ o __________ 1
SOUS-ENS. DE BIELLE AGRAFE
STANGEN-TEILGRUPPE CLP
SUBCONJUNTO DE LA VARILLA FIJADOR
6709-40 KNOB, OIL CONTROL VALVELEVER __ ______________ 1 |e709LYy |BOOT,LEVER _____________________________ 1
BOULE COFFRE
KNOPF MANSCHETTE
MANDO FORRO
6709-66A |BUSHING _______________________________ 1 |erooMw |cuP __________________________________ 1
BAGUE AGRAFE
BUCHSE CLP
BUJE FIJADOR
6709-AB PN ___________________________________ 1 |6709NP | SWITCHSUB-ASSY __________________________ 1
GOUPILLE SOUS-ENS. DE INTERRUPTEUR
STIFT SCHALTER-TEILGRUPPE
PASADOR SUBCONJUNTO DEL INTERRUPTOR
8709-A2  |PIN _____ ____ o ____ 1 | 6709-NR | HARNESSSUB-ASSY _________________________ 1
GOUPILLE SOUS-ENS. DE FAISCEAU
STIFT KABELBAUM-TEILGRUPPE
PASADOR SUBCONJUNTO DEL RAMAL DE CABLES
6709CN  |BOLT __________________________________ 1 |e709Ns |BAND _________________________________ 1
BOULON BANDE
SCHRAUBE BAND
PERNO BANDA
6709-CZ  |BOLT __________________________________ 1 |e7oePL  |BAND _________________________________ 1
BOULON BANDE
SCHRAUBE BAND
PERNO BANDA
6709 OIL CONTROL VALVE LINK STEUERVENTIL-HEBEL
TRINGLE DE SOUPAPE DE COMMANDE D'HUILE ARTICULACION VALVULA DE CONTROL DE ACEITE
PA%BEQME PART NAME aTY PA%TOEE‘ME PART NAME aTy
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671 2 MINI LEVER

MINI-LEVIER

MINIHEBEL
MINIPALANCA

ATM (MINI LEVER, PREMIUM CABIN)

(LH LEVER)

ATM (JOY STICK)

{LH LEVER)

CH

1 AP
s
6712-023A 6712-024
6712-023A 6712-024_
6712 MINI LEVER MINIHEBEL
MINI-LEVIER MINIPALANCA

ATM (MINI LEVER, JOY STICK, PREMIUM CABIN) [ARMREST]

BK

CP

DC

6712-025C

6712-025C

G125

303 MAIN-41




671 2 MINI LEVER

MINIHEBEL

MINI-LEVIER MINIPALANCA
PR NAME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME aTy
671220 | PADASSY,ARM _____________ 1 |er1zatr  |BRACGKET _________ o ___ 1
ENS. DE TAMPON SUPPORT
KLOTZ, VOLLST. TRAGER
CONJUNTO DE LA ALMOHADILLA SOPORTE
671221 | LEVERASSY,MINV ______________ 1 |emzAu |BRACKET ___ . 1
ENS. DE LEVIER SUPPORT
HEBEL, VOLLST. TRAGER
CONJUNTO DE PALANCA SOPORTE
§712-22 | LEVERASSY,MNI ____________ 1 |e6712BE | WASHER,PLATE ____ 1
ENS. DE LEVIER RODELLE
HEBEL, VOLLST. UNTERLEGSCHEIBE
CONJUNTO DE PALANCA ARANDELA
6712-23 | DAMPERASSY ____________ 1 |e712B1 | GUARDSUB-ASSY ________ _ . 1
ENS. DAMORTISSEUR SOUS-ENS. DE PROTECTEUR
DAMPFER, VOLLST. SCHUTZBLECH-TEILGRUPPE
CONJUNTO DEL AMGRTIGUADOR SUBCONJUNTG DE PROTECTOR
6712-25 | LEVER ASSY, JOYSTICK, WISWITCH __________ 1 |erzBk |cOVER _____ 1
ENS. DE LEVIER COUVERCLE
HEBEL, VOLLST. DECKEL
CONJUNTO DE PALANCA CUBIERTA
671246 | SWITCHASSY _________ 1 |erzBL |KkNOB __ 1
ENS. DE INTERRUPTEUR BOULE
SCHALTER, VOLLST. KNOPF
CONJUNTO DEL INTERRUPUPTOR MANDO
6712AE | BOLT __________ 1 |er12em |eoLvr _______ 1
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
6712-AL  |BOX,UPPER ____________ 1 |e712BR |WASHER _ ___ 1
BOITIER RODELLE
KASTEN UNTERLEGSCHEIBE
CAJA ARANDELA
6712-AM | BOX,LOWER ________________ 1 |em2BX |BRACKET ____ . 1
BOITIER SUPPORT
KASTEN TRAGER
CAJA SOPORTE
6712-AP  |SCREW _____________ 1 |em2cA |WASHER ______ 1
IS RODELLE
SCHRAUBE UNTERLEGSCHEIBE
TORNILLO ARANDELA
6712 MINI LEVER MINIHEBEL
MINI-LEVIER MINIPALANCA
P AME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME aTy
6712CB  |LEVER ___________ 1 |em2ca |sPaceR ____ 1
LEVIER ENTRETOISE
HEBEL DISTANZSTUCK
PALANCA SEPARADOR
6712CF  |BUSHNG ______________ 1 |emzcR | PN o 1
BAGUE GOUPILLE
BUCHSE STIFT
BUJE PASADOR
67120G  |SCREW __________ 1 |emzes  |BOLT ___ o 1
VIS BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
TORNILLO PERNO
8712CH  |PLUG _______ 1 |emzeT |BRACKET ____ . 1
BOUCHON SUPPORT
STOPFEN TRAGER
TAPON SOPORTE
e712c4  |PLUG _____ 1+ |em2ecu  |rRETANBR __ 1
BOUCHON ARRETOIR
STOPFEN SEEGERRING
TAPON RETENEDOR
é712.cK  |NUT _________ 1 |en2ev |eRVG _________ 1
ECROU PRISE
MUTTER GRIFF
TUERCA EMPULADURA
6712.CL | KNOBSUB-ASSY ________ 1 |emzew | NUT 1
SOUS-ENS. DE BOULE ECROU
KNOPF-TEILGRUPPE MUTTER
SUBCONJUNTO DEL MANDO TUERCA
6712CN  |PLATE ________ 1 |em2ex |eOUT ____ 1
PLAQUE BOULON
PLATTE SCHRAUBE
PLACA PERNO
6712€0 |PLATE ________ 1 |em2zpA |NOUT ________ 1
PLAQUE ECROU
PLATTE MUTTER
PLACA TUERCA
6712CP |COVER ____________ 1 |em2p¢ |BOULT _____ 1
COUVERCLE BOULON
DECKEL SCHRAUBE
CUBIERTA PERNO
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6712

MINI LEVER
MINI-LEVIER

MINIHEBEL
MINIPALANCA

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

QTYy

6712-DD BOLT

6712-DE SCREW

SCHRAUBE
TORNILLO
6712-DF SCREW
VIS
SCHRAUBE
TORNILLO
6712-DG NUT

TUERCA
6712-DH WASHER
RODELLE

ARANDELA
6712-DJ RING, SNAP
ANNEAU
RING
ANILLO
6712-DK BUSHING
BAGUE
BUCHSE
BUJE
6712-DL RAIL, SLIDE
RAIL
SCHIENE
RIEL

UNTERLEGSCHEIBE

6712

MINI LEVER
MINI-LEVIER

MINIHEBEL
MINIPALANCA

PART NAME
CODE

PART NAME

QTY

PART NAME
CODE

PART NAME

Qry

G125
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6801

BODY PIPING
TUYAUTERIE DE CARROSSERIE

KAROSSERIE, LEITUNGEN
TUBOS DE CARROCERIA

[1/2, OIL TANK]

{COOLING PACKAGE)
(PAPER SPEC BALE)
(OIL CLUTCH})

E@@—“AM

EQ

6801-628F
6801-828F

6801

BODY PIPING
TUYAUTERIE DE CARROSSERIE

KAROSSERIE, LEITUNGEN
TUBOS DE CARROCERIA

1DZ [PIPING]

FSV,V
(RUST PROOF, R.PROOF FISHER)

{1ton]

BW

BW

i

6701-01

FsV

{DUST PROOF)

6801-881
8801-881_

G125

306
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6801 BODY PIPING KAROSSERIE, LEITUNGEN
TUYAUTERIE DE CARROSSERIE TUBOS DE CARROCERIA

[PIPING(TILT)]

Refer to
6705-01

6801-633A

6801-B33A
6801 BODY PIPING KAROSSERIE, LEITUNGEN
TUYAUTERIE DE CARROSSERIE TUBOS DE CARROCERIA
ATM (2-STATOR TIC) [PIPING(TILT)]
Refer to
6705-01
6801-646

6801-846_
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6801 BODY PIPING KAROSSERIE, LEITUNGEN
TUYAUTERIE DE CARROSSERIE TUBOS DE CARROCERIA

1ZS (COOLING PACKAGE, PAPER SPEC BALE) [PIPING]

1603-38

6801-892
6801-892_

6801 BODY PIPING KAROSSERIE, LEITUNGEN
TUYAUTERIE DE CARROSSERIE TUBOS DE CARROCERIA

4Y,1DZ,2Z,3Z (COOLING PACKAGE, PAPER SPEC BALE) [PIPING]

cp

KT ES gk
?& £ 9 pk
-
EK

6801-943

6801-943_
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6801

BODY PIPING
TUYAUTERIE DE CARROSSERIE

KAROSSERIE, LEITUNGEN
TUBOS DE CARROCERIA

PR AME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME QTy
680110 | FLTERASSY,SUCTION __________ 1 |eeo152 | HOSE, LOW PRESSURE,NO.2 (VALVETO TANK) _________ 1
ENS. DE FILTRE FLEXIBLE
FILTER, VOLLST. SCHLAUCH
CONJUNTO DEL FILTRO MANGUERA
680141 | FILTERASSY,RETURN _______________________ 1 |eso155 | HOSE, LOWPRESSURE (TANK TOPUMP) _____________ 1
ENS. DE FILTRE FLEXIBLE
FILTER, VOLLST. SCHLAUGH
CONJUNTO DEL FILTRO MANGUERA
6801-19A | PACKING SUB-ASSY ______ ____________ 1 | es0185n | CLAMP, TANK TO PUMPHOSE __ _________________ 2
SOUS-ENS. DE CALE PINSE
DICHTUNG-UNTERBAUGRUPPE KLEMME
SUBCONJUNTO DE EMPAQUETADURA ABRAZADERA
6801-28 | GAGE SUB-ASSY, OILLEVEL ____________________ 1 | ss0189A | CLAMP, LIFTTO TANKNO.2HOSE _________________ 1-2
SOUS-ENS. DE JAUGE PINSE
MESSGERATE-TEILGRUPPE KLEMME
SUBCONJUNTO DE MEDIDOR ABRAZADERA
6801-30 | HOSE, HIGH PRESSURE, NO.1 (PUMP TOVALVE) _________ 1 |se0ta8 |cawmp ______ 1
FLEXIBLE PINSE
SCHLAUCH KLEMME
MANGUERA ABRAZADERA
680132 | HOSE, HIGH PRESSURE, NO.1 (VALVE TOLIFT) __________ 1 |ee0tac |RNGO ______ 1
FLEXIBLE ANNEAU
SCHLAUCH RING
MANGUERA ANILLO
6801-3¢ | HOSE, HIGH PRESSURE, NO.1 (TILT FRONT) ___________ 1 |ee0ta0 |eoLT________ o 1
FLEXIBLE BOULON
SCHLAUCH SCHRAUBE
MANGUERA PERNO
880135 | HOSE, HIGH PRESSURE, NO.1 (TILT REAR} ____________ 1 |esotae |mRNGO 1
FLEXIBLE ANNEAU
SCHLAUCH RING
MANGUERA ANILLO
6801-61 | HOSE, LOW PRESSURE, NO.1 (VALVE TO TANK) _ ________ 1 |esotac |owamep ____ 1
FLEXIBLE PINSE
SCHLAUCH KLEMME
MANGUERA ABRAZADERA
6801-61A | CLAMP, VALVE TO TANK NOA HOSE ________________ 4 |esot-AK |CLAMP ___ 1
PINSE PINSE
KLEMME KLEMME
ABRAZADERA ABRAZADERA
6801 BODY PIPING KAROSSERIE, LEITUNGEN
TUYAUTERIE DE CARROSSERIE TUBOS DE CARROCERIA
P aME PART NAME ary |PARTRAME PART NAME aTy
8801-AM | CLAMP,HOSE _____ ________ o ______ 1-4 |eso1BP |CLAMP _____________ 1
PINSE PINSE
KLEMME KLEMME
ABRAZADERA ABRAZADERA
6801-AN | CLAMP,HOSE _____________ 1 |et0t8@ |cawp _______ 1
PINSE PINSE
KLEMME KLEMME
ABRAZADERA ABRAZADERA
8801-AQ | PIPESUB-ASSY ___________ 1 |et0t®sw |gOLT ______ 1
SOUS-ENS. DE TUYAU BOULON
ROHR-TEILGRUPPE SCHRAUBE
SUBCONJUNTO DE TUBO PERNO
8801-AR |FITING _________ 1 |eeo1cr |PPESUBASSY _____ 1
RACCORD SOUS-ENS. DE TUYAU
ANSCHLUSSTUCK ROHR-TEILGRUPPE
ACOPLADOR SUBCONJUNTO DE TUBO
6801-AT | FTTNG ____ 1 |es01cz | PIPE SUB-ASSY (LIFT CYLINDERRETURN) _ 1
RACCORD ENS. DE SOUPAPE
ANSCHLUSSTUCK VENTIL, VOLLST.
ACOPLADOR CONJUNTO DE VALVULA
6801-AX | CAP,OIL TANK OVERFLOWPIPE ___________ 1 |eeo1oL |HOSE LOWPRESSURE _______ 1
CAPUCHON FLEXIBLE
KAPPE SCHLAUCH
TAPA MANGUERA
6801-AY | FITTINGSUB-ASSY _______ 1 |ee0tor |FPWOTER ______ 1
SOUS-ENS. DE RACCORD FILTRE
ANSCHLUSSTUGK-TEILGRUPPE FILTER
SUBCONJUNTO DE ACOPLADOR FILTRO
6801-BD |RNG,O _______ 1 |etotes |ooawmp _______ 1
ANNEAU PINSE
RING KLEMME
ANILLO ABRAZADERA
680186 | BOLT ________ ¢ |es01-ek |cLamp,MOSE ____________ 12
BOULON PINSE
SCHRAUBE KLEMME
PERNO ABRAZADERA
6801-BH | CAP,OILCLUTCHPIPE _________ 1 |eso1e@ |HOSE LOWPRESSURE ______ 1
CAPUCHON FLEXIBLE
KAPPE SCHLAUCH
TAPA MANGUERA
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6801

BODY PIPING
TUYAUTERIE DE CARROSSERIE

KAROSSERIE, LEITUNGEN
TUBOS DE CARROCERIA

P aME PART NAME ary |PARLNAME PART NAME aTY
6801-ES | HOSE,LOWPRESSURE _________ 1 |6801-JN | HOSE, LOWPRESSURE __________ 1
FLEXIBLE FLEXIBLE
SCHLAUCH SCHLAUCH
MANGUERA MANGUERA
8801-FA | RING,O ___ o 1 |esed-du  |RING,O __ 1
ANNEAU ANNEAU
RING RING
ANILLO ANILLO
6804-FE | BOLT - oo oo 2 |e8019X | BRACKETSUB-ASSY ___________________ 1
BOULON SOUS-ENS. DE SUPPORT
SCHRAUBE TRAGER-TEILGRUPPE
PERNO SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE
6801-6Q | CLAMP,HOSE _ ___________ o _______ 2 |eso1-kH |FITTNG ______ 1
PINSE RACCORD
KLEMME ANSCHLUSSTUCK
ABRAZADERA ACOPLADOR
6801-HC | HOSE,LOWPRESSURE _________ 2 |6801-kKR | HOSE,LOWPRESSURE __________ 1
FLEXIBLE FLEXIBLE
SCHLAUCH SCHLAUCH
MANGUERA MANGUERA
6801HK |BOLT _____ 1 |eso1kT |CLAMP ______ 1
BOULON PINSE
SCHRAUBE KLEMME
PERNO ABRAZADERA
es0HL |BOLT _____ s |esot. oAMP __________ 1
BOULON PINSE
SCHRAUBE KLEMME
PERNO ABRAZADERA
8804HO |NUT _____ 1 |esotAN |CLAMP _______ 1
ECROU PINSE
MUTTER KLEMME
TUERCA ABRAZADERA
6801-HY | VALVEASSY,CHOKE ________________________ 1 |e801-LU | HOSE,LOWPRESSURE _______________________ 1
ENS. DE SOUPAPE FLEXIBLE
VENTIL, VOLLST. SCHLAUCH
CONJUNTO DE VALVULA MANGUERA
68019M | CLIP __ oo 1 | 6801-ME | CLAMP SUB-ASSY,HOSE ______________________ 1
AGRAFE SOUS-ENS. DE PINCE
cupP KLEMMEN-TEILGRUPPE
FIJADOR SUBCONJUNTO DE ABRAZADERA
6801 BODY FIPING KAROSSERIE, LEITUNGEN
TUYAUTERIE DE CARROSSERIE TUBOS DE GARROCERIA
P NAME PART NAME ary | PARLRAME PART NAME ary
8801-NN | COVER SUB-ASSY, OIL TANK ____________________ 1
SOUS-ENS. DE COUVERCLE
DECKEL-TEILGRUPPE
SUBCONJUNTO DE CUBIERTA
6801-TH |CAP _____ 1
CAPUCHON
KAPPE
TAPA
8801-TN | HOSE,LOWPRESSURE _________ 1
FLEXIBLE
SCHLAUCH
MANGUERA
6801-UE |RETANER _________ 1
ARRETOIR
SEEGERRING
RETENEDOR
esotwl  |BOLT _____ 4
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
esotwJ |BOLT ___________ 24
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
6801-X) |GAGE,OLLEVEL _________ 1
JAUGE
MESSGERF T
MEDIDOR
6801XL |CAP _____ 1
CAPUCHON
KAPPE
TAPA
6801-XP |FITTNG ____ 1
RACCORD
ANSCHLUSSTUCK
ACOPLADOR
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6802

MAST PIPING
TUYAUTERIE DE MAT

MASTLEITUNGEN
TUBOS DEL MASTIL

FSV..K20N.K25N,20N,25N

% " cz g
: s R
B% " L ARNT

co o

. >
i ~ é 48

Refer to

@ r 6801-CZ

f
Acl

QA 7
!
cK e
BB |
[N »
=
6802-698A
BB802-698A
680 2 MAST PIPING MASTLEITUNGEN
TUYAUTERIE DE MAT TUBOS DEL MASTIL
FSV..K30N,30N
6802-6998

6802-699B

G125

313
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6802

MAST PIPING

TUYAUTERIE DE MAT

MASTLEITUNGEN
TUBOS DEL MASTIL

FvV

@?

@

BA——&

30—

(D]
=
EZ !I.)

Refer to
6801-32

6802-697A
6802-607A

b f

N
CO—@ :
A

Refer to
6801-CZ

QA

(L(QA

Refer to
6801-32

Gs—?\\f

50—

co

g@y

L

6802-696A
6802-B06A

6802

MAST PIPING

TUYAUTERIE DE MAT

MASTLEITUNGEN
TUBOS DEL MASTIL

FSV (FORK VIB ABSO) [2/2]

6802-702A

6802-702A

FV,V (FORK VIB ABSO) [2/2]

6802-860
6802-880_

G125
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6802

MAST PIPING
TUYAUTERIE DE MAT

MASTLEITUNGEN
TUBOS DEL MASTIL

P oaME PART NAME ary |PARLRAME PART NAME aTY
6802-06 | ACCUMULATORASSY _____________ 1 |6802-AA | PIN,HOSE GUDEPULLEY ___________ 1
ENS. DACCUMULATEUR GOUPILLE
AKKUMULATOR-VOLLST. STIFT
CONJUNTO DEL ACUMULADOR PASADOR
6802-20 | PULLEY SUB-ASSY, HOSE GUIDE,NO1 ______________ 1 |es02-AB  |RITTNG _____ 1
SOUS-ENS. DE POULIE RACCORD
RIEMENSCHEIBEN-TEILGRUPPE ANSCHLUSSTUCK
SUBCONJUNTO DE LA POLEA ACOPLADOR
6802-28 | BRACKET SUB-ASSY,PULLEY ___________________ 1 |eso2-Ac |RNG,O _____ 1
SOUS-ENS. DE SUPPORT ANNEAU
TRAGER-TEILGRUPPE RING
SUBCONJUNTO DE LA SOPORTE ANILLO
6802-30 | PIPE SUB-ASSY, NO.1 (FRONTLIFT) __ ______________ 1 |es02-AD  |COLLAR _____ o 1
SOUS-ENS. DE TUYAU COLLIER
ROHR-TEILGRUPPE BUCHSE
SUBCONJUNTO DE TUBO COLLAR
6802-31 | PIPE SUB-ASSY,NO.2 (FRONTLIFT) ___________ 1 |es02AW |CLAMP ______ 1
SOUS-ENS. DE TUYAU PINSE
ROHR-TEILGRUPPE KLEMME
SUBCONJUNTO DE TUBO ABRAZADERA
680240 | HOSE, HIGH PRESSURE (FRONT LIFT PULLEY) __________ 1 |es0zAR |RNG,O ____________ 1
FLEXIBLE ANNEAU
SCHLAUCH RING
MANGUERA ANILLO
680241 | HOSE, HIGH PRESSURE, NO.1 (FRONTLIFT) ___________ 1 |esozeA |BOLT ____________ 1-2
FLEXIBLE BOULON
SCHLAUCH SCHRAUBE
MANGUERA PERNO
880248 | FITTING, FRONT LIFT CYLINDER _ __ ______ o _____ 1 |es02-BE | HOSE,HIGHPRESSURE ___________________ 1
RACCORD FLEXIBLE
ANSCHLUSSTUCK SCHLAUCH
ACOPLADOR MANGUERA
6802-50 | HOSE, LOW PRESSURE (FRONT LIFT OVERFLOW) ________ 1 | e802-BC | HOSE, HIGH PRESSURE _______________________ 1
FLEXIBLE FLEXIBLE
SCHLAUCH SCHLAUCH
MANGUERA MANGUERA
680276 | VALVE ASSY, SAFETYDOWN ____________________ 1 | e802-BL |WASHER,PLATE _______ o _____ 1
ENS. DE SOUPAPE RODELLE
VENTIL, VOLLST. UNTERLEGSCHEIBE
CONJUNTO DE VALVULA ARANDELA
6802 MAST PIPING MASTLEITUNGEN
TUYAUTERIE DE MAT TUBOS DEL MASTIL
PAtoDE PART NAME arv | PARLREME PART NAME ary
8802-CF | FITING __ _ o 1 |eso2€z |RNG,O _____ o 1
RACCORD ANNEAU
ANSCHLUSSTUCK RING
ACOPLADOR ANILLO
6802-CK |FITTNG _____ 1 |esozfc |RUBBER ______________ 1
RACCORD CAOUTCHOUC
ANSCHLUSSTUCK GUMMI
ACOPLADOR GOMA
8802-CN |TUBE,SPRAL ______________ 1 |esozfk |GUOE _________ 1
TUBE GUIDE
ROHR FUHRUNG
TUBO GUIA
6802-CO | SUPPORT ______ ______ 1 |eso2¢z |BOLT ____________ 1
SUPPORT BOULON
STUTZE SCHRAUBE
SOPORTE PERNO
eso2cz |BOLT _____ o 1 |eso26a |BOLT _____ 1
BOULON BOULON
SCHRAUBE SCHRAUBE
PERNO PERNO
6802DH | CLAMP,PPE ________________ 1 |es0268 |COLPO __________ 1
PINSE AGRAFE
KLEMME cLP
ABRAZADERA FIJADOR
68020 |FITTNG ____ 1 |esozmy |BRACKET ___________ 1
RACCORD SUPPORT
ANSCHLUSSTUCK TRAGER
ACOPLADOR SOPORTE
680200 |RNG,O _____________ 1 |esozND |RUBBER __________ 1
ANNEAU CAOUTCHOUC
RING GUMMI
ANILLO coMA
6802EQ | BRACKET ____________ 1 |esozNe |BOLT _____ 1
SUPPORT BOULON
TRAGER SCHRAUBE
SOPORTE PERNO
6802EY |RNG,O0 ________ 1 |eso2Nk |NOT _____ 1
ANNEAU ECROU
RING MUTTER
ANILLO TUERCA
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6802

MAST PIPING
TUYAUTERIE DE MAT

MASTLEITUNGEN
TUBOS DEL MASTIL

P AME PART NAME ary |PARLRAME PART NAME ary
6802-NV NUT e 1
ECROU
MUTTER
TUERCA
6802-PC BOLT __ _ _ el _ 1
BOULON
SCHRAUBE
PERNO
8802PF | RING,O ___ _ _ oo 1
ANNEAU
RING
ANILLO
6802-PU  |NUT _______ 1
ECROU
MUTTER
TUERCA
6802-0A |CLWP __ __ _ 1
AGRAFE
cLIP
FIJADOR
6802 MAST PIPING MASTLEITUNGEN
TUYAUTERIE DE MAT TUBOS DEL MASTIL
PAF({:TO glEME PART NAME aTY PA%TOE’EME PART NAME aTty
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